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Vitéz nagybányai Horthy Miklós fehér lován 
bevonult honvédei élén az ujjongó Szatmárnémetibe 


A hazatért város boldog lakossága virágokat szórt kormányzónk és a honvéd 
csapatok elé — Teleki miniszterelnök és a kormány több tagja a felszabadult 
Szatmárnémetiben — Csapataink diadalútja Máramarosszigetre, Nagykárolyba és 
Érmihályfalvára 


Churchill: , Ebben a hónapban a legkeményebb harcra kell előkészülni" 


Légitámadás veszélye miatt felfüggesztették az angol alsóház ülését — Az angol 
miniszterelnök Nagy-Britannia és az Egyesült Államok közötti megállapodásról 
Churchill Magyarországról és Bulgáriáról is beszélt ; 


A román alkotmányt felfüggesztették, a parlamentet feloszlatták, Antonescu teljhatalmat kapott 


1940 szeptember ötödikén reggeli hét Í áll s személyesen vezeti az Erdélybe ] a román alkotmányt, feloszlatta a. ro- 


órakor megindultak a magyar honvéd- 
ség csapatai, hogy átlépjék a trianoni 
hátárnak azt a szakaszát, melynek ut- 
jai az örök Erdély szivébe s a Keleti 
." Kárpátok gerincére vezetnek ... A rádió 
" helyszini közvetitéseiből s. a beérkezett 
 tudósitásokból értesültünk a bevonulás 
. első napjának eseményeiről, s a nemzet 
- szive együtt dobog ez órákban a ma- 
" gyar honvédekkel, akik elsőnek lép- 
hették át a trianoni, erdélyi határt, 
együtt dobog a hazatérő erdélyi ma- 
gyarság lelkes és meghatott szívével, s 
- együtt dobban a legelső magyar em- 
bernek, a Legfelsőbb Hadurnak, a Kor- 
mánajzónak szindobbanásával, aki el- 
sőnek jelent meg csapatai élén a visz- 
szatért szép magyar városban, Szatmár- 
németiben. A nagy magyar országépi- 
tők és országalkotók : méltó utódja, 
Horthy Miklós, történelmi elődjei pél- 
dáját követve, maga állott csapatainak 
élére abban az órában, mikor a tria- 
noni börtönfalak egyike ledőlt, s Er- 
dély szent földjének egyik sávját bir- 
tokba veszi-a magyar hadsereg. Kor- 
mányzónk e cselekedete nemcsak jel- 
képes értelmü. Minden magyar átérzi 
Horthy Miklós gondolatmenetét és-ér- 
zéseit, s minden magyar mély hálával, 
szeretettel és tisztelettel tekint fel a 
férfira, aki huszonegy esztendő előtt 
Szegeden megfogadta, hogy életét szen- 
teli a megcsonkitott haza - fölépitésé- 
nek, a sebek meggyógyitásának. A tör- 
ténelmi Magyarország lassan kezd fel- 
támadni a trianoni romokból, s két év 
alatt most már harmadszor jelent meg 
Horthy Miklós nemes alakja egy hazaté- 
rő magyar város főterén, hogy ezrek és 
tizezrek boldog: lelkesedése közepette 
birtokba vegye az elrabolt országrészek 
egyikét. Komárom és Kassa után most 
Szatmárnémetit érte az a boldog és 
büszke kitüntetés, hogy a bevonulás 
napján falai között tisztelhette a leg- 
első magyar férfit, kinek messzire te- 
kintő pillantása, bölcs országlása, tán- 
torithatatlan politikai, társadalmi, ka- 
tonai vonalvezetése fejlesztette az or- 
szágot e trianoni évtizedekben erős, 
európai középhatalommá . . . ő 


Horthy Miklós egyéniségét harc és 
küzdelem edzette, tapasztalás és mesz- 
sziretekintő bölcsesség alakitotta; a ma- 
gyar nemzeti közvélemény lelkes és 
hálás együttérzéssel értesült ma a Leg- 
felsőbb Hadur elhatározásáról. A Hon- 
véd Vezérkar Főnökének jelentéséből 


tudta meg reggel az ország népe, hogy 
Horthy Miklós e napon csápatai élére 


d 


vonuló honvédséget az első felszaba- 
duló nagyobb városba, Szatmárné- 
metibe. , Felszabadulást viszünk 22 év 
óta rabbilincsben élő erdélyi magyar 
testvéreinknek és szeretetet a hatá- 
rainkon belül élő, hozzánk hű nemze- 
tiségeknek." Ezek a történelmi szavak 
világitották be a Kormányzó erdélyi 
útját. A fogadtatás, melyet a visszacsa- 
tolás első napján rendezett a felszaba- 
dult területek népessége a Kormányzó- 
nak és a magyar honvédnek, bizonyitja, 
hogy magyar és idegen nemzetiségü 
egyformán átérezte e napon Horthy 
Miklós nagy lelkének e hadparancsban 
is megnyilatkozó szellemét. 

.Az első nap a történelmi események 
külsőségeinek jegyében a legnagyobb 
lelkesedés mellett zajlott le a felszaba- 
ditott területsávon. A magyar honvéd- 
ség vezetőinek és csapatainak nagy- 
szerü szelleme és tökéletes emberi, 
anyagi felkészültsége a biztosíték arra, 
hogy az elkövetkező nyolc napban a 
bécsi döntőbíróság itélete alapján ne- 
künk visszajuttatott erdélyi területrész 
katonai visszacsatolása minden zavaró 
közjáték nélkül, a gondosan kiépitett 
tervek szerint megy végbe. Mint a Fel- 
viséken és a Kárpátalján, Erdélyben is 
a jogrend, a nyugalom, a termelő mun- 
ka zavartalan folytonosságának záloga 
a magyar honvédség, mindenütt, ahol 
a magyar katona megjelenik. Az erdé- 


lyi magyarság példás nyugalommal és. 


önfegyelemmel várja a pillanatot, mi- 
kor a románok eltávoznak, s a magyar 
zászló végre ujra megjelénhetik min- 
den erdélyi város és falu homlokzatán. 


A romániai helyzet 


a Gigurtu-kormány lemondásával és 
Antonescu tábornok kormányelnöki ki- 
nevezésével kétségtelenül nagy belső 
változások előjeleit mutatja, de nincsen 
semmi ok arra, hogy ez a belpolitikai 
változás bármilyen szempontból is be- 
folyásolja a tengelyhatalmak itéletének 
zavartalan végrehajtását. Erről gondos- 
kodik a magyar hadsereg, de gondos- 
kodni kiván a jelek szerint az uj ro- 
mán kormány is, melynek vezetője, 
Antonescu tábornok, az eskütétel után 
személyesen biztosította a tengelyha- 
talmak bukaresti követeit legteljesebb 
lojalitásáról. Az uj román kormány- 
elnök ilyen értelemben utasitotta az 
Erdély  visszacsatolandó területeinek 
kiürítéséért felelős közegeket. 


Antonescu kinevezése 


egészen uj helyzetet teremt Romániá- 
ban. A királyi dekrétum felfüggesztette 


mán parlamentet, s ugyanakkor meg- 
szüntette az 1938. évi államfői dikta- 
turát. A román király ezentul a követ- 
kező jogokat gyakorolja: 1. Ő a had- 
sereg feje, 2. Joga van a pénzveréshez, 
3. Joga van kitüntetést adományozni, 
4. Joga van amnesztiát gyakorolni és 
a büntetéseket csökkenteni, 5. Ő bizza 
meg a követeket és nagykövetéket. Az 
állam alaptörvényeinek módositásá Ro- 
mániában királyi dekrétumok" alapján 


történik, amelyeket azonban a minisz- " 


terelnök ellenjegyez. Háborut tehát a 


román király nem üzenhet, s minden 


más államhatalmat a miniszterelnök 
gyakorol Antonescu tábornok teljha- 
talmat kapott. Az uj kormányelnök kö- 
zel állott a Vasgárdához, s nemrégiben 
még őrizetben tartották politikai maga- 
tartása miatt. A felhivás, melyet a ro- 
mán néphez intézett a csütörtöki napon, 
megállapitja, hogy Romániában nem uj 
kormány, hanem uj rendszer vette át 
a hatalmat. Antonescu kiáltványában 
bejelenti, hogy mai külpolitikai kap- 
csolatait elmélyiti. 

A legközelebbi napok eseményei meg- 
mutatják a román rendszerváltozás 
irányvonalait; Romániának  minden- 
esetre nagy érdeke, hogy a belső nyug- 
talanságok megszünjenek, s az ország 
közvéleménye végre megnyugodjék és 
beletörődjön a változott helyzet törté 
nelmi szükségszerüségébe, Rómában és 
Berlinben a romániai eseményeket bel- 
ügynek tekintik s nem tulajdonitanak 
azoknak nagyobb jelentőséget. 


A világ közvéleménye az elmult hu- 
szonnégy órában változatlanul 


Hitler beszédének hatása 


alatt áll, s általánosan az a vélemény 
alakult ki a világsajtóban, hogy az ösz- 
szes felmerült és makacson keringő 
béke-hirek üres találgatások: a német 
kancellár beszéde a végső, kiméletlen 
harcot jelentette be Anglia ellen. Kü 
lönösen nagy hatást keltett Hitler be- 
szédének az a része, amelyben a német 
nép vezére a megalkuvásnélküli küz- 
delmet hirdette ki, arra az esetre is, ha 
a háboru kiterjedne az időben. A kan- 
cellár beszédének egyes kitételei azon- 
ban inkább arra a feltevésre engednek 
következtetni, hogy a nagy és döntő 
leszámolás Anglia és Németország kö- 
zött már nem késhet sokáig. Minden 
hir azt bizonyitja, hogy a német had- 
vezetőség tökéletesen előkészitette az 
Anglia elleni támadást, s a küzdelem 
most már nem lankad el addig, amig 
teljesen fel nem őrölte -a szigetország 
népének ellenállását. 
nap, amikor többszáz német repülőgép 
ne dobná le bombáit angol katonai cél- 
pontokra, nem mulik el nap, mikor a 


"németek ne rombolnának le angol ki- 


kötőket,  hadiüzemeket, repülőtéféket: 


" 9" 


"gek áptiimszt 


Nem mulik el. 


A nagy támadás légi előkészitése teljes 
mértékben kibontakozott, s mikor Hit- 
ler kancellár gúnyos hangnemben , tü- 
relemre" intette a kiváncsiakat, akik 
már nem tudják kivárni türelmetlen- 
ségükben a támadás kezdetét, egyben 
meg is adta a választ mindazaknak, 
akik kételkedtek az Anglia elleni tá- 
madás valószínüségében. A brit orosz- 
lán és a német sas élethalálharca el- 
:kezdődött, — igy látják Amerikában is 
a helyzetet, ahol egyáltalán nem itélik 
) ikusan a közeljövő angol 
esélyeit. k - 

Rómát e napokban legelsősorban a 
bécsi döntés következtében előállott 
délkeleteurópai helyzet fóglalkoztatja. 
A római lapok nagy részletességgel mél- 
tatják az erdélyi bevonulást és rend- 
kivüli rokonszenvvel foglalkoznak az 
erdélyi magyarság hangulatával és a 
bevonulás részleteivel. Hitler kancellár 
beszédét Rómában is ugy itélik meg, 
mint a tengely rendithetetlen elhatáro- 
zását a brit világbirodalom megsemmi- 
sitésére. A Tribuna szerint Hitler sza- 
vai a legjobbkor hangzottak el, hogy a 
jövő helyzetet és a követelményeket 
vaskövetkezetességgel vázolja: , Angliá- 
nak. össze kell omlania". Németország 
és Olaszország megteszik a magukét, 
nehogy a világon egy hatálom mégegy- 
szer jogot bitorolhasson arra, hogy az 
európai szárazföldet kiéheztesse — írja 
a Tribuna. 

Az olasz lapok hangoztatják, hogy 
nem értik az angol propaganda lelke- 
sedését 

az amerikai torpedórombolók 

átengedése 


miatt. Ebben a tényben Róma inkább 
az angol birodalom gyengeségének ta- 
nujelét látja, mert a hadihajókért Ang- 
lia repülőtámaszpontokat engedett át 
Amerikának. A birodalom bomlási fo- 
lyamata ezzel a ténnyel megkezdődött, 
— irják az olasz lapok, melyek egyéb- 
ként teljes érdektelenséget jelentenek 
be a két Birodalomnak az amerikai 
kontinensen folytatott angolszász 
együttműködésére vonatkozóan. 


A német sajtó folytatja a . 
Svájc cimére küldött figyelmeztetést 


A Lokalanzeiger szerint Svájc nem 
használja ki az angol repülőkkel szem- 
ben a védekezés összes lehetőségeit s 
a német lap reméli, hogy a jövőben 
felszállanak a svájci vadászok is, ha 
angol repülők szállanak el Svájc terü- 
lete fölött. Hasonló hangon ir az An- 
griff is, amely arra a következtetésre 
jut, hogy nem lehetne csodálkozniok a 
svájci szövetségi tanácshoz közelálló 
köröknek, ha értésükre jutna, hogy 
sem a birodalmi, sem az olasz kormány 
nem érthet egyet a svájci semlegesség 
ismételt megsértésével szemben tanusi- 
tott ilyen tétlen magatartással, 
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A kormányzó 
ünneplése a polgármesteri 
értekezleten 


A csütörtöki polgármesteri értekezle- 
ten Szendy Károly polgármester emelke- 
dett szavakkal emlékezett meg arról, hogy 
a trianoni igazságtalanság egy ujabb ré- 
sze orvoslást nyert. Kifejezést adott a fő- 
város el nem muló hálájának és tiszte- 
letének nemzetünk nagy barátai és fő- 
méltóságu kormányzónk iránt, akinek 
bölcs országlása alatt immár harmadizben 
értük meg hazánk területgyarapodását. 

Az értekezleten résztvevő alpolgármes- 
terek és tanácsnokok helyükről felállva 
hallgatták Szendy Károly polgármester 
szavait és viharos lelkesedéssel ünnepel- 
ték vitéz nagybányai Horthy Miklóst, 
Magyarország kormányzóját. 


A kereskedők ünnepe 

Az OMKE és a Fővárosi Kereskedők 
Egyesülete az erdélyi részek visszakapcso- 
lásának örömére a Belvárosi Polgári Kör 
disztermében ómoroviczai Heinrich József 
elnöklésével  diszülést tartott. Heinrich 
Józséf elnök bejelentette, hogy Sesztina- 
Nagybákay Jenő, az OMKE elnöke hódoló 
feliratot intézett a Kormányzó Ur Öfő- 
méltóságához, ugyanekkor távirattal üdvö- 
zölte gróf Teleki Pál miniszterelnököt és 
gróf Csáky István külügyminisztert, 

Lukács György rámutatott arra a nagy 
eredményre, hogy minden vér nélkül kap- 
tuk vissza Erdély északi részét. Ennek a 
nagy eredménynek elérésében része van 
a huszéves reviziós mozgalomnak, a ten- 
gelyhatalmak baráti támogatásának, a 
magyar kormány bölcs, előrelátó politi- 
kájának, de elsősorban Kormányzó Urunk 
Öfőméltóságának, aki biztos kézzel veze- 
tett ki bennünket Trianon utáni sulyos 
helyzetünkből, Az ünneplésből részt kér 
— folytatta — a magyar kereskedelem is, 
amely előtt uj élettér nyilik még. Az 
ülésből a legmelegebben üdvözölték a Ma- 
gyar Reviziós Ligát és elsősorban annak 
kiváló elnökét, Herczeg Ferencet, 


Mit kapott vissza Biharmegye ? 


Bihar megye. közigazgatási bizottsága 
Berettyóujfalun ülést tartott Molnár Imre 
főispán elnöklésével. Molnár Imre főispán 
öfmegemlékezett az erdélyi tefületek vissza- 
tértéről, hálával szólt Horthy Mikl.ós kor- 
mányzó országlásáról, gróf Teleki Pál mi- 
niszterelnök és gróf Csáky István kül- 
ügyminiszter működéséről, Ugyancsak há- 
lával emlékezett meg a német és olasz 
támogatásról. A bizottság hódoló távira- 
tot küldött a kormányzóhoz, üdvözölte a 
miniszterelnököt és a külügyminisztert. 

Vitéz Nadányi János alispán beszámolt 
arról, hogy a bécsi döntés következtében 
199 község tér vissza a csonka vármegyé- 
hez, mintegy 270.000 lélekkel. Visszatér a 
vármegye ősi székhelye, Nagyvárad ís, A 
visszatérés után Bihar vármegye Nagy- 
váradon kivül 260 községből áll, mintegy 
450.000 lakossal, 


Dalzdier, Gamelín és több 
háborus államférfi 
letartóztatása várható 


Róma, szept. 5. A , Messaggero" Bernen 
át érkezett jelentése szerint Vichyben biz- 
tosra veszik Daladier, Reynaud, Mandel 
és Gamelin tábornok közeli letartóztatását. 
A per ellenük nemsokára megindul. Fran- 
cia politikai körökben hangsulyozzák, hogy 
eddig bizonyos formai okai voltak annak, 
hogy a letartóztatás nem történt meg. Mi- 
után azonban a francia tömegek követelik 
a sürgős eljárást, letartóztatásuk be fog 
következni, 


sAcélgyürü 
az Egyzsült Államok atlanti 
oceáni partjai mentén 


Washington, szept. 5. (KH) A kormány 
csütörtökön kiadott közleménye szerint a 
tengerészeti minisztérium az ujonnan meg- 
szerzett tengerészeti támaszpontokra hala- 
déktalanul amerikai hadihajókat fog kül- 
deni. A Nagy-Britannia által átengedett 
nyolc tengerészeti és légi támaszpont való- 
ságos acélgyürüt von háromezer mérföld 
hosszuságban az Egyesült Államok atlanti- 
óceáni partjai mentén. A vonal az északi 
Ujfundlandnál kezdődik és egészen a déli 
" vonalig tart. Politikai körök véleménye 

szerint ez az acélgyürü felbecsülhetetlen 

értéket képvisel a nyugati félteke védelme 
tekintetében. — Nyilatkozatában  hangsu- 

Iyozza a kormány, hogy a támaszpontok 

megszerzése az amerikai védelmi pro- 

gramnak csupán egy részét képezi. Jelen- 
leg azon gond-!koznak kormánykörökben, 
. hogy további ! maszpontok megszerzését 
valósítsák meg. 
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A vonalkázott területet csütörtökön 


foglalták el a magyar csapatok. 


Csütörtök reggel 7 órakor 
megkezdődött a bevonuilás 
Hivatalos jelentés a csapatok elindulásáról 


A honvéd vezérkar főnöke 1940 szep- 


tember 5-én kilenc órakor közli: 


Csapataink ma reggel hét órakor a fria- . 


noni határt Nagylétától keletre kezdődőleg 
a magyar-orosz határig mindenütt átlép- 
ték és a szeptember 5-ére megállapitott 
területsávot birtokba veszik. 

A kormányzó ur őfőméltósága, a had- 
sereg legfelsőbb Hadura, csanatai élén 
Szatmárnémetibe tizenegy órakor bevonul, 


Hivatalos jelentés 
a csütörtöki előnyomulásról 


A honvéd vezérkar főnöke szeptember 
hó 5-én 20 órakor közli: A mai nap folya- 
mán csapataink Szatmárnémeti, 
Máramarosszíget, Nagykároly, 
Ermihályfalvára bevonultak és el- 


Gt angol rombolót süllyesztett el-a német hadítergerés 


Berlin, szept. 5. (Német TI) A véderő 
főparancsnoksága közli: 

Haditengerészetünk az utóbbi napokban 
elsüllyesztett öt angel rombolót. 
Szeptember 2-án már jelentettük, hogy a 
német tengeralattjárók az Északi-tengeren 
megsemmisítettek két rombolót. Ezenkivül 
elsüllyesztettünk három korszerü angol 
rombolót: az , Express"-t, az , Esk"-et és 
a , Vanhoe"-t. Egy tengeralattjárónk el- 
süllyesztett egy erősen biztosított hajó- 
karavánból több felfegyverzett ellenséges 
kereskedelmi hajót összesen 27.000 tonna 
tartalommal. 

Szeptember 4-én harci repülőink, va- 
dász- és rombolókötelékeink ismét hatá- 
sosan bombáztak repülőtereket, repülő- 
gépgyárakat, valamint egy lőszerraktárt. 
A rochesteri repülőgépmotorgyár és a 
weybridgei repülőgépgyár elleni támadás 
során eltaláltuk a repülőgépszíneket és az 
épületeket. E támadás alkalmával több 
légi csatára került a sor. A légi csaták- 
banvadászgépeinkgyőzelmesen 
harcoltak. 

Harci repülőkötelékeink éjszakai táma- 
dást intéztek főképpen a nyugati és a ke- 
leti partvidék kikötő- és hajógyári beren- 
dezései, 
Liverpoolban, wanseaban, Bristolban, 
Weymoutkhban,  Pooleban,  Chathamban, 
Tilburyban, Great-Yarmouthban és Hull- 


"ban több helyen tüz támadt. 


A levegőből folytattuk az angol kikötők 
elaknásiítását. 

Az angol repülőgépek éjszaka ismét be- 
repültek a Birodalom területére, A biro- 
dalmi főváros megtámadására irányuló 
kisérletük az erős légelháritás következ- 
tében hajótörést szenvedett. Az ellenség- 
nek csupán két helyen sikerült 
bombát dobnia a város területére. Ezek a 
bombatámadások — akár csak a Biroda- 
lom más része ellen intézett bombázások 
— — jelentéktelen károkat okoztak. Egy 
északnémetországi városban bomba esett 
egy munkásotthonra és megölt a légvé- 
delmi óvóhelyen kivül tartózkodó 18 pol- 
gári személyt. 

Az ellenség szerdán összesen 57 repülő- 
gépet vesztett, Ebből ötvennégyet nappali 
légi ütközetben pusztitottunk el, egy re- 
pülőgépet légvédelmi tüzérségünk éjszaka 
lőtt le, két repülőgépet pedig a földön 
semmisitettünk meg. 17 repülőgépünk el- 
tünt. 


Egy német gyorsnaszádraj 
győzedelmes támadása 


A véderő főparancsnoksága közli: 
A szeptember 5-ére virradó éjjel egy 


valamint több repülőtér ellen." 


érték Nagylétától keletre a trianoni határ- 
tól kezdve Értarcsa, Mezőterem, Kraszna- 
szentmiklós, Madarász, Aranyosmedgyes, 
Avasujváros, Aknasugatag, Rozávlya, Rusz- 
polyána általános vonalat. 

Az előnyomulás mindenhol 
tervszerüen, zavaró körülmény 
nélkül történt 


A román vezérkar jelentése 


Bukarest, szept. 5. (Orient-Radio.) A ve- 
zérkar jelenti: A megállapított program- 
nak megfelelően ma végrehajtottuk az első 
erdélyi övezet kiüritését. Csapataink a 
Filindru—Ardet—Apablidar—Breb—Viseul 
de Jos vonalon vannak. A művelet rend- 
ben és minden zavaró mozzanat nélkül 
ment végbe. Az anyag eltávolítása a meg- 
állapított program szerint folyik. " 


német gyorsnaszád-raj az angol keleti par- 
tok előtt megtámadott egy angol hajó- 
karavánt, Törpedótalálattai itt elsüllyesz- 
tettünk öt felfegyverzett, teljes 
rakományt szállító ellenséges 
kereskedelmi hajót, összesén 
39.000 tonna tartalommal. Az?" el- 
süllyesztett hajók között van egy 12.000 
tonnás szállitóhajó is. Egy másik hajót su- 
lyosan megrongáltunk. A hajókaravánt 
teljesen szétszórtuk. Egy gyorsnaszádunk- 
nak sikerült torpedótalálattal elsüllyeszte- 
nie a hajókaravánt biztosító rombolók kö- 
zül egy Imogen-osztályba tartozó rombolót. 


Az angolok csak két romboló 
elsüllyedését ismerik el 


London, szept. 5. (Reuter.) A tenger- 
nagyi hivatal. jelenti, hogy az Inavhoo és 
az Esk torpedórombolók ellenséges torpe- 
dótalálat vagy ellenséges aknárafutás kö- 
vetkeztében elsüllyedtek. A tengerfhgyi 
hivatal tagadja, hogy az Inavhoon és az 
Eskon kivül más torpedórombolót is el- 
süllyesztettek, Az Express torpedórombo- 
lót megrongálták, de egy kikötőben biz- 
tos helyen van. 


Az angol vadászgépek 
veszteségei 

Berlin, szept. 5. (Német TI) Egy londoni 
hírszolgálati iroda szerdán hivatalos köz- 
leményben ismertette a , londoni illetékes 
körök", tehát az angol légügyi miniszté- 
rium nyilatkozatát. A nyilatkozat azt a 
furcsa megállapitást tartalmazza, hogy az 
Angliának jelenleg rendelkezésére álló 
egyetlen hatásos védelmi fegyvere — a 
vadászgépek — máris sulyos csapásokat 
szenvedett. Az angol légi erő vezetősége 
összevonta a még rendelkezésére álló va- 
dászgépeket bizonyos északangliai tenge- 
részeti támaszpontok, valamint Dél-Ang- 
liában London védelmére és a közelfekvő, 
szemközti francia-belga partról jövő né- 
met támadások elháritására. Téhát most 
már a légügyi hivatal is bevallja, hogy 


az angol légi erő vadászkötelékeiben su-" 


lyos veszteségek álltak be. Ha eleddig 
még nem vonták is ki Délkelet-Angliából 
a vadászrajokat, az angol hirszolgálati 
iroda légi munkatársa bevallja, hogy 
,több előretolt légi kikötő komolyan szét 
van rongálva". A továbbiakban azt ís be- 
vallják, külön hadoszlopokat kellett mun- 
kába állítani, hogy ezen a területen né- 
miképpen üzemben maradhasson néhány 
"repülőtér az angol vadászrajok számára. 
Bár az angol hiriroda azt bizonygatja, 


hogy az angol vadászok ezentul is szem- 
beszállnak az ellenséges légi alakulatok- 
"kal, a soröók közt is olvasni tudó számára 
döntő tény marad az ugyancsak a légügyi 
hivatal felhatalmazása alapján közzétett 
nyilatkozat következő mondata: ,A légi 
erő legénységének soraiban beállt veszte- 
ségek nagyobb zökkenőket idéztek elő." 
Az angol gyengeségnek ezt a furcsa beis- 
merését megerősiti a New York Times 
munkatársának jelentése is. Ebben szó- 
szerint az áll, hogy ,az Anglia délkeleti 
partjain megjelent több német bombázó- 
rajjal az angol vadászok áddig fel sem 
vették a küzdelmet, amig el nem. érték 
London légizárkörletét", 


Ismét megsértették Svájc 
légi felségjogát 


Bern, szept. 5. (Német TI) A svájci ve- 
zérkar közli: Szeptember 5-ére virradó éj- 
jel idegen repülőgépek különböző helyeken 
megsértették a svájci légi teret. E sérté- 
sek Kleinlützel, Pruntrut és St. Immer 
környékén történtek. A repülőgépek át- 
repültek a vonalon keleti irányban, az- 
után néhány perc mulva észak-északkeleti 
irányban visszatértek. 


Romokban hever a liverpooli 
kikötő 


Róma, szept. 5. (MTI) A , Messaggero" 
berlini jelentése szerint a német repülő- 
gépek 24 óra óta szakadatlanul bombázzák 
Liverpool kikötőjét és egyéb katonai cél- 
pontjait. A német repülőrajok egymást kö- 
vetik Liverpool egén. 

A német bombázók a hevés ellenállás 
ellenére is el tudják végezni pusztitó mun- 
kájukat, A liverpooli kikötő és a kikötő- 
höz tartozó raktárházak kétharmadrésze 
romokban hever. Romokban van a kikötő 
közelében emelkedő hatalmas felhőkarcoló 
is. A város egyik vasuti állomása szintén 
elpusztult. Liverpool lakossága csaknem 
24 óra óta állandóan a légyédetmi óvó- 
helyeken tartózkodik. 


Olasz bombavetők sikeresen 
megtámadtak több angol 
hadihajót 


Valahol Olaszországban, szept. 5. (Ste- 
fani) Az olasz főhadiszállás 90. közle- 
ménye: 

Repülőink hevesen bombáztak három 
angol cirkálót és két torpedórombolót, 
. amelyek az algiri partok mentén halad- 
tak.. Két cirkálót nagyméretű bombák ta- 


a ] Jáltak el és egyikük fedélzetéről hatalmas 


Iángoszlon tört fel. . 
B zarer agy Tizpay pslri és légt érök : szerdán 
atallas ar 109 és heg; 

. urra 

Lsukét ellen, ahol két repülőgépünket 
a földön; egy tengeri alakulat 
VGIE oczzziták bombázta. Könnyebb ká- 
rokat okozott polgári lakóházakban és a 
polgári lakosság körében több embert 
megsebesitett. 14 eggy ey eenekággyesi és lég- 
elháritó ütege hamarosan vissza- 
verték a támadást. Hét ellenséges 
repülőgépet lelőttek. Légi erőink az ellen- 
ség  visszaverése után ellentáma- 
dásba mentek át és reggel 7 órától 
este 17 óra 35 percig sorozatos bombázá- . 
sok alá vették az ellenséges alakulatokat. 
Négy hajót komoly találat és 
sérülés ért; öt vadászrepülőgépet le- 
lőttünk. Két olasz gép nem tért vissza 
kiindulópontjára; több más repülőgép sze- 
mélyzete közül néhányan megsebesültek. 
Ugyanakkor  gyorsnaszádaink sikeres 
támadást intéztek a Canal de Casoban 
egy ellenséges cirkáló és két torpedórom- 
boló ellen. Egy gyorsnaszádunk nem tért 


Egy bombavető-alakulatunk sulyosan el- 
talált egy angol gőzhajót a Vörös-tengeren. 


Zavarkeltő külföldi hiresz- 
telések a magyar határ 
előretolásáról 


A MTI jelenti: Egyes külföldi lapok a 
magyar határnak a Keleti-Kár- 
pátokig való előretolását akként 
igyekeznek értelmezni, mintha ez a határ 
egy, a tengelyhatalmakkal és 
Magyarországgal barátságos 
viszonyban levő hatalom álli- 
tólagos támadó szándékaival 
szemben szolgálna védelmi vonalul. Ezzel 
szemben rá kell mutatni arra a magától 
értetődő tényre, hogy minden államnak, 


ezek a határok, annál jobbak. Ez a körül- 
mény azonban a legkevésbé sem szolgál- 
tathat okot arra, hogy mihelyt Magyar- 
ország visszakapja természetes keleti ha- 
tárát, abból mingyárt támadó szándékot 
tulajdonitsanak egy olyan államnak, amely 
a legkorrektebb diplomáciai 
viszonyt tartja fenn Magyar- 
országgal és amelynek hátárvonala 
Magyarországgal a legrövidebb. 

Az ilyen hi 5 nen is nevezhető 
másnak, mint tájékozatlanul Rossz- 


. akaratunu zavarkeltésnek, 


Határtalan lelkesedés közepette vonult be 
Kormányzó Urunk Szatmárnémetibe 


Virágokat szórt a felszabadult város ujjongó lakossága 
a Kormányzó és a honvéd csapatok elé 


Szatmárnémeti, szept. 5. (MTI) A törté- 
nelmi emlékezésektől megszentelt Szat- 
már megye és Szatmárnémeti város ősi 
magyar földje élte át elsőnek az ország- 
gyarapító kormányzó bevonulásának fe- 
lejthetetlenül ünnepélyes pillanatait. A 
szatmári föld népe megérezte ezen a nap- 
sugaras őszi napon a történelem változá- 
sát, amellyel a huszéves rabság után most 
visszatért az anyaországhoz. Mintha az idő 
is meg akarta volna szépiteni ezeket az 
emlékezetes órákat, csillogó napfénybe 
boritotta az egész szatmári tájat. 

A Horthy Miklós kormányzót és kisé- 
retét vivő  gépkocsisor  Csengersimánál 
hagyta el a régi trianoni határt és Kom- 
lódtótfalun, Petén és Pusztadarócon át ve- 
zetett az ut Szatmárnémetibe, 

Az első gépkocsiban ült Horthy Miklós 
"kormányzó vitéz Keresztes-Fischer Lajos 
tüzérségi tábornok, főhadsegéddel és vitéz 
Koós Miklós tábornok, első szárnysegéd- 
del. A második kocsiban Werth Henrik 
gyalogsági tábornok, vezérkari főnök és 
vitéz Bartha Károly táborszernagy, hon- 
védelmi miniszter, a harmadikban Brun- 
swik György ezredes, utimarsall, vitéz Lá- 
zár Károly ezredes, a testőrség parancsno- 
ka és vitéz Gerlóczy Gábor alezredes, 
szárnysegéd, a negyedikben Horváth Dé- 
nes alezredes és Tost Gyula százados, 
szárnysegédek, valamint Cech Vilmos ve- 
zérkari alezredes, az ötödikben pedig vi- 
téz Debreczeny Ferenc alezredes, a főhad- 
segéd szárnysegéde, vitéz Tiszay Emil al- 
ezredes, a vezérkari főnök szárnysegéde 
és vitéz Ollé-Kunos Jenő alezredes, a hon- 
védelmi miniszter szárnysegéde foglalt 
helyet. 


Tomboló lelkesedéssel 
fogadják a kormányzót 
és a honvédeket 


Virágdiszbe, zászlódiszbe boritott falva- 
kon, kendőt lobogtató ünneplő nép sürü 
sorfala között vonult végig a gépkocsisor. 
A lakosság már kora reggel óta az utcá- 
kon állt mindenfelé, hogy egy pls tAt 
se mulasszon el a nap eseményeiből. A 
Szatmárnémetibe bevonuló csapatok ün- 
neplése állandó tömegtüntetéssé alakult 
át a honvédség mellett. A teljes rendben 
és tökéletes fegyelemben vonuló csapato- 
kat harsány éljenzés, tomboló lelkesedés 
és viráúgeső kisérte. AZ élen egy műszaki 
század haladt, amely sorra betemette a 
harckocsicsapdának szánt széles árkokat 
és eltávolitotta az uttest egész 
ben és mintegy 10—15 méter mélységben 
felállitott vastag fatörzsekből épült torla- 
szokat, Munkába álltak a távirászok is, 
akik a kidöntött távvezeték-póznák helyé- 
re nyomban ujakat emeltek, hogy ilymó- 
don biztosítsák Szatmárnémeti összekötte- 
tését az anyaországgal Pete és Pusztada- 
róc fiatalsága a csapatokkal együtt me- 
netelt Szatmárnémetibe, hogy részese le- 
gyefn az ősi város nagy ünnepélyének. A 
község bejáratánál diadalkapuk várták a 
bevonulókat ,Isten hozott!" , Éljen Ma- 
gyarország!" felirással 

Páratlanul megkapó kép fogadta az ér- 
kezőket Szatmárnémeti bejáratánál. A fa- 
lakat mindenütt virágfüzérekkel diszítet- 
ték lelkes magyar kezek. Az ablakokból 
szőnyegdiszek csüngtek alá, végig az ut- 
vonalon a házak ablakaiból és a házak 
előtt szorongó tömeg soraiból sürü éljen- 
zés hangzott. 


Csak hajnalban vonultak ki 
Szatmárnémetiből a románok 


Szatmárnémetiből csak a csütörtöki ko- 
ra hajnali órákban vonultak ki a román 
csapatok. Addig a várost feldisziteni nem 
volt szabad. Néhány óra alatt azonban el- 
tünt a román világnak majd minden em- 
léke. Az üzleteken csaknem mindenütt 
magyarnyelvü már a felirás. Mindenütt 
piros-fehér-zöld — zászlóerdő pompázik. 
Mély megindultság és meghatottság vett 
erőt a lakosságon, amikor megjelentek az 
első honvédek. Pillanatok alatt felvirágoz- 
, tak minden katonát és az ősz szineihek 

minden pompájában játszó virágokkal 
szórták tele a bevonulás utvonalát. 

Huszonegy év óta nem volt ilyen moz- 
galmas napja a városnak és a Deák Fe- 
renc-tér, valamint a székesegyház környé- 
ke reggel óta visszhangzott az ütemes él- 
jenzéstőL— ) 


A miniszterelnök 
és a kormány tagjai 


Különösen meleg ünneplés jutott osz- 
tályrészéül gróf Teleki Pál miniszterel- 
nöknek, aki Hóman Bálint jerittanémelnisz 
ter, Reméngi-Schneller Lajos pénzügymi 

niszter, eróf Teleki Mihály fölamivelésügyi 
miniszter, Pataky Tibor miniszterelnök. 

ségi államtitkár és Incze Péter miniszter- 


Horthy Miklós kormányzó és kisérete 
ezalatt gépkocsin közeledett Szatmárné- 
meti felé. Amerre gépkocsija elhaladt, az 
ut mentén álló ujjongó és az uton vonuló 
honvédek arcán boldog öröm tükröződött. 
A falvakon keresztül határtalan üÜünnep- 
lésben volt része. Feléje ingattak minden 
magyar zászlót, kocsiját teleszórták virá- 
gokkal. 

Szatmárnémeti városának határában 
várakozott vitéz Nagy Vilmos gyalogsági 
tábornok, az első hadsereg parancsnoka 
törzskarával. Horthy Miklós kormányzó 
gépkocsijából kiszállva fogadta a hadse- 
regparancsnok jelentését, majd lóra szál- 
lott és a hadseregparancsnok, valamint 
törzskarának kiséretében lóháton lassu lé- 
pésben megindult a Deák Ferenc-tér felé, 


Rózsákat szórtak 
a kormányzó elé 


Leirhatatlan, könnyes szemű, de mind- 
amellett mélységesen boldog ujjongás kö- 
szöntötte a kormányzót és kiséretét a vá- 
ros utcáin keresztül. Rózsákat szórtak elé- 
je és bevonulása valóságos diadaluttá vál- 
tozott. A Deák Ferenc-téren összegyült 
nemcsak Szatmárnémeti városának, . ha- 
nem a város környékének is minden la- 
kosa, aki csak be tudott idejében jönni a 
városba. Sokezer főnyi tömeg töltötte be 
végeláthatatlán hullámzó sorokban a ha- 
talmas tér minden zugát és a környező 
házak ablakaiban emberfürtök feketéllet- 


tek. A bevonulás utvonalának méntén már 
magyar rendőrök, csendőrök és honvédek 
tartották fenn a rendet. Acélsisakjaikon 
és a csendőrség tollbokrétáin szikrázva 
tört meg a napsugár. A hatalmas méretü 
kéttornyu székesegyház lépcsőin százak és 
százak szorongtak. Előkerültek a szinpom- 
pás magyar diszruhák és a zsinóros fekete 
magyar ruhák. Bocskay-sapkák és Petőfi- 
nyakkendők, az asszonyok és leányok pe- 
dig szinesebbnél-szinesebb magyar ruhát 
öltöttek fel 


Fehér lován bevonul 
a kormányzó 


Tizenkét óra után néhány perccel fel- 
tünt a tér bejáratánál a lovas testőrség 
diszszakasza, majd mögötte Horthy Miklós 
kormányzó fehér lován, diszes katonai ki- 
séretével Ezzel beteljesült a régi álom: 
Szatmárnémeti főterén megjelent fehér 
lován Horthy Miklós, Magyarország kor- 
mányzója! A kirobbanó lelkesedést immár 
többé visszatartani nem lehetett, a felsza- 
badult lelkek ujjongó öröme, boldogsága 
nem ismert határt. Felejthetetlenül szép 
nap volt ez. Az éljenzés zug, kalapok re- 
pülnek a magasba, minden kar magyar 
zászlócskát lenget és 22 év óta első izben 
ismét felhangzik a Deák Ferenc-téren a 
magasztos magyar imádság. 

A diszemelvényen a székesegyháztól 
jobbra lévő rögtönzött országzászló átel- 
lenében Horthy Miklós, Magyarország 
kormányzója foglalt helyet, mögötte a 
kormány jelenlévő tagjai, a katonai elő- 
kelőségek, élükön vitéz Nagy Vilmos gya- 
logsági tábornokkal és vitéz Bajor Ferenc 
tábornokkal, Szatmárnémeti katonai köz- 
igazgatásának parancsnokával. Az emel- 
vényen jutott hely Kölcsey István képvi- 
selőnek is, aki Kölcsey Ferencnek, Szat- 
márnémeti nagy szülöttjének leszárma- 
zottja. 


, Keblére borulhatunk édes 


magyar hazánknak" 
Elsőnek Antal Sándor, a város 


: polgár 
mestere lépett a diszemelvény elé és mind- 
untalan 


elcsukló hangon, könnyeivel küsz- 
ködve, üdvözölte a kormányzót: 


— Szivem minden boldogságával adom 
át — mondotta — Szent István ország- 
eesgekat királyunk idejében keletkezett 

ősi magyar városunkat országgyarapitó 


főméltóságu kormányzónknak. Lehetet- 
len vissza nem emlékezni ma arra a 


szomoru eseményre, amikor 1919-ben, 
Nagyszombat napján, e helyen voltak 
kénytelenek átadni a városi tanács tag- 
jai a védelem nélkül maradt várost az 
akkor bevonuló román .- csapatoknak. 
Tették ezt abban a hitben, hogy a meg- 
szállás csak rövid életü lesz és csak ad- 
dig tart, amig a proletárdiktaturát le- 
verik. De sajnos, csalódtunk. Az ugy- 
nevezett trianoni béke hosszu időkön 
keresztül rakta reánk bilincseit. Hála 
kormányzó úrunk bölcs or- 
szágvezetésének, a magyar 
nemzetszivós erejének, a ben- 
nünket támogató baráti nem- 
zetek felbecsülhetetlen se- 
gitségének, lehullottak ezek 
a bilincsek és keblére borul- 
hattunk drága édes anyánk- 
nak, édes magyar hazánknak, 
ugyhogy többé nem válunk el 
tőle. A szomoru Nagyszombatra be- 
köszöntött a feltámadás napja. Hálát 
adunk a magyarok Istenének, de egy- 
ben a legmélyebb hálával tartozunk fő- 
méltóságu urunk bölcs országvezetésé- 
nek, az olyan sokat dolgozott magyar 
kormánynak, vitéz honvédseregeinknek 
és mindazoknak, akik közreműködtek a 
mi boldog felszabadulásunkban, 


A dübörgő éljenzéssel fogadott " beszéd 
után Ilosfalvi Lajos apátkanonok, a római 
katolikus lakosság nevében, Boros Jenő a 
szatmárnémeti református és evangélikus 
magyarok nevében és Uray Jenőné a ma- 
gyar asszonyok nevében köszöntötte Ma- 
gyarország kormányzóját. Beszélt még Sár- 
közi Lajos református lelkész és Linzen- 
beld Kálmán római katolikus lelkész, akik 
a magyar ifjuság üdvözletét tolmácsolták. 
Vitéz Tere Géza. a tüzharcosok nevében 


jelentkezett, majd Kovács Gabriella szava- 
lata után két magyarruhás leányka pom- 
pás virágcsokrot nyujtott át a Főméltóságu 
Asszony részére. 


A csapatok elvonulnak 
a legfelsőbb Hadur előtt 


Rövid szünet után a bevonulásban részt 
vevő honvédcsapatok elvonultak legfelsőbb 
haduruk előtt. Horthy Miklós kormányzó 
a diszemelvény elé lépett, hogy fogadja a 
csapatok katonai  tisztelgését. Mögötte 
Werth Henrik, a honvédvezérkar főnöke, 
vitéz Bartha Károly honvédelmi miniszter, 
vitéz Keresztes-Fischer Lajos tüzérségi tá- 
bornok, a katonai iroda főnöke és a kor- 
mányzó katonai kiséretének többi tagjai 
sorakoztak fel. A csapatok élén vitéz De- 
meter János tábornok, dandárparancsnok 
lovagolt törzsével, majd egymásután kö- 
vetkeztek a gyalogság, lovasság, fogatolt és 
gépesitett tüzérség alakulatai. Az egyik 
zászlóalj élén Albrecht kir. herceg, alezre- 
des lovagolt, akit a tömeg fölismert és me- 
legen ünnepelt. A tömeg soraiból mind- 
untalan kirobbant a határtalan lelkesedés. 
A mai nap visszaadta Szatmár népének a 
magyar jövő boldog bizonyosságát. 


A , Szamos" nemzetiszínü 
keretben 


A magyar honvédek  bevonulásának 
napján déli egy órakor megjelent magyar 
nemzetiszinü keretben a hetvenkét évvel 
ezelőtt alapitott , Szamos" cimü régi szat- 
mári napilap első száma. Első oldalán ve- 
zércikkében , Áldott légy Kormányzónk!" 
cimmel Horthy Miklós kormányzó fen- 
költ személyével foglalkozik, majd rész- 
letesen tudósit a honvédség csapatainak 
felejthetetlen bevonulásáról. 


Ujabb szigetcsoportok 
megszerzéséről tárgyal 
Amerika 

San Francisco, szept. 5. (Német TI) Knox 
hadügyminiszter a sajtónak adott nyilat- 
kozatában kijelentette, hogy a Costarica 
tulajdonában levő Kokusz-szigetek és a 
Galapago-szigetek megszerzésére irányuló 
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Megjelent a 


ünnepi száma 


,ERDÉLY" 


nagy részletes térképpel 
és helységjegyzékkel 


Háromezerőtszáz tanoncgyerek 
boldog nyara 


Látogatás az OTI hárshegyi 
fiuüdülőtáborában 


Az Országos Társadalombiztosító Hát 
zet meghivott bennünket, látogassuk meg 
azt a fiu-üdülőtáborát, amely itt van, nem 
messze a főváros kőrengetegétől, a hárs- 
hegyi Cserkészparkban. Társasgépkocsikon 
indultunk utnak és alig husz perc mulva" 
már ott voltunk a csodálatos szépségű ős- 
parkban, - amelynek lombsátra alól vidám 
játék, gondtalan nevetés hangjai hallat- 
szanak már messziről. Cserkészek kedves 
táborozóhelye ez, ahol cserkészvezetők pa- 
rancsnoksága és felügyelete mellett most 
az OTI üdültett 120 fiatal tanoncot. Az 
intézet 140-ik tanoncüdültető tábora ez, 
mert hiszen az ország területén, külön- 
böző táborokban, évenként 3500 tanonc- 
gyereket részesít az intézet két-három- 
hetes pihenésben, üdülésben. A hárshegyi 
Cserkészparkban most épp felvidéki, lévai 
és rimaszombati fiuk táboroznak. 

A tábor. bejáratánál dr. Papp Antal ny. 
államtitkár, a Cserkész Szövetség elnöke 
Üdvözli a vendégeket, élükön Kádár Le- 
vente belügyi államtitkárral, az OTI ön- 
kormányzatával és vezetőségével, valamint 
a sajtó képviselőivel — Üdvözlő szavaiból 
megtudjuk, hogy ennek az üÜdültetésnek 
nagy nemzetmentő célja a ,megelőző 
egészségügyi szolgálat", ami annyit jelent, 
hogy elsősorban azokat a tanoncokat üdül- 
tetik a táborokban, akiknél ez a két hét 
nemcsak pihenést, hanem megerősödést, 
gyógyulást is jelent. 

A fiuk a sátrak és barakok körül, a ját- . 
szótereken, tisztelegve fogadják a vendé- 
geket, egytől-egyig napbarnitottak, egész- 
ségtől duzzadók. Mindegyik fiunak köte- 
lessége tudni, mennyi volt testsulya, ami- 
kor a táborba érkezett és mennyire gya- 
rapodott ez a táborozás végén. Az egyik 
gyerek például elmondja, hogy megérke- 
zésekor 47 kiló volt, most már 51-en felül 
van. Hiszen már a köszöntés is, amellyel 
egymást és vezetőiket üdvözlik, ez: Jó 
egészséget! Mire a másik Adjon Isten- 
nel válaszol. Mektekintjük a fiatalság 
szellős, tiszta hálóbarakjait, zuhanyozóit, 
játéktereit, látjuk a hangulatos képet, 
amikor alkonyatkor bevonják a tábori . 
zászlót a Magyar Hiszekegy áhitatos hang- 
jainál, ott vagyunk az illatosan párolgó 
gulyásbográcsok körül, amikor  farkas- 
étvággyal vacsorához látnak, majd ben- 
nünket is megvendégel az OTI, amugy jó 
cserkészmódra, mert mi is csajkával já- 
rulunk sorban a gulyásbográcsok elé. 

Vacsora után körülüljük a tábortüzet, 
ahol a fiuk olyan ötletes, humoros játé- 
kokat mutatnak be, :hogy vége-hossza 
nincs a kacagásnak, meghallgatjuk nótá- 
zásukat, a szlovák fiuk együtt éneklik a 
magyarokkal a magyar nótákat, a magyar 
fiuk pedig a szlovákokkal az ő dalaikat. 
Nagyhatásu jelenete volt a tábortüznek, 
amikor Szabó Gyula országgyűlési képvi- 
selő beszédet intézett a fiukhoz, átadva 
nekik gróf Teleki Pál miniszterelnök üd- 
vözletét, akit csak országos gondjai aka- 
dályoztak a megjelenésben, maga helyett 
azonban minden egyes fiunak elküldött 
egy Erdélyről szóló könyvet és a megna- 
gyobbodott Magyarország térképét. Végül 
Huszár Aladár, az-OTI elnökigazgatója 
intézett szép buzditó szavakat a fiukhoz, 
elmondva nekik, hogy ennek az üdültetés- 
nek nemcsak az a célja, hogy testük erő- 
södjék, hanem, hogy lelkükben is uj erőre 
:kapjon a rendithetetlen magyar érzés, az 
áldozatkész hazaszeretet lángja. 

Lassan ellobban a tábortüz, a fiuk nyu- 
govóra térnek, mi pedig egy szép délután, 
egy hangulatos és tanulságos este emlé- 
kével térünk vissza-a lombrengetegből a 
kőrengetegbe. ? ; 


l 


" lélekben erősen rokona. 
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A szétmászó tájkép 
Azok a Pólya-fivérek, akiknek  mű- 
vészetét is, személyét is annyira szeret- 
iem, szinmagyar emberek voltak művé- 
szetökben ís, személyökben is. Pólya 
Tibor művészi nagyságát a következő 


évtizedek fogják értékelni igazán, szá- 


momra ő annyi volt a magyar festé- 
szetben, mint az irodalomban Mikszáth, 
Bs elsőrangu 
festő volt Pólya Iván is. Tulfiatalon 
mentek el mind a ketten, barátaik sokat 
emlegetik őket ma is és magam is az 
emlegetők közé tartozom. A minap is a 
két Pólyát emlegettük és felmerült be- 
szélgetés közben Iván szétmászott táj- 
képének esete. 

Ez az Iván mintha székelynek szü- 
letett volna a szolnoki földön. Olyan 
volt, mint az ószeren nézdegélő magyar 
varaszt, aki komájával a földi pony- 
vára kirakott mindenféle hulladék-va- 
cakot szemléli. Van olt hulladék li- 
lincs-darabtól elromlott órarugóig min- 
den, például valami furcsa recés szélü 
rézkarika, " amelyből — megfejthetetlen 
fémszálak ágaznak ki. 

— Mi lehet ez? — kérdi a koma. 

A paraszt fejét csóválja, gyönyörköd- 
ve nézi a tárgyat és lelkesen feleli: 

—. Nem tudom, de nagyon jó lehet 
valamire. 

Pólya Iván is aféle matató, nagy 
figyelemmel piszmogó természet volt. 
Minden szerkezet izgatta. Ami "jól mű- 
ködött, az őt nem hagyta békén: azon- 
mal szétszedte, hogy  összerakhassa, 
ákár ébresztőóra volt, akár motorcsó- 
nak. S ha szétszedés után megint ösz- 
szerakta,. már nem érdekelte többé. 
Ilyen srófolási és szerelési munkája 
közben roppant nagy vágyakozása tá- 
madt: motorkerékpárt szeretett volna. 
Gazdag ember ilyenkor bemegy a bolt- 
ta és vesz magárak motorkerékpárt. 
De a szolnoki művésztelep piktoránál 
már nem ilyen egyszerü a dolog. 

A vágy azonban nagyon erős volt. 
Iván addig járkált, alkudozott, mester- 
kedett, mig talált valakit, akinek termé- 
szetben lehetett fizelni: képpel. Jókora 
tájképet festett Iván és cserekereskedés 
ulján ezt motorkerékpárrá változtatta. 
Nagy nap volt, mikor a kerékpárt haza- 
kapta, még az étkezést is elmulasztotta, 
nem látott, nem hallott, csak az uj szer- 
zemény érdekelte. De ne higyje senki, 
hogy ráült és száguldozott vele. Szó 


sincs róla. Azonnal szétszedte legap- 


róbb darabjaira. Ezen napokig dolgo- 
zott. S ujabb napokig dolgozott, mig 
megint összerakta. Akkor aztán a sa- 
rokba állitotta és többet nem törődött 
vele. 

Ezenközben egy este vendéglőben va- 
csorázott a feleségével, hallgatta a ci- 
gúnyt és figyelmét rendkivüli módon 
megragadta a cselló. Most mindenáron 
csellót szeretett volna. Másnap nyaká- 
ba vette a várost, honnan tudna csellót 
szerezni. Egy heti futkosás után csak- 
ugyan talált valalcit, aki csellóját haj- 
landó volt átcserélni motorkerékpárra. 
Iráúnék lakására megérkezett a cselló. 
Hogy Ivánnak fogalma sem volt a csel- 
lózásról, azt nem, is kell mondanom. De 
most napokon keresztül csak a cselló- 
val foglalkozott. Térde közé vette, hang- 
ját próbálgatta, a hang különböző szi. 
neit feszült figyelemmel tanulmányozta, 
a hurokat leszerelte, felszerelte, a fa- 
csavarokat egyenként külön megtapasz- 
talta. Reletartolt egy hétig is, mig el- 
készült vele. Akkor aztán kivül-belül 
ismerte a csellót. Elég volt. 

Alig mult el megint valami kis idő, 
a cselló régi ezüstórává változott, 
amely bármely pillanatban kiütötte csi- 
lingelő hangon a pontos időt, ha vala- 
hol megnyomták. Iván vad szenvede- 


lemmel esett nelci a szerkezetnele. Szét- 
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LEGUJABB SZÁMÁBÓL: 


Az ország gyarapitója. Irta Herczeg 
Ferenc (5 képpel). Köszöntjük Erdélyt. 
Márai Sándor cikke. A Képes Vasárnap 
, Erdély"-pályázata.  Kétoldalas képes 
riport a bécsi döntésről és annak buda- 
pesti fogadtatásáról. Urmánczy Nándor 
cikke Erdélyről. A magyar Erdély esz- 
méje Petőfi lantján. A mi Kolozsvárunk. 
Harsányi Zsolt cikke (5 képpel). Erdély 
nagy térképe névmutatóval. Statisztikai 
adatok a visszatérő országrész bánya- 
és ipartelepeiről. A  megnagyobbodó 
Csonka-Magyarország területi, nyelvi és 
mezőgazdasági adatai. Visszatért a Szé- 
kelyföld (5 képpel). Cholnoky Jenő 
cikke Erdélyről (6 képpel). Mi rejlik az 
ötven torpedóromboló átengedése mö- 
gött? Megemlékezés Michelinről. Ezen- 
kivül humor, miniatürök és számos ér- 
dekes kép a hét egyéb eseményeiről. 


ÁRA 20 FILL. 


szedte, tanulmányozta, összerakta, üt- 
tette. Ekkor egy ócska diktafon ragadta 
meg képzeletét. FEizt a diktafont minden- 
áron ismernie kellett belülről. Odaadta 
érte az idő-csilingelő ezüstórát. Reggel- 
től estig vagy ő diktált a diktafonnak 
vagy a diktafon őneki. Mikor aztán a 
diktafonnalt semmi titka nem volt többé 
előtte, odaadta egy fagylaltgépért, mert 
a fagyalt házi készítése szerfölött ér- 
dekelte. Jó ideig még reggelire is fagy- 
lalt készült Ivánélknál. De az ilyen 
fagylaltgép alapjában véve igen egy- 
szerü szerkezet, tanulmányozásán ha- 
marosan át lehet esni. Ennél sokkal ér- 
dekesebb volt egy irodai sokszorosító, 
amely a vegytintával téleirott ivoldalt 
le tudta huzni száz példányban, Iván 
tehát odaadta érte a fagylaltgépet, tisza- 
parti szekeret rajzolt vegytintával és a 
sokszorosítással ugy passziózott, mint 
Rembrandt a rézmetszéssel. A sokszo- 
rositó masina egy hétig érdekelte, ak- 
kor eserélt rajta egy kávéfőző gépet, 
uj rendszerüt, lombikosat. Részletes és 
hosszas kisérleteket végzett a tudomá- 
nyos kávéfőzés terén, mignem sóváran 
megkivánt egy okarinát. Ezt a hang- 
szert eladdig nem ismerte. Most reg- 
geltől estig okarinázott. A tájkép tehát 
elég változatos átalakulás utját futotta 
meg: előbb motorkerékpárra, ebből csel- 
lóvá, ebből ezüstórává, ebből dilctafon- 
ná, ebből fagyaltgéppé, ebből sokszo- 
rositóvá, ebből kávégéppé s végül okari- 
nává változott. 

Az, okarinázás második hetében Iván 
egy birtokos barátiával találkozott. A 
birtokos szerette a természetet és érde- 
kesen tudott beszélni a hangyák életéről, 
melyeket parkjában figyelgetett. Ivánt a 
hangyák élete mód nélkül felizgatta. 

— Nem adnál! nekem egy hangya- 
bolyt? Adnék érte egy okarinát. 

A birtokos nevetett és azonnal meg- 
kötötte az allctut. Már másnap kiemelt 
ásóval egy kis hangyabolyt a park ta- 
lajából és nagy papirskatulyába he- 
lyezte. A hangyaboly odakerült az Iván 
lakására. Iván odaadó figyelemmel 
kezdte tanulmányozni a hangyák életét. 

Két hét mulva a telep egy másik fes- 
tője igy szólt hozzá: 

— Te Iván, volt neked egy szép téli 
tájképed befagyott patakkal és pipás 
parasztokkal. Mi történt azzal a kép- 
pel? " 

Iván legyintett. 

— Szétmászott a lakásban. Nincs. 

Harsányi, Zsolt 


A magyar kereskedelmi küldött- 
ség elutazott Moszkvából 


Moszkva, szept. 5. (Szovjet TI) A ma- 
gyar kereskedelmi küldöttség, élén Nickl 
Alfréd rendkivüli követ és meghatalma- 
zott miniszterrel, elhagyta Moszkvát. A 
küldöttség bucsuztatására megjelent a 
központi repülőtéren Krutikov külkeres- 
kedelmi helyettes népbiztos, Barkov, a 
külügyi —— népbiztosság :protokollfőnöke, 
Alexandrov, a külkereskedelmi népbiztos- 
ság középeurópai osztályának főnöke, Vo- 
sikov, a külkereskedelmi  népbiztosság 
protokollfőnöke és a magyar követség sze- 


mélyzeta Kristóffu József követ  vezeté- 


Légitámadás veszélye miatt fel- 
függesztették az angol alsóház ülését 


Churchill az angol-amerikai megállapodásról — Az angol 
minisztereinök Magyarországról és a Balkánról 


London, szept. 5. (Reuter.) Londonban a 
légvédelmi szirénák akkor szólaltak meg, 
amikor a képviselőházban interpellációk 
hangzottak el. A Ház folytatta ülését, de 
a karzatokat kiüritették. A diplomaták 
páholyukban maradtak. 

Kis idő multán az elnök bejelentette, 
hogy légi támadás veszélye áll küszöbön 
és ezért az ülést felfüggeszti. 


Az alsóház rövid szünet után ismét 
folytatta ülését. Churchill miniszter- 
elnök emelkedett szólásra, hogy beszámol- 
jon a képviselőház nyári szabadságra: 
menetele óta történtekről. Churchill a 
többi között elmondotta, hogy a 
megállapodás .Nagy-Britannia 
és az Egyesült Államok között 
készen áll. Amennyire meg tudja ál- 
lapitani, mind az angol, mind az amerikai 
nép általános megelégedésére kötötték 
meg. Hiba volna a hivatalos jelentésből 
többet kiolvasni, mint amennyit tartalmaz. 
Csak kölcsönös segélynyujtási 
intézkedésről van szó, amelyet 
két baráti nemzet rokonszenv- 
tőlés jóakarattóleltelvenyujt 
egymásnak. s 

Churchill miniszterelnök ezután beje- 


lentette, hogy az Egyesült Államok által 
Angliának átengedett torpedórombolókat 
haladék nélkül szolgálatba fogják állitani. 
A miniszterelnök beszéde további során 
azt mondotta, hogy az angol repülőgépek 
száma nagyobb, az anyag jobb, mint a há- 
boru elején volt. Ebben a hónapban 
alegkeményebbharcrakellelő- 
készülni 


A Balkánra vonatkozóan Churchill a 
következőket mondotta: Mindig azon a 
nézeten voltam, hogy Dobrudzsa déli ré- 
szét vissza kell adni Bulgáriának és 
sohasem voltam tulboldog amiatt 
a mód miatt, amellyel a leg- 
utóbbi háboru után Magyaror- 
szággal bántak. Mi nem javasoljuk 
semmiféle olyan területi változás elisme-. 
rését, amely háboru alatt megy végbe. 

Churchill ezután a légi háboru kihatá- 
sáról beszélt a polgári életre. Bejelentette 
a riadók jelzési rendszerének megváltoz- 
tatását, hogy kiküszöböljék a szükségtelen 
riadókat. A közelkeleti helyzetről szólva 
ismertette az angol hajóhad egyes föld- 
közitengeri mozdulatait és hangoztatta, 
hogy Közép-Keleten is kemény 
harcokra kell felkészülni. 


—  eGyorsvonat 
Nagyvárasd—-Kolozsvár felé? . . 5 


A MÁV azonnal megkezdi az összeköttetés megteremtését 
Székelyföld vasutai és a többi vonal között 


A Magyarország és Románia között létre- 
jött uj határmegvonás. számos sürgős fel- 
adatot rótt a kormányra. Ezek közül a 
legfontosabbak egyike a felszabadult te- 
rületek vasuti vonalainak összeköttetése 
az anyaország vasuti hálózatával. 


Heszédes számok 


A MÁV máris megtette a szükséges in- 
tézkedéseket, hogy az uj vonalakon a leg- 
rövidebb időn belül megindulhasson a.for- 
galom. A magyar-román vegyesbizottsági 
tárgyaláson már szabályozták a vasutak 
átvételének módját és biztositották — az 
épitményeken kivül — a táviró- és tele- 
fonhálózat sértetlen állápotban val8 át- 
adását is. A járművekre vonatkozólag a 
tárgyalások még nincsenek lezárvai 


A román megszállás alól felszabaduló 
országrésszel kereken 1840 kilométer ren- 
des és mintegy 400 kilométer keskeny- 
nyomtávu vasutvonal tér vissza a MÁV 
kezelésébe. Ez a trianoni hálózat"28.7 szá- 
zalékát teszi ki és 48 százalékkal több, 
mint a visszatért Felvidék és Kárpátalja 
vasuthálózata volt. Az ujvonalak jeleri- 
tékenyen megjavitják Máramaros és Ugo- 
csa megyék vasuti forgalmát. Budapest és 
Királyháza között 55 kilométerrel rövidül 
meg a voral, Szeged—Nagyvárad—Kolozs- 
vár között pedig közvetlen  összekötteté- 
sünk lesz. 


Két uj vasutvonal 
Székelyföldön 


Ez előnyökkel szemben azonban sok ne- 
hézség kiküszöbölése vár a MÁV-ra. A 
legfontosabb és legsulyosabb: az  össze- 
köttetés megteremtése a Székelyföld vas- 
utai és a többi vonal között. Az uj határ 
ugyanis Romániának hagyta meg az oda- 
vezető vasutvonal  Kolozstól Nyárádtóig 
terjedő részét; igy körülbelül 90 kilomé- 
teres pálya fölött nem rendelkezünk. A 
székely körvasutnak  Nyárádtól Uzonig 
terjedő szakasza a hozzácsatlakozó elága- 
zásokkal együtt elszigetelten áll; ezért a 
Székelyföld forgalmának ezt a részét egy- 
előre csak közbeiktatott autóbuszjáratok 
és tehergépkocsik segitségével lehet lebo- 
nyolitani. 

A MÁV vezetősége azonban máris meg- 
inditotta egy uj összekötő  vasutvonal 
épitésének előmunkálatait. Ez a körülbelül 
50 kilométer" hosszu pálya a Beszterce 
völgyéből indul ki és a Maros-völgyben 
vezetett székely  körvasutba torkollik. 
Minthogy megépitése hoszabb időbe telik, 
ettől függetlenül nyomban megindul a ma- 
rosvásárhely—kolozsnagyidai  keskenyvá- 
gányu vasut meghosszabbitásá Szászleken- 
céig. Ez a körülbelül 16 kilométeres vo- 


nal uj összeköttetést biztosit a törzsháló- 


zat és a székelyhálózat között. Hátránya, 
hogy keskenyvágányu s igy a forgalom 
egyelőre csak kétszeri átszállás, illetve át- 
rakás révén tartható fenn. Az uj határ- 


vonás egyébként hátrányos Udvarhely me- 


gyében is, ahol csak román vonalakon 
át lehetséges a vasuti utazás és szállitás. 


Mit építettek a románok ? 


Nem érdektelen megemliteni, hogy az 
elmult huszonkét év alatt a románok Er- 
,délynek hozzánk visszatérő részében mind- 
össze Besztercenaszód megyében épitettek 
uj vasutivonalat. E három, rendes nyomtávu 
pálya egyike Borgóprundtól fut a törté- 


. nelmi határckig, a második Kisilvától ki- 


indulva éri el a határt, a harmadik pedig 
Szalvától Telcsiig halad. 

A hálózat megnövekedése egyébként 
szükségessé teszi a MÁV szervezetének 
kiegészitését is. Igy Kolozsvárott uj üzlet- 
vezetőséget, Nagyváradon, Szatmárnémeti- 
ben és Marosvásárhelyt pedig forgalmi fő- 
nökséget állitanak feL 


Az erdélyi vonatok 
menetrendje 


A MÁV igazgatósága közli, hogy a visz- 
szacsatolt területen lévő vasuti vonalakon 
a személyszállító vonatok forgalmát a hon- 
védcsapatok bevonulását követő napon éj- 
féltől megkezdi és ennek kapcsán Buda- 
:pestről e vonalakra és viszont, az alábbi 
összeköttetések létesülnek: 


Budapest—Szatmárné- Ellenirányban. 
meti—Máramarossziget. k Kolozsvár ind; ú zv. 
Budapest Ny. pu. ind.J9.50. 87, 
7. gyv- érk. szv. Szat-(Budapest Ny. pu. érk. 
va. meti 13.34 Ki hé ind. 


márn 
33, a-ISZV. 9.42 
ee ég 4eA Márama-szyo, Budapest Ny. Du 


.]gyv. érk. 21.05. Kolozs- 
Budapest Ny. pu. LV ind. szv. 15.08 Nagy- 
Ki-ivárad 21.10, Budapest 


5 -INy. pu. szv. érk. 5.00. 
rályháza d0 Márama. Köll ás fd 


47. 71 
Budapest Ny. pu. ind. Nagyvárad 6.45, : 
22.25 szv. Érk. szv. Szat-[Dest Kel. pu. gyv. érk. 


márnémeti 7.52, Király- 
háza 9.19. A székely körvasuton, 


Ellenírányban  Mára- Budapestről a székely 
marosszíget ind. 3.33/Körvasutra és viszontaz 
yháza ind 6.03,,összekötő vonalak — el- 


Szatmárnémeti ind. 7.21, csatolása folytán  köz- 
Budapest Ny. pu. érk.Vetlen vasuti öÖsszeköt- 
18.18. k. sam ragpsyrő A gyes 
Már vasuton egyelőre 
13.52. "TTeirályh e. ka az alábbi helyi vonatok 
16.00, Szatmárnémeti ETSzá ZT KK öt KLak 
Ek udapest Ny. DU. ssászrégen é. 2.03, Csik- 
Királyháza ind. 11.56, Szereda É. 6.37. 
Szatmárnémeti 3 
Budapest Ny. pu. érk 
21.05 gyv. — 


con át gyv. 6.54, 
Máramarosszíget 


16.42. 11 


lenirányban 
rosszigetről. . ind. 
13.52, Budapest 
pu. érk. 23.15. — 


Csik- 


uda. áraa 19.00, ..Csikszereda ind. 
DESREN TONNA VARSÓ H:1,  Szászrégen ind. 
Budapest Ny. pu. ind.!18.00. — Sepsiszentgyérgy 
gyv. 7.00. érk. Nagyvá-lind. 

ra .00, — Kolozsvárlind.- . 


15.15, 
lozsvár 20.246. " Budapest 
Ny. pu. ind. szv. 22.25Szá 


t 

Kel: pu.  ind.az állo: kifüg- 

. 18.53,  érk. Nagy-gesztett menetrendhiry 
d szv. 23.20. detmények nyujtanak. 


ém 


9.25 Kainnárázene, 
ESZ ast xenekar, Csak 
méteren 


9.00 Zenekari művek. 
9.40 


Vegyes zene. 
10.00 Hirek. A magyar- 
nyelvü hiradás 


56.15 19.70 és 21.41 méte- 
vábbá 


ren, 
vegi B és tk 483 inátorea 


HEZ 


8.00 Rádiózenekar, 
10.00 h zeneművek. 


$VváAJcI FRANCIA ADÓ 
8.30. Baritondalok, 

9.25 Dalok, 
10.05 Könnyü lemezek. 


, 


A PESTI HIRLAP RADIÓMELLÉKLETE 


SVÁJCI NÉMET ADÓ 


7.43 Rádiőzenekar, 
9.15 Kettős jodlinégyes. 
10.10 Tánelemezek. 


RADIO SZOFIA 


8.00 Bach-művek 

9.00 Ének. 

9.30 Könnyü: és táno- 
zene. 


ZÁGR. 


5.15 Hangversenys 
5.45 Vidámság, 

8.00 Kivánságlemezel, 
8.30 Hangjáték, 

9.00 Hangverseny, 
10.00 Tánczene, 


PÉNTEK, SZEPTEMBER 13 


BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlők: 2.30-igt 
Radó. 8.00-ig: Hevessy. 
12.15-ig: Máriássy 


10.21 s Duce és a 
Führer. Molnár János 
EVTEKS 


A téli fürdőku- 
Tá égi Felolvasás, 
12.109 Balázs Kálmán 
cigányzenekara. 
1.30 A Meiles Béla-ze- 


4.10 Diákfélóra. ,U. 
Robinson." Orbán Dezs 
előadása. — Utána: If- 
jusági közlemények. 


5.15 zggezn ék fisz- 
:-moll szvit. Előadják a 
chicagói  filharmoniku- 
sok Frederick Stock ve- 
zénytésével. Hanglemez, 
nA . nyersanyag- 
azdálkodás szolgála: 
Hat. 66 Ifj... Sorg Antal 
előadása, 
6.15 A rádió szalonze- 


vdtásye 3. Vecsey Fe- 
zaki éj. 4. Pak- 
f£: Szerelmi ke- 


amat —  angolkerin- 
TŐ. 10. Pálóczi-Horváth: 
Os saracenos — paso- 
doble. 


7.25 Danyi Ferdinánd 


Tempo di balla, 
3. Dvorzsák: Rondo, 
7.50 Sportköziemények. 
8.00 , Házassági évfor- 
duló." Irta Lánczy Gá- 
bor. Közreműködik Szö- 
rényi Éva és Abonyi 
Géza. Hanglemezekkel, 


10.10 Ereje a Gel- 
sra Iniczky 
ászló tánczenekara ját- 


1.20 — Közvetités az 
EgE eV: ELL AZÁS 


.ezár Gyula: Erazttdlles a 


muzsikaszó; Cászárkörte 


asszony lettél; Sándor 
Jenő: Vadvirágos ÉZEzB; 


cátokban. 


BUDAPEST II. (834.5 m.) 
Műsorközlőt Natter 


7.15 Rácz Béla cigány- 
zenekara. 

8.00  Hirek magyar, 
szlovák és ruszin nyel- 
ven, 

8.25 Herz Lili Zzongo- 
rázik,  Liszt-művek. 1. 
A Villa: ddEste szöükö- 
kutjai. 2. — Paganini— 
Liszt: a) Esz-dur etüd; 


campanella). 3. 
rapszódia. 

8.55 , A  Bodeni 
Dr. Klenka János 
adása, 


9.35 Időjárásjelentés, 
ANKARA 


7.45 Könnyü zene. 
8.45 Tánczene,. 


BELGRAD 


5.25 Népies zene. 
5.40 Cigányzene, 
6.00 Tánczene. 

6.30 Lemezek. 

7.40 Népdalok. 
8.20 Rádiózenekar. 
9.20 Rádiózenekar, 
10.00 Lemezek, 
10.50 Tánczene, 


BRUÜNN 


. 9.35 Prága. 
11.00 Német műsor. 


OLASZ MUSOR 


245, 420 és 491 méteren, 

7.30 Szimf. hangy. 
dalokkal, 

9.10 Rádiózenekar, 

10.15 Vegyes zene. Csak 
230 méteren 

8.00 Rézfuvós zene. 

9.00 Népzene. 


9.30 Vegyes — zene. 
ETT ree SGRÁGBJÁN hir. 


tó." 
elő- 


" 5.15 19.70 és 21.41 mé- 


teren, továbbá 

9.10 16, 19, 25, 31, 41, 
221 és 263 méteren 
van. 


PRAGA 


9.35 Lemezek, 
10.00 Rádiózenekar. 


. SVAJCI FRANCIA ADÓ 


8.00 Lehár: A. mosoly 
országa, operett. 

9.00 Hangjáték. 

9.40 Zenetörténeti 
hangyerseny. 

10.05 Jazz. 


; énekkara, 


.SVAJCI NEMET ADÓ 


8.40 Makrancos hölgy. 
10.10 Tánczene, 


RADIO SZOFIA 


7.50 Smetana: Az elk 
adott menyasszony 
10.00 Tánczene, 


ZAGRÁB 
4.45 Boszniai dalok 
5.45 Dalok. 
8.00 Hangyerseny, 
9.00 Ének. 5 
9.30 Csembalóhangy, 
10.00 Tánczene.. 


SZOMBAT, SZEPTEMBER 14 


BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlők:t 2.30-Ígi 
Natter. 7.40-ig: Filótás, 
12.15-ig: Ete sztó 


. 10.20 Tázárótászázöeg ek 
éve jelent meg a Káro- 
li Biblia." Szitnyai Jenő 
előadása. 


10.45  , Mit nézzünk 
meg?" Az eskütéri ró- 
mai sisakot a Nemzeti 
Muzeumban, — Ismerteti 
dr. Radnóti Aladár. 


12.10 "Weidinger Ede 
szalonzenekara.  — 1. 
Kötscher: Katona — 
nyitány. 2. Kiss-Angyal 
Ernő; Magyar hangulat- 
kép." 3. Kemény Egon: 
Merengés. 4. Losonczi 
Lajós: Toborzó, 5. Járai 
Richard: Farsangi ke- 
ringő. 6. Basgue: Ele- 
fántparádé. 7. Kigyósi 
Arpád: Szomoru kerin- 
gő. 8. Ascher: A herceg 
keringője — operettegy- 
veleg. 


1.30 Hanglemezek. 1. 
Schubert: Rosamunda — 
nyitány (Amsterdami 
Koncertgebouw zeneka- 
ra, vez. Mengelberg). 2 
Donaudy; O del mio 
amato — dal (Tito Schi- 
pa). 3. Wagner: Fájdal- 
mak — dal (Frida Lei- 
der). 4: Debussy; Ara- 
beszk (hárfa: Mildred 
Dilling). 5. a) Töltik a 
nagyerdő utját; b) Ed- 
dig való dolgom; c) O1- 
vad a hó (Népdalok, 
Bartók feldolgozásában) 
(Székhidy . Ferenc). 6. 
Rotter—Jurman: Az 
anya dala (Sonja Ko- 
walevszka), 7. Hubay: 
,Hullámzó Balaton — 5. 
"csárdajelenet (hegedü: a 
szerző). — 8. Millöcker: 
Vörös rózsacsokor — 
operettdal (Karl 
Schmidt—Walter). — 9. 
Grever: — Spanyol dal 
(Rosita Serano), — 10. 
Strauss—-Dohnányi: 
Kincskeringő (zongora: 
Dohnányi Ernő). 11. Ko- 
dály: Villő (Szilágyi Er- 
zsébet leányliceum 
vez. Sztoja- 
novits — Adrienne). 12. 
Grieg: Esvveleg (Berli- 
ni filharmonikusok), 


4.10  Ifjusági rádió. 
,, Csillagokat vizsgá- 
lunk", A rádió gyer- 


mekjátszó ÉSODOTÍJÁNAE 
látogatása a Pázmány 
Péter — Tudományegye- 
tem Budapest-Svábhe- 
gyi csillagvizsgáló inté- 
zetében. 


5.15 Vidák József  el- 
gányzenekara. 


6.05 , József Attila ver- 
seiből —. előad — Somlay 

Artur. Bevezetőt mond 
József Jolán. 


6.30 A Ét eige Szalon- 
zenekara. 1. Buttykay 
Ákos: A boly. tek görög 
— e operettnyit 2. 
Polgár Tibor: 
gőzös. 3. Ati 
dala a dérszere- 
lem" c. öperettből 4. 
Czinka Panna nótája. 
5. Zerinváry: Bejártam 
érted a vil got —e slow- 
fox. 6. Kemény Egon: 
Mire vársz — angol ke- 
ringő. 7. Gyöngy Pál: 
Madame aa tangó. 8. 


Megy a 
zka: Csilla 


- Tarantella). 


Sas: Nekem nincs sze- 
rencsém — 
Buday Dénes: 
kell szeretni — rumba. 
10. Losonczy Dezső: Éb- 
red az erdő — idill, 11, 
Farkas Ferenc: Taran- 
tella. 

7.25 ,, Mezőgazdasági 
és háztartási munkában 
a Női Honvédelmi Mun- 
vel tagjai". Közve- 

ités a Szabolcs megyei 
Tevelek községből. Be- 
szél Budinszky Sándor. 
Hangfelvétel. 


7.40 , Hegyaljai szü- 
gat Hangjáték. Irta ifj 
Ambrózy Ágoston és 
grói Haller Alfréd. Ren- 
dező Csanády György. 
Személyek: Öreg pász- 
tor — Baróthy Józset; 
néhai Boroskay Bálint 
—e Mihály. Béla; Bo- 
roskay Bálint — Haj- 
mássy Miklós; 
Áron — Páger 
Piriczky kántor — Gó- 
zon Gyula; Csom vin- 
cellér — Rónai Géza; 
Böske szedőlány — Ba- 
bochay Erzsi; Cigány 
—e Losonczy Zoltán. 


8.40 Hermann Schit- 
Szeles harmonika szá- 
mai, 


9.00 Lóversenyered- 
mények. 

9.10 ,Jókai  Erdély- 
ben". — Részletek Jókai 
műveiből. Felolvaság. 


9.25 E. Fischer: Az 
Alpoktól délre — szvit, 
(Kikötőben, Terrasz a 
tengeren, Virágkorzó, 
(Koncert 
zenekar, vez. Seidler- 
Winkler.) Hanglemez. 

10.10 Közvetités a bu- 
dai Kis Royalból. Per- 
tis Jenő cigányzenekara 
muzsikál, 


11.20 Tánclemezek. 
BUDAPEST II. (834.5 m.) 
Műsorközlő: Skublics 


6.45—7.15 Földművelés- 
ügyi Minisztérium me- 
gazdasági félórája. 


7.30 Wehner Tibor zon- 
gorázik. 

8.00 Hirek, lóverseny- 
eredmények, hirek szlo- 
vák és ruszin nyelven." 


8.25 Hanglemezek. 1. 
CöRIKAGSSÉÉT Romeo és 
Julia — nyitány (Bosz- 
toni SZNTÁDHENSOK, vez. 
Kuszeviczkij). 2. Florent 
Schmitt: Salome tragé- 
diája — szimfónikus köl- 
temény (Walter Straram 
zenekara, vez. a szerző). 


9.20 , Az ősember kő- 
dobásától a messzehordó 
ágyuig." Irta — Csürös 
Zoltán. Felolvasás. 

9.45 Időjárásjelentés. 


KASSA MŰSORA 


Vasárnap: 8.00—9.00 
Budapest I. 9.00 Leme- 
zek.  10.00—11.15 Buda- 
pest I. 11.15 Hirek. 11.35 
Mai felvidéki :költők. 
Kovács Endre előadása 
szernelvényekkel, — 12.05 
—12.25 Levente félóra. 
Átvétel Budapest II.-ről. 
12.35 Budapest I. Hét- 
Köznap: Naponta Buda- 
pest I, kívéve 11.20 vagy 


1940 IX. 8—IX. 14. 


JT 11.25 Lemezek. 11.40 


rek. Eltérések, Hétt zt 
11.05 A késmárki 
krónikája, — Dr. 

ászló Öadása.  $.25 
Lemezek, 5.15 B. Stof- 
fán Rózsi magyar nótá- 
kat énekel, Kedd: 11.05 
Az életköi; 
korlátozása régen 


6.45 — Földmivelés- 
ügyi előadás Bp. II.-ről. 
Szerda: 11.05 


Irta báró Fi. 


rossy 
Károly. Csütörtök 
Szlovák hallgatóinknak: 
sAz erdélyi kérdés". 
Dr. Sziklay László elő- 
adása. 3.25 A Kassal 
Szalonnyolcas 
Péntek: 


11.05 G. 
kostó, a SZRGYZÖL d 


ak 
Kotocs János el adása, 
5.15 Toperczer Géza ég 
Madari László kétzongos 
rás jazz-műsora. 
ANKARA 
7.40 Könnyü zene, 
9.10 Tánclemezek. 
BELGRAD 
5.05 Ifjusági óra, 
5.35 Rádiózenekan, 
6.30 Lemezek, 


7.40 Népzene 
és katonazene, 


8.50 Rádiózenekar, 
10.00 Haváji négyes, 
BRUNN 
9.45 Prága. 
11.00 Német műsor. 


OLASZ MUSOR 


7.30 Szinmű., 

9.00 Szimfón, hangy, 

10.15 Kis rádiózenek, 
Csak 230 méteren. 

7.30 Szalonzene. 

9.30 Vegyes zene, 


vi 


10.00 Hirek. A magyars 


nyelvü hiradás 


5.15 19.70 és 21.41 métes 
ren, továbbá 


9.10 16, 19. 25, 31, 41, 
221 és 263 méteren 
van, a k 


PRAGA 
9.30 Tarka műsor. 
SVÁJCI FRANCIA ADÓ 
8.30 Játék két zongo- 
rán. 


8.50 Zenésjáték, 


9.20 Katonák — énekné- 
gyese. 


9.45 Jelenet. 
10.05 Tánclemezek. 
SVAJCI NEMET ADÓ 


8.05 Esti zene a baseli 
Márton-templomból 


9.00 Puccini kettős. 
10.10 Lemezek. 
RADIO SZOFIA 


8.30 Karének. 
9.00 Könnyü- 
zene. 
10.05 Népies zene. 


ZAGRÁB 


5.15 Rádiózenekar. 
8.30 Kamarazene. 

9.00 Cnristi énekesnő. 
10.00 Tánczene. 


és tánc- 


, 


Heti műsor 1940 szeptember 8-től szeptember 14-ig 


12.30 Matolcsy rre 


ÁLLANDÓ MUSORSZÁMOK HETKÜZNAP 
BUDAPEST I MUSORÁN kr heegsi tési 


5.45 Torna, Hirek. Közlemények. Hanglemezek. 


Utána: Étrend. — 10.00 


Időjelzés, időjárás-. ég 


Hirek. — 2.45 Műsorismertetés. — 3.00 Árf. 
piaci árak, élelmiszerárak, — 4.45 Idő- 
időjárásjelentés, hirek. — 5.00 Hirek 
arorosz nyelven. — 7.15 Hirek. 


hirek, 
jelzés, 
szlovák és 


Hirek. — 11.10 Nemzet- 


vizállásjelentés. — 2.30 
olyam- 


magy: 
— 9.40 Hirek, időjárásjelentés, hirek szlovák és 


magyarorosz nyelven. 


— 11.00 Hirek német, 


olasz, angol és francia nyelven, (Hétfőn és csü- 
törtökön eszpéranto hirek is.) — 12.05 Hirek. 


A Telefon Hirmondó műsorat 


Vasárnap 


3.05—3.40 Budapest II, különben Budapest I mű- 
sora. Hétköznap 11.20—11.50, 3.25—3.55 és 5.00— 
5.15 Lemezek, különben Budapest I műsora. 


Nyiregyháza, Magyaróvár, 


Miskolc, Pécs: 


Budapest I műsorát közvetitik. Eltérő esetekben 
a műsort a vonatkozó napnál külön jelezzük. 


Hullámhossz Energia [ Hullámhossz Energia 
204.8 Pécs 1.25] 377.4 Lemberg 

208.6 Miskolc 1.251 382.2 Lipcse 

227.1 Magyaróvár 1.251 305.8 Kattowitz 

245.5 Róma II 60 405.4 München 

251 Frankturt 420.3 Róma 


257.1 Svájci olasz 15 
259.1 Kassa 10 
261.1 London Nat. 20 
263.2 Torino 


269.5 M.Ostrava 11.2 
271.7 Nápoly 10 
276.2 Zágráb 0.7 
291 Königsberg 100 
298.8 Pozsony " 13.§ 
304.3 Bologna 50 


$12.8 P. Parisien 50 
315.8 Boroszló 100 
321.9 Brüsszel II 15 
325.4 Brünn 32 
326.§6 Toulouse 60 
331.) Hamburg " — 100 
338.6 Grác 15 
342.1 London R. — 70 
349.2 Strasbourg 60 


. 852.9 Szófia 100 
7 856.7 Berlin 100 
364.5 Bukarest 12 
368.1 Milánó 50 


426.1 Stockholm 


463 Lyon 

470.2 Prága 

483.9 BrüsszelI 
491.8 Firenze 
506.2 Bécs 

514.6 Madona 
522.6 Stuttgart 
531 Palermo 
539.5 Svájci ném. 
550.5 Budapest I 
765  Beszterceb,. 
834.5 Budapest M 
1154 


mé 7 pápá hey 
SEssZSSSzSSZ osz BUG ESSESZSSK BZ 


A lakihegyi leadóállomáson folyó átalakitási 


. munkálatok miatt a műsor előreláthatólag 


néhány napon át este tiz órakor véget ér. As 
erdélyi bevonulás hirei kedvéért alkalmasint 
egyéb változások is lesznek. 


BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlőkt 2.00-igt 
Skublics,  8.15-igt 
riássy. 12.15-ig: Filótás 


8.00 Ébresztő. — Szó- 


ankó—Figedy; n- 
"kó-csárdás (Mária Te- 


rézia 1. hony. "gy.-e, 
zenekara, vez,  Figed 


rőzsa; b) — Zabot 
VIGO (népdalok Laj- 
tha L. SAgtta Ezzel 
Ének: olnár 
Hubay: 6. magyar asztán 
fREKEGN Szikra TARAONIS 
4, a) Szól a kakas má. 1 


b) Ellopták — szivemei 
(Cselényi zsef). e 
Kossovits: Szerenád 


(Lavotta szerelme) Má- 
xia — Terézia 1. honv. 
gy.-e. zenekara, vez. 
Fricsay Richárd). 6. a) 
Kés sokat áztam; b) 


ták Bárdos Lajos fel- 
dolgozásában (Mezőturi 

Református Gimná- 
zium énekkara, vez. 
Csenki Imre). AL Lehár: 
Luxemburg rófja — 
öpérettrészletek (Szim- 
fónikus — zenekar, vez. 
Polgár Tibor). 8. Ka- 
csóh; Én vagyok a boj- 


]J VASÁRNAP, SZEPTEMBER 8 


k — dal a , Já 


ben (Radiola Koncert- 
zenekar, vez. Majoros- 


biztam (Korányi Miklós 
verse (Orbán Sándor), 
ha; Rihari János: Mikor 
pénze elfogyott — 
csárdás (Magyari Imre 
cigányzenekara). 


8.45 Hirek. 


9.00 Unitárius ísten- 
tisztelet a Koháry-utcai 
templomból, 

Pethő István lelkész. 

10.00 Református — 18- 
tentisztelet a SEAN E 
téri templomi! 
dikál Muraközy ésua 
lelkipásztor. 

11.00 E ige ének- és 
szentbészi kir. ud- 
vari és várpiébánia: 
templomból. A szentbe- 
szédet mise közben Fol- 
ba János pápai prelá- 
tus vezéresperes mond- 
ia. Énekel a Fe 
Krisztinavárosi 


Jurassa Endre vezény- 
ésével. 

12.20 Időjelzés. idő 4 
rás- és vizállásjelent 


nótákat énekel, kis 

Oláh Kálmán Cigányzer 
nekara. Matolcsy számai: 
Vasg György: Messze, 

messze — Csikországban; 
Akom Lajos: Piros ró- 
zsát . adtam (Kunéry 
verse); Kárpát Zoltán: 

EÁNICZ VAK (Ságody 
TLNÁL S eZŐKOT ÖRTNÁNS 

es: egyv. 

ből Balázs Árpád; 
Nagy Gábornál muzsi- 
kálnak; Fráter Loránd: 
Ott, ahol a Maros vize; 
Udvarhelyi réztorony- 
ban — székely népdal 
Badics számai: Teghze- 
Gerber: Gerle szállott... 
(Várady Csaba): Mély a 

a —e népdal; — Ma- 
gyarády Jenő: Minden 
este fogadom; Travnyik: 
Káka tövén költ a ru- 
ca; A becsali csárda 
fala — népdal 
Kókáy István: Bagamés 
ri — hársfa: Kubányi: 
Nincsen abba! semmi 
szégyen, 

13.25 — Hangképek a 
magyar-német . ökölví- 
vó mérkőzésről,  Köz- 
vetítés a fővárosi Nagy 
Cirkuszból. Beszél: dr. 
Legenyei József. 

13.45 Hirek. 


14.00 Hanglemezek: 1, 
Wagner: Faust — nyir 


Uuso. vez, Coates). 
2. Vei Rigoletto. — 
ária az L felv.-ből (An- 


tonio Cortis), 3. Lisztt 
XIV. rapszódia (Buda- 
pesti Filharmonikusok, 

hná. Ernő). 


A. Mascagni:  Paraszt- 
becsület —  Santuzza 
árlája (Bianca Scaccia- 
ti). 5. Dvo: : Scher- 
zo capriccioso (Minnea- 
vega ok, 

Ormándi :- Jenő). 
8 c Csajkovszkij: Piague 


Dame — ária (RENGKÉKE 
Schlusnus). 7. bus- 
sy: — Tánc (Bosztoni 
Szimfónikusok, vez. 


ssheridan és — Pertile). 
. Dohnányi: A Rurália 
HuÜZAT rica II. tétele 

(Londoni — Szimfóniku- 

Sok, vez. a szerző), 


3.00 -1. jldöszerű köz- 
élelmezési érdések", 
Dr. Solti Ernő közélel- 
mezési főfelügyelő elő- 
adása. kukorica 
jelentősége, a a hazai jee; 

án ban", 


Hatos reb kisérletügyi 1 


igazgató előadása. 
földmivelésügyi Ferral 
térium rádió előadásso- 
rozata. 

3.45 Szalonötös. 1. LO0- 
sonczy Dezső: Székely 
havasokban — verbun- 
kós. 2. Delibes: Virágok 
tánca, 3. Meiset: erje 


: [ Káro 
5. Rajter Lajos: Gyöngyi 


virág keringő. 6. Klie; 
Matróztánc. 7, Albe: 
Tangó. 8. Vincze Ottó: 
Dal — slow. 9. Boch- 
mann: Pasodoble. 

4.30 , Mikor gazdag e 
ország?" Dr. Kislégi 
Nagy Dénes előadása, 
Közművelődési előadás- 
sorozat. 

5.00 — Hirek magyar, 
szlovák és ruszin nyel. 
ven. 

5.15 Honvédműsor. 


6.10 Móricz Zsigmond 
elbeszélése. 

6.40 A Váci Vox Hu- 
mana . Énekkar. 


Vezé-i 


nyel .Sümegh Miklós, 
1. s erezte Tavaszi dal 

Hans Leo Hassler: 

szi fák (Szabó Miklós 
ford.) 3. Orlando di Las- 
so: a) Zsoldoskatona 
szerenádja, b) — Vissze 
hang (Bárdos Lajos for- 
ditása). 4. Farkas Nán- 
dor: Éjjeli zene (Lurja 


ár sagi ablakja — népda- 
ok (Bárdos szg fel- 
dolgozásában.) Veit: 
A szarvasbogár és a 
rózsa. 7. Steffani: A 
kakuk tnádasáy Kál- 
mán ford.) 8. — Weber; 
Béka hangverseny. 9. 
Lincke: János bogárka 
dal (Sümegh M. széntes 
10. Schubert: Indul 

(Karvaly Viktor átirata), 


7.15 Hirek magyar és 
román nyelven. 


7.23 Sport és 
senyeredmények. 


7.40 , UJ haza", Törté- 
ténelmi szinjáték 4 fel- 
vonásban. Irta — Nyirő 
József. Rádiószinpádra 
alkalmazta Csanády 
György. Rendező Barsi 
Ödön. Személyek:  Ki- 
rálybiró — Toronyi Im- 
re, A leánya, Bori — 
Dayka Margit, — Endes 
István — Szabó Sándor, 
Jováki bár — 


lóver- 


Mészáros Ági, 
Feri — Bognár 
Basa Tamás — KEN SAT 
Árpád, Basa Tamás 
— Eőry Kató, Sükő Dés 
nes Köpeczi Boócz La- 
os, Vén Jeddi — Pata- 

József, , Jeddi néni 
— Cserey Irma, Éltető 
m—e Szilágyi Aladár, Él- 
tetőné — Szatmáry Mar- 
git, Bónisné -— em vet 
bég enge 

ry Á OSONT; 

Kócs "iinály — JUhász 
József. Ezredeg — Nagy 
Adorján, Kapitány 
Kovács Károly, Had- 
nagy — Pataky Jenő, 
Altiszt — Sándor Ist- 
ván, Hadbiró kapitány 
— Forgács Antal, Audi- 
tor hadnagy —  Bóka 
Ferenc, Határőr  had- 
nagy — Pálóczy László, 
Konciliárius —  Szent- 
iványi Béla, Jegyző — 
Kamarás Gyula, I. asze 
szony — Harsányi Gizi, 
II. aszony — Somlay Ju- 
lia, I. férfi —  Harasz- 
tos Gusztáv, II. férü — 
Csergő István. : 
9.40 Hirek. időfárásje- 
entés, sporteredmé- 
nyek, hirek szlovák és 
ruszin nyelven. 


10.10 Közvetités a Fló- 
rián-kávéházból, — Gás- 
cigányzene- 


Hirek — német, 
olasz, angol és írancia 
nyelven. 


11.20 Tánclemezek, 
12.05 Hirek. 


BUDAPEST II. (834.5 m.) 


Műsorközlők: d. e, Radó, 
d. u. Hevessy 


11—12 — Hanglemezek. 
1. Kraul Antalt Vigadj 
magyar — induló (Má- 
ria Terézia 1. honyv. 
gy. e. zenekara, vez. 


Figedy Sándor). 2. Or- 
szágok és dalok — dal- 


egyveleg (ének:  Mar- 
cel Wittrisch)... 3. a) 
Dankó: Nagy  Bercsé- 
nyi Miklós; b) Te vagy 


B legény Tyukodi p 
tás — kuruc dal (tár 
gatószóló: Vidák B 


5.  Millöcker:  Kolduge 
diák .— operettegyveleg 
(Giorgio Amato szalon" 
zenekara). 6. Vincze 
Zsigmond:  Aranysző 
kis bárányka 


(Kulin 
verse) — operettdat 
(Cselényi József). 7 


Frimt " Rose Marie -—s 
ábránd (orgona: Adolf 
Woltf). 8. Grothe: Uj 
élet felé — filmdal (Eg: 
gerth Márta). 9. .Straug 
Oszkár: A csokoládé- 
katona — keringő-egy- 
veleg (International zes 
nekar, vez.  Shilkret)s 
10. Mascheroni—Mendest 
Olasz dal (Emilio Livi), 
11. Molto: Ha elmész —a 
(Radiola tánczes 
nekar). 12. Horváth Jes 
nő: Én nem fogok utás 
nad járni (Rákosi Jás 
nos Verse) —  slowfox 
(Rózsa Annie). 13. Glom- 
big—Engel: A nevető 
xilofon —  bravur-fox 
(előadja Kurt Engel). 


12.05—12.35 Leventeés 
rádiófélóra. 1. Ruszin 
zene. Hanglemezről. 2, 
Tornay Károly előadásá 
Szent Istv. 1 Felőle 
vasás. 3. Ruszin népdal, 
Hanglemez, 4. Losonci 
induló. Hanglemez. -v 
Polcsász dlya leventov: 
1 Národnájá pisznyá 
Gramafonnájá Dplasztine 
ka. sző ZENG Kárlá 
Torna; Szvjátom 
Sztetányi. 3. Národnéjá 
Li ggereéeáás "- Grammafonná- 

lasztinka. 5. Losone 

zkij márs. Gramafons 
nájá Plasztinka. 
1.30—1.45 Oláh Kál 
mán cikáGyzonekád 
3.05—3.45 Magyar tánc4 
lemezek. 

7.30 ..Képeslap Hol. 
land-Indiából." Rács 
György előadása. 


" 8.00 Hirek, lóversenys 
eredmények, hirek szl0s 
vák és ruszin nyelven, 


8.25 Sallay Iván heges 
dül, zongorán kiséri Bas 
gossy Judit. 1. Bartók—- 
Szigeti: Magyar pace 
rasztdalok, 2. 


csey; A szél — 1. cap-. 


rice, 4. Bazzini: Boszors 
kánytánce. 

8.50 fi OLGOGASSZOONY 
ünnepei. Szendrey 
Ákos előadása, 


9.20 Magyar nóták 
hanglemezről, 1. Balázs 
d: Itt hagyom a 
falutokat (Éltető Ákos 
verse). (Cselényi József) 
2. Dankó Pista: a) Le- 
mondás; b) Eltörött a 
hegedüm (Magyari Imre 
cigányzemekara). — 3, 
Thegze-Gerber: Sári ize 
már a kukoricaszár ( 
néry — Verse) (Kalmár 
Pál). 4. Fráter Loránd; 
Elmegyek ablakod előtt 
(László Imre). 5. Várá- 


dy A.: Irtam tegnap a. 
babámnak (Cselényi Jó- 


zsef). 6. Erőss Béla: a) 
Vannak el nem csókolt 
csókok; b) . Minden ús 
ros-fehér "rózsát ( 

gyari Imre TÖTÁLLYZSTÁS 
kara), 7.  Pálóczi-Hors 
váth: Szeretem a kere 
tet (Kellér verse) (Száns 
tó Gyula). 8. a) Édese 
anyám nem tudok Ek 
aludni; b) Elég na 

bihari határ; c) Cs tdás 
(Pertis Pall cigányzene- 


gy 


óta; b) Reményi Béla: 
ékpetty. es rako 


Be Cselényi József), 
9.50 Időjárásjelentés, 
Io RE zt a Eszi 
NEMET MUSOROK 
A német állomások JE: 


ek. A műsorok váza 


a következő: 
Vasárnap: 


" 6.00—7.060 . Kikötői zene 


észt ll erü cse- 
foo Egyhá 
" 9.00 Egyházi zene. 


. §.00 Kincses ládik. 
örök német szavak 


ú és hangoi! 
9.00 Vidám zene. 
36.00 A nét 
e harctéri ese- 


ményei. 
30 Szórakoztató zene. 
00 Déii zene. 
1.00 A német és olasz 
harctéri jelentés. 
3.15 Nép- és kamara. 


zene, 
§.00 A harctéri  jelen- 
tés megismétl. 
2.15 Szórakoztató zene. 
$.00 Délutáni német 


népzene. Közben 
hangok az arcvo- 
nalról és 
4.00 Hirek. 
00 Szórakozttttó zene. 
9.30 Időszerü esemé- 
nyekről. 
6.00 Harctéri helyszini 
: közvetitések. 
6.30 Indulók. 


7.15 Szórakoztató zene. 
7.50 A politikai hely- 


zet. 

8.00 JA szvsks helyzetről 
$15 N zene. 
30 Es Rene 
12.55 Csak 
EZGSJÉOSZEEH ENEK 


és Brém Baj- 

társi szolgálák 

Hétköznapokon: 
4.00 VENA OSÉN reggeli 


60 Gazdáknak . 
10 Könnyü zene. 


9.00 szórakoztató zene. 
(A hét bizonyos 
napjain 
nyos állomásokon 
műsor  háziasszo- 
nyoknak.) 

60 Kamarazene. 
Iskolai rádió. 


6.00 Szórakoztató zene. 


$.30 Kedden és pénte- 

1 ken: Tarka félóra 
kicsinyeknek, u 
na Szórakoztató 
zene, 

41.60 Déli zene, 


; 


A PESTI HIRLAP RÁDIÓMELLÉKLETE 


der). 
10064A n 
harctéri jelentés. 
Hangverseny. 
2.00 A harctéri jelen- 
megis- 


2.15 Dalok. Apró zene- 


3.00 Délutáni zene. 
5.30 zi sz E esemé- 


6.00 Hieiyszini közveti- 
fiznetvéleiete je 
elvételek. 
6.45 Politikai vagy 


adások. 


derőrői.) 
7.15 Szórakoztató zene. 


poli hely- 


7.30 Ravel: 
Spanyol óra. 
9.00 Jazz leme: 
BELGRAD 
4.15 Népies műsor. 
Tánczene, 
7.45 Népdalok. 
8.20 Közvetítés 
Smajevónól. 
11.00 Vendégiői zene. 


"8.00 Német műsor. 
OLASZ MŰSOR 


245, 420 és 491 méteren. 
7.00 Mascagni: Isabeau, 
háromfelv. opera. 
vezényel a szerző 
10.00 Hirek. 


10.15 kegzszeán zene. 230 


8.05 Rádiózenekar. 
9.00 Énekkar. 
9.30 Vegyes zene, 


10.00 Hirek. 


19, 25,. 31, 
és 263 méteren 


gi 


PRÁGA 


7.49 Rádiózenekar. 
9.30 Fuvós  katonazene. 


SVÁJCI FRANCIA ADÓ 


9.35 Énekes. 
10.00 Tánczene. 


SVÁJCI NEMET ADÓ 
10.10 Tánclemezek, 7 
RADIO SZOFIA 
7.00 Könnyü- és tánc- 


8.30 Szerenád. 
9.06 Könnyü- 
zene. 


ZAGRÁB 


5.30 Lemezek, 
önnyü zene. 
10. 90 Tánczene. 


és tánc- 


Ú HÉTFŐ, SZEPTEMBER? ] Ú HÉTFŐ, SZEPTEMBER? ] 9 


:" BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlők: 2.30-ig: 
Radó. ar fárgés Visegrády. 
12.15-ig: Hevessy 


30.20 , Hol laknak ajlfDoi 


a. Csi- 
dása, 


F .,  Felolvasás. 
. 9210 Sóhár Vilma zon- 


gorázik. , Gluck— 
rahms: . Gavotte. 2. 
Brahms Scherzo. 3. 


Liszt: Valse impromptu, 
4. Liszt: La danza (Ta- 
rantella). 5. — Chopin: 
Delibes— 


12.55 Pócza Elia éne- 


2-( kel zongorakisérettel, 1. 


Hubay: Könnyek. 2. Ho- 
dula: a) Oda nézzetek 
(Petőfi verse); b) Csók 


a piros hintóban csa BUDAPEST II. (834.5 m.) 


verse), Kurucz: 

nekem a szemeidet Műsorközlő: Gecsőné 
(Ady verse). 4, Pol TES 

Tibor: Szonett. 5. e- 

mény Egon: Édes anyám.] 7.35 Hetényi Kálmán 
6. Nándor: Mértlénekel  zongorakiséret- 
kacag és ri az nóta.Í tel. 1. Hodula István: 
7. Babos K.: Vedd elől a) Temetés a tengeren; 


az imakönyvet. 8. Lend- 
vay Jóska: Mondd meg 
nekem. 


1.30 Országos postás- 
zenekar. Vezényel Eör- 
dögh János: 1. Borsay: 
Ünnepi nyi 2. Ga- 
rami Béla: Nótacsokor, 
3. Huszka: 

eleg. 


ele 
termezzo. 6. eleg 
Strauss János műveiből. 
Összeállította Schlögl. 


4.15 Diákfélóra. s Négy 
erdélyi költő." Dr. 
kay Gusztáv el. 

5.15 A rádió szalonze- 
nekara. 1. Poldini: Vad- 
rózsa — nyitány (hang-]2 
szerelte Polgár. Tibor). 
2. Vincze Ottó: Néger 
dal. 3. Kálmán Imre; 
Palotás az , Ördöglovas" 
c. operett ttből, 4. Bayer: 
Egyveleg a , Babatün- 
dér" c. operettből. 5. 
Szücs János: a) Yvonne 
ér ig b) Tangószere- 
nád. 6. Gebhardt Rio: 
Jelmezbál — keringő. E 
Áts Tivadar: Tangó. 8. 
yző Dénes: Ma vár- 

talak — angol keringő. 

. Sándor Jenő: Palotás 

friss. 

6.15 , Hepe-hupás Szi- 
JágSSÁKDAN Ady szi- 

lágysági verseiből előad 
Kiss Ferenc, a Nemzeti 
Szinház tagja. 

6.35 Bura Sándor Ci- 
gányzenekara. 

7.45 ,Egy nemzedék 
Ellgyű sr zá u Dr. Ba- 
rankovics István  elő- 
Adása Prohászka Otto- 
kárról. 

$.10 Az Operaház zene- 
kara. Vezényel Feren- 
cs:iz János. Közreműkö- 
dik  Stefánlai Imre — 
zongora, 1. Weber: Bü- 
vös vadász — nyitány. 
2. Mozart: g-moll szim- 
fónia (K. 550.). 3. Schu- 
bert—Liszt: Nagy fantá- 
zia zongorára . és zene- 
karra (Wanderer-fantá- 
Zia). 4. Bartók: Tánc- 
szvit. ; 


10.10 Hanglemezek. I. 


rész: Magyar operett- 
részletek. 1. Huszka— 
Martos: Gül Baba — 
egyveleg (Szántó Gyula). 
2. Kacsóh—Bakonyi— 
Heltai: János vitéz — 
operettrészletek  (Cselé- 
nyi József és dr. Szedő 
Miklós). II. rész: Géczy 
Barnabás zenekarának 
műsorából, 3. Csajkov- 
szkij: Dal szöveg nélkül 
4. Sibelius: Valse triste. 
5. Sinding Tavaszi 
zsongás. 6. Arnold: Oda- 
künn Wachauban — dal. 
7. Lehár:  Luxenburg- 
keringő. 8. Becce: 
boldogság ma rám talált 
—€- tangó. 9.  Barry— 
Wright: Valentina — ca- 
rioca-fox. IKI. rész: Jazz- 
számok: 10. . Trommer: 
Ich möchte elnen Kuss 
(Rosita — Serrano), 11. 
Caphat: Excentrikus fox 
(Hans Bund zenekara). 
12.  Cherubini—Eragna: 
Olasz. slow — fox-dal 
(Carlo Buti). 13. Boch- 
mann: Kaucsuk-rumba 
(Eugen Wolff tánczene- 
kara). 


11.25 Közvetités a Spo- 
laricn-kávéházból, Far- 
kas Jenő cigányzeneka- 
ra muzsikál. 


. [ tézet 


b) Bolyongás Azuror- 
szágban; c) Te va a 


Bucsu; 
hetnék; c) Harmónia; 
9 zegi könyv; e) Álom 


"úés 5 ltek magyar, 
szlovák és ruszin nyel- 


8.25 , Saját házunk", 
s Nemcsak a kövi -— 
Szili  Leontin Érrsáályas 
lései. 


8.55 Szórakoztató zene, 
1. Lehár: Losonci in- 
duló (Koncert íuvós ze- 

Keil Ernő), 
Bárdos Lajos: Huzd 
rá te esze (yagykőr 
rösi Tanitóképző 
zet énekkara, vez. Márc 
ton Barna). 3. Farkas 
Ödön: Tetemrehivás c. 
operából, tárogatószóló. 
Előadja Dobos Imre és 
a Koncert fuvós zene- 
kar). 4. Thomas: Ergo 
bibamus, bordal (Nagy- 
kőrösi Tanitóképző In- 
ESET vez. 
Marton Barna). Zieh- 
rer: Bécsi TOlgÁLÓIG né 
keringő (Rádió Szalon- 
zenekara, vez. Bertha 
István). 6. WMerinek a 
fonóba. Sándor Mária 
népdalgyüjtéséből,  fel- 
dolgozta Vikár Sándor 
(Nagykőrösi Tanitókép- 
ző Intézet " énekkara, 


: [ ven. 


vez. Marton Barna). 7. 
Hubay: Hejre Kati (IV. 
csárdajelenet) (Koncert 
fuvos zenekar, 
Keil Ernő). 8. 
Magyar szerenád (Kuli- 
nyi verse) (Nagykőrösi 
Tanitóképző Int. ének- 
kara, vez. Marton Bar- 
na). 9. Hazai nóták. 
Hangszerelte: Hoch- 
strasser Ferenc (Kon- 
cert fuvós zenekar, vez. 
gy Ernő). Hangfelvé- 


9.35 Időjárásjelentés. 


. 


1940 IX. 8—IX; 14. 


kara). 9. a) Pápai-Molfi 12.55 Időjelzés (csak dd ANKARA 
an 


nár: Hortobágyi. clkös: Deutschlandsen- 
akottszok- émet és olasz 
Zsindel 415 . 
tés lassu 
idön ks 
seszté tő édes- 
(Nagy Izabella művek. 
mszsest 
tések 
zi örvén tonai tárgyu elő- 
szárazföldi 
, szzcsjg E időszerüvé pénteken a- 1 
7.50 A tikai 
zet. 
ti kénől köz- 
15 gy 
és 
se ) 
k. KERES eőáKTTT TTV TT TEMSSELT UT 
legfonto- 
É zek. 
6.15 czene, 
s - 
ése. 


7.45 Könnyü 
klasszikus zene, 
8.45 Jazz lemezek, 


BELGRÁAD 
5.35 Rádiózenekar, 
6.35 


10.30 Lemezek. 
BRUNN 


9.40 Lemezek, 
10.00 Novák-művek. 


SVAJCI FRANCIA ADÓ 


8.45 Dallamok. 
9.00 Vegyeskar. 
10.00 Könnyü lemezek. 


ISVAJCI NEMET ADÓ 
7.40 Rádiózenekar. 
8.35 ZA BE kgyee 
kov: Ifjuság, szvit. 
10.10 Lemezek. 
RADIO SZOFIA 
8.00 Szimf. zene. 


9.20 Könnyü- és tánc- 
zené. 
ZÁGRÁB 


8.00 Operettrészletek. 
9.00 Hangverseny, 
9.30 Dalok. 
10.00 Tánczene. 


KEDD, SZEPTEMBER 10 


BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlők: 2.30-ig: 
Gecsőné, 8.20-ig: Vise- 
grády. 12.15-ig: Skublics 


10.20 , Mindennapi evő- 
eszközeink története," 
Irta Szirmay-Kalos Mar- 
git. Felolvasás. 

10.45 Divattudósitás. 
Felolvasás 

12.10 Hanglemezek. — 
I. rész Operettrészletek. 
1. Strauss János; Egy éj 
Velencében — nyitány 
(Bécsi szimfonikusok, 
vez. Paul Kerby). 2. 


A. [ Schubert—Berté: Három 


a kislány — bécsi dal 
(Pataky Kálmán). 3. Zel- 
ler: A ma sz — rész- 
let (Erna Sack és Mar- 
cel Wittrisch). 4. Jacobi: 
Leányvásár — részletek 
(Columbia szimfónikus 
zenekar, vez. Polgár Ti- 
bor). 5. Dostal: Die Viel- 
eliebte — dal (Eric 
ksásik 6. al ÉESÓN 

arry — rna 
Sack). 7. Lehár: Drótos- 
tót — kettős (Rauta- 
waara és Peter Anders). 


(Gigli). 9. 
ta-dal (Zaran Leander). 


(Johannes Hesters), 11. 
Grothe: Szivem dala 
(Eggertn Márta). 12. 
Ákom; Két szemed a 
boldogság (Mihály Ist- 
san verse, Kalmár Pál). 

Mackeben—Beck- 
Hús Adrienna dala 
(Greta Keller), 14. Do- 
lecskó — Segesdy: Te 


vagy a dal (Nagypá! 
László) . Reymann: 
Filmdal nate Müller). 
16. Caldíeri: Neked da- 
lolok — filmdal (Tito 
Schipa; 


Blues. 3. Losonczy De- 
zső: Rapszódia. 4. Hru- 
by: Operettmámor. 65. 
Logodi: Esti dal. 6. 
Szücs János: 
nák indulója. 7. 
Dunai legendák — ke- 
ringő. 8. Gershwin: A 
férfi, kit szeretek — dal. 
9. Waldteufel: Gyorsáru 
— galopp. 

4.10 , Asszonyok ta- 


-nácsadója." Arányi Má- 
ria előadása, 

5.15 Kisházyné Ma 
Franciska magyar n ére 
kat énekel, Lantos Fe- 
renc tárogatózik, kisér 


, 


A PESTI HIRLAP RADIÓMELLÉKLETE 


szk zsé s a SZÉ 


1940 IX. 8—IX. 14. 3 
émadezsgtéó Gytöl cigány-)] BUDAPEST II. (834.5 m.) kezés ő 1. verés Her- BELGRAD Ziehrer: Bécsi 1gá- 
számai: Dankó-—Pósa:i]  Miűsorközlőr Filótás gő. 2 kajter tleói [425 Zongora. Kar CAA ge taÜGt e ő 
Darumadár szállj előt- fs Verbunkos — szvit. 3.] 8.00 Operaközvetítés daljátékból a) Van az 
; .  Thegze-Gerber:] 5.45—6.15 Ruszin hall-! Huszka: Huszárnőta. 4. a belgrádi kérem néha — an- 
Gyógyitgatom a lelke-j gatóinknak. 1, , Néhány] Liszt: VI. Rapszódia. 5. Nemzeti Szinházból keringő; b) Rózsám 
met (Sághy Ilona ver-]szindarab  irodálmunk- ) Kenessey: Két tánc. 6. —/ slowiox  (Zimonyi!) 
se ráz emadár  —iból". Oszuszky MáriajsSándor Jenő: Indul a mesz dalai 10. Grieg: "Troldhaugeni 
J Jenő: ) előadása. 2. Hangleme- Í regiment. 9.35 Prága. nász. 
"Tegnap este; Áts des tére pa OSZ redtéák diva 7.25 , Isten hozott Ko- ! 11.00 Német műsor. 7.25 Csorbá Dezső ci- 
thutka Verse). Di nov. A OSZÜSZ- hee laddeete OLASZ MUSOR gányzenekara. 
:  Busan szól a ez INyeskolyko piesz ( dező Barsi Ödön. 8.10 Erdélyi kérdések. 
ti öreg temp-] iz literaturó, 2.4 a dön 245, 420 és 491 méteren, [, A Székelyföld lelke", 
Jom nagyharangja; Az! Muzö gramofon- [ 8.10 Indulók hangle- 7.30 Mascagni: Isabeau, (Dr. Fodor Ferenc egy. 
én bal lilaszin szok-] noj k4 mezről háromfelvonásos tanár eiőadása. 
nyája — népdal. 8] 6,45—7.15 A Földmive-] 8.25 Külügyi negyed- opera a szerző ve- 
számai: Fáy—Huber: vara ps Minisztérium / ára. zényletével 8.35 Szórakoztató zene. 
Rákóczi nóta; mezőgazdasági félórája. "Kastély az Adrián" — 
: Ahol én el-] 7.30 , Mal 8.40 Közvetitésnek 10.15 Rádiózenekar operettegyveleg, Játssza 
megyek — székely nép-! názművészett, Farkas ] fenntartva. Csak 230 méteren Rádió sz. alönzénekara 
; ék én al Zoltán előadása. 9.40 Hirek,  időjárás-] 7.30 Filmlemezek. Be. István. — 
Tiszán — népdal; Hét] gog Hirek, él egés hirek szlovák] 8.60 Zenés revü. Hiatgtelvetét, 
áll BöncöLl[ senyeredmények, hirek ruszin nyelven. Rézíuv. zenekar.  g.50 elyek 
szekere — n Szá-[ szlovák és Easzin ST 1040 Közvetítésnek 9.30 Vegyes zene. Eta TeátokT, 
B sej-haj; L0- CTék tenntartv. 10.00 Hirek. A magyar- Í előadása. ú 
rdétji vásakáti eze TE tszéls 11.20 Közvetités EBEÉ TELE 9.10 Közv. a Schmidt. 
s, Em ért-száll SIVAt 19.70 21.41 mé- e 
Nyárády Iván előadása. gek a KIV. kerületben" [Elek cigányzenekara] "teren, továbbá [hauer villából, Schmniat 
6.45 Jancsin Ferenc he- [ Slőa ereket neg 941016. 19, 25. 81 41 elek GEzátTKÉGt 
Hl jongorán kiséri] 9.45 Időjárásjelentés. ] BUDAPEST II. (834.5 m.) 221 és 263 méteren [dom és Egan últoza: 
nyi: R Hungarica ANKARA Műsorközlő: Hevessy Téma változatokkal, 
egy tétele. 2. Tarnay: PRÁGA 10. 
eringő. 3. Hubay: 7.45 Könnyü zene, ú úg 10 Közvetités a Va- 
fir: 4. Paganini: Szivdo-] 9.00 Tánclemezek. 6.10—6.45 A rádió sza-] §-35 Glazunov: Keleti [ dászkürt szállóból, Per- 
(I palpiti). BELGRAD lonzenekara. 1. Bachó: rapszódia, Pali cigányzenekara 
Hendői az 1. honvédgyalogezred in- 9.30 Lemezek. muzsikál, 
SZÉse 5.05 Tánczene. dulója. 2. Kacsóh: János ( 10.00 Rádiózenekar. 11.25 Tánclemezek. 
vezényel szőllőssy Fe-] 6.30 Népdalok vitéz — ábránd, 3. Pong- [ ————————————— 
renc. 1. EST klézzn hr fast zeoyét égő Tácz Zoltán: V Verbunkos [ SVÁJCI FRANCIA ADÓ ( u yp APEST II. (834.5 m.) 
tány. Szőllőssy Fe-] 8:09 Csevegés, sz 9.00 Mai "svájci  Zene- 
rene: Buteleltő magyar herjeeszjése 930 JA körajz." mén velt; Műsorközlő: Radó 
nóták — egyveleg. — 3. 19.50 oak ogsássb Tóth Ervin jeez szó 9.45 Tánczene. 7 a 
ur: Nálunk nczene; 8.00  Hirek magyar, [—————— ———— ! 4.15—5.45-ig:  Pátria- 
Bu. keringő. BR szlovák és ruszin nyel-] SVAJCI NÉMET ADÓ iemezek, 1. — Ko- 
Borsay: , Erdély, sbércein ven. $.40 Dalok. dály: Mátrai képek. (A 


ms magyar áb 


8.20 , Székelyföld — 
mindig zöld!" Székely 
és nép- 


tutay Gyula egyetemi 
sa. tanár, 
Thury 


dr. Rie; 


agner: 
áriája. 2. Schu- 
bert: Üzenet. 3. Brahms: 
A rét magánya, 4. Mar- 
tini: Szerelmi bu. 5. 
Rieger Tibor: Falu vé: 
kurta kocsma; b) 
k a gabona (Petőfi 
versei). Kodály: Nau- 
sika, 


10.109 Hanglemezek. 1. 
Kéler Béla: Vigjáték- 
nyitány (Berlini Kon- 
certverein zenekar, vez. 
Clemens — Schmalstich). 
2. Granados: Spanyol 
táne (New Light szim- 
fónikusok, vez;  Goos- 
sens), 3. Künneke: Tánc- 
szvit (Nyitány, Blues, In- 
termezzo, Keringő, Fox- 
finale (Berlini  Filhar- 
monikusok, vez. a szer- 
ZŐ). 4. Prokofíjev: A 
három narancs szerel- 
me — balettzene (Bosz- 
toni Szimfónikusok, vez. 
Kuszeviczkij.) 

11.20 — Közvetités a 
Cziegler - vendéglőből. 
Suki Tóni cigányzene- 
kara muzsikál 


9.35 Prága. 
10.00 Német műsor. 

— OLASZ MŰSOR 
"245. 420 és 491 méteren, 
7.30 Szinmű. 

9.00 Szimf. hgy. 

10.15 Szalonzene. 
0 méteren 

8.30 Fuvós együttes. 

9.00 Kardalok. 

9.30 Vegyes zene. 

10.00 Hirek. A 


R 


(Csa 


ren, továbbá 
9.10 sztó 16 e rét 
940 16. 19, 225 
221 ks 
sebei 
PRÁGA 


7.45 Rádiózenekar. 
8.30 Operarészletek. 
9.20 Lemezek. 


SVÁJCI FRANCIA ADO 


8.30 Szinmű. 
10.00 Tánclemezek. 
SVÁJCI NEMET ADÓ 


7.43 Rádiózenekar. 
8.40 Hangverseny, 
10.10 Lemezek. 


" RADIO. SZOFIA 
8.00 Dalok. 
9.30 Könnyü- 
zene. 
ZÁGRÁB 


5.15 Hangverseny. 
5.45 Könnyü zene, 
8.00 Opera. 


és tánc- 


; SZERDA, SZEPTEMBER 11 ] 


BUDAPEST (550.5 m.) 


Műsorközlők: 2.30-ig: 
isegrády, 7.25-ig: Radó, 
2.15-ig: Filótás 


10.20 , Mátyás király 
városa, Kolozsvár", Dr, 
Lux Kálmán előadása. 

12.10 A Mária Terézia 
1. honv. gy. e. zeneka- 
ra, vezényel Pongrácz 
Géza. 


1.30 Lakatos Vincze és 
Gyula cigányzenekara. 


4.10 Tarka ermek- 
délután irók és 
dalszerzői műveivel. 
Vezeti Kilián Zoltán. 

Közben Hétszáz kerül 
Benedek Elek; ,,A meg- 
a etés" c,  vigjátéka, 

Előadják a gyermeksze- 
replők. 


5.15 Honvédműsor, 


erdélyi 
k 


6.45 A Rádió. Szalon- 


8.25 Tánclemezek. 

8.49 CN éhen a régi 
Pest-Budán. Szemere 
Klára előadása. 

9.10 Közvetités a Ka- 
kuk-étteremből. Lovászi 
Ferenc cigányzenekara 
muzsikál, 

9.50 Időjárásjelentés. 


ANKARA 


7.30 Könnyü 
klasszikus zene, 
8.45 Tánclemezek. 


10.10 Lemezek. 
RADIO SZOFIA 


7.50 Donizetti: Lam- 
mermoori Lucia, 
opera. 

10.05 Népies zene. 

ZAGRAB 


5.15 Rádiózenekar, 
$.00 Tamburahangy. 
9.00 Hangverseny. 
10.09 Tánczene. 


CSÜTÖRTÖK, SZEPTEMBER 12 


BUDAPEST (550.5 ma) 


Műsorközlők: 2.30-ig: 
Máriássy. 8.10-ig: Skub- 
lics. 12.15-ig: Gecsőné 


s, Viszontlátás", 
Bartóky József elbeszé- 
lése. Felolvasás. 


1045 , Hogyan szóra- 
koztassa a szülő a 
mekét?" Irta HM 
Vass Róza. Felolvasás, 


12.10 Hanglemezek: 1. 
Weber: Oberon — nyi- 
tány (Berlini Filharmo- 
Dzá tés vez. Schuricht) 
2. Flotow: árta 
áriaa III. felv.-ból (Ju- 
lius Patzak). 3. — Gold- 
mark: Sába Királynője 
m ária az I. a -ból 
bazze Mária). 4. Cho- 
ra n: p Desz-dur kerin- 

b) C-dur eüd (zon- 
VÖGGE Backhaus). 4. 
Verdi: Lombardok  — 
hármas (Bianca  Scac- 
ciati, Francesco Merli 


és De Angelis). §. Wag- [ H 


her: Lohen. a II. 
felv. előjátéka "(chica 
gól Szimfónikusok, vez. 
Stock). 7. Hubay: A ere- 
monai hegedüs — ma- 
dárdal (Szabó Lujza). 
8. Giordano: André Che- 
nier — ária a III. felv- 
"ból (Tita Ruffo). 9. 
Mascagni: Parasztbecsü- 


let — intermezzo (Berli- ( k 


ni áll. opera zenekara, 
vez. a szerző). 10. Ri- 
chard Strauss: Rózsalo- 
vag — olasz ária (Leo- 


nardo  AramesCco). 


1.30 Magyar 
Tánczenekar. 


4.15 — Ruszin 


Fárpatszkicn 
1. Lyudovik Gogolak; 
Mátvej — velikij  má- 
gyárszkij koroly. Dok- 


lad. 2. Muzöka po gra-: 


mofonnoj zapiszi, 
5.15 Honvédműsor. 


aszu" ec. operetti 
5. Strauss Já 
mesé 


tiz 


Vakok Homérosz Fne. 
kara, vez. 
Gusztáv 2. 


). e tky 
Isten megaldja 
dely Ferenc verse) (Ud- 
vardy Tibor). 4. 


Angyal Nagy telár 
6. Zakál—Marcali: 
kos a te szá BET 
(Kazal László), ra Erd. 
lyi Mihály: Kincses Ko- 
lozsváron — fox (Hon- 
tny rianna). 
8.00 Hirek, 


erdél 
László 


Luccarini, teli, 
pilrekársi és Silva). Hang- 


lem 
9.207 .Kabakosok a vi- 
rágoskertben", Natter— 
Nád Miksa előadása. 
9.50 Időjárásjelentés. 


ANKARA 
7.45 Könnyü 
klasszikus zene. 
8.45 Tánclemezek. 


BELGRAD 


5.50 Fuvós katonazene. 
6.35 Fuvós kamarazene, 
7.40 Népies zene, 

8.00 vidámság, 

9.00 Dalok. 
10.00 Hangverseny. 
10.50 Tánczene, 

BRUNN 


9.35 Lemezek. 
11.06 Német műsor. 
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."— A Pesti Hirlap kiküldött 


Calais, szeptember. Tehát itt vagyunk, 


minden tulzás nélkül mondhatjuk, hogy 


mélyen bent a háboruban. Köröttünk a 


város néptelen utcáival, felvásárolt, majd- 
nem üres üzleteivel, igen sok lezárt ma- 
gánlakásával, kikötőjével, ahol a gőz- 
daruk erdeje hiába nyujtózik a magasba, 
hiszen nem érkeznek teherszállító gőzösök 
messzi tengerekről, nincs, aki kezelje az 
emeltyüket, a rakpartok tárolóhelyiségei 
felé vezető keskenyvágányok sineit lassan 
eszi a rozsda. Előttünk bent a város szi- 
vében a főtér, a kávéház ablakaiból éppen 
rálátunk a most felállított légelháritó ne- 
hézágyura. Teritő nélküli asztalok előtt 
" ülünk, amelyeket sietve takartak le tisz- 
teletünkre foltos fehér papirral, esszük a 
sebtében felszolgált csapnivalóan rossz 
ebédet. A pincér mentegetődzik: 

— Uraim, ezt is csak nehezen tudtam 
felhajszolni. Igazán, éppen csak hogy meg- 
élünk, alig van hus, kávénk már rég nincs, 
a legszegényebb francia vidék lettünk. 
Oui, Monsieur, cest ca, — bólint nagy- 
komolyan a német tiszt felé és udvariasan 

" visszavonul. 

Mindenütt a nagy szegénységet érzi az 
ember. A még üzemben levő legjobb szál- 
lodában kaptunk szállást. Ötödrangu he- 
lyiség, nyikorgó ágyakkal, papirvékony 
falakkal, porcellán mosdótállal, bolhákkal, 
és gyenge világitássalL Pedig a mi emele- 
tünkön tábornokok is laknak. .Az éjjeli- 
szekrényen régimódi gyertyatartó, benne 
az összevisszagörbült viaszcsonk. Calais 
városában este tiz óra"után tizenöt: perc- 
cel jeladásként nagyot pislant a villany- 
fény, negyedóra mulva, féltizenegykor 
megszünik az áramszolgáltatás. Az utcára 
lépni tilos, de ez különben sem nagy öröm. 
A. vaksötétet csak a fényszóró sugara töri 
meg, majd minden térre esik egy-két lég- 
elháritó ágyu; ezek tizenegy óra után lép- 
nek üzembe, néha egész éjszaka tart a po- 
koli hangverseny, csak ugy zeng belé az 
ég. A lövedékek sivitva, jajongva zügnak 
a magasba, fénycsóva jelzi utjukat. A re- 
peszdarabok zizzenve hullnak vissza a 
földre, nagyot koppannak az utcai köve- 

zeten; mintha betört ablak szárnyai csör- 
dülnének. 


-n Calaisban egész éjjel 
dörögnek az ágyuk 


A szállodánk előtti térről néztük és hall- 
gattuk végig egyik este ezt az éjszakai 
földindulást. Hátunk mögött kis gépágyu 
kelepelt, jobbra valahol nehéz üteg dolgo- 
zott, tüzijátékos volt a fekete mennybolt, 
keresztül-kasul suhantak a pici fénypon- 
tok, mint felfelé rohanó üstökösök, azután 

. fent ujabb pukkanással bokrétává bom- 
lottak. Még nagyobb világosság is adódott, 
amikor a fent keringő ellenséges gépből 
világitóbombák - hullottak a tetők fölé. 
Ilyenkor percekig olyan érzés volt, mint- 
ha enyhe fényü holdak lógnának a ma- 
gasból, világuknál akár olvasni is lehetne. 


Erre fokozott tüzelésbe kezdtek az ágyuk, 


szakadatlanul lőtték a libegő éji lámpá- 
kat. Nehéz, tompa puffanások jelezték, ha 
valahol bomba csapódott le; ilyenkor meg- 
csörrentek a közeli házak ablaküvegei. 

Igy tartott ez egész éjszaka, a végét ko- 
rántsem tudtuk kivárni. Ez lett a bekö- 
szöntő hosszu és fáradságos utazás végén, 
ebben a robajban, ropogásban vonultunk 
vissza nyomorult kis szállodánk savanyu- 
szagu falai közé, pislákoló gyertyafénynél 
ültünk az ágyban, alvásról alig lehetett 
szó, a szobában hemzsegtek a bolhák, ki- 
vül pedig, mintha szünni nem akaró ég- 
zengéses vihar tombolna, dörögtek az 
ágyuk, fények villantak a lehuzott redő- 
nyökön keresztül, csörögtek az ablaküve- 
gek, az egyik üteg a közvetlen szomszéd- 
ságunkban dolgozott szakadatlanul. Mint- 
ha esőcseppek koppannának, ugy hullottak 

. a repeszdarábok a ház előtt az uttestre. 

Már hajnalodott, amikor elcsendesült a 
párás tengerpart, álmosan, züllötten ve- 
rődtünk össze, hogy meghallgassuk az 
egyik légelháritó tiszt beszámolóját az el- 
mult éjszaka lelőtt angol gépekről 

Most itt ülünk sovány ebédünknél, a 
kávéház előtt már felsorakozott hat fegyr 
veres gépkocsi, rövidesen indulunk a part- 
ra, arra a szirtfokra, amely legközelebb 
esik az angol szigethez. Vezetőnk siettet, 
- ha idejében akarunk érkezni; egyes jelek- 
ből arra követk. hogy rövidesen 
nagyobbarányu légitámadásra van kilátás. 

— Onnan lehet a legjobban látni! — 
noszogat. 


Csatába indulnak 
s német vadászgépek 


Kint a téren hírtelen csoportosulás, a 
járókelők összeverődve mutatnak a ma- 


gasba. Itt bent is halljuk a motorok búgó 
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KLégi ütközet a Csatorna partjain 


munkatársának tudósítása — 


ajtón, a távcsövek előkerülnek és jól lát- 
hatjuk, hogy valami ötven német vadász- 
gép tart teljes sebességgel a tenger felé. 
Az ujságiróláz még vezető tisztünket is 
elkapja, pedig neki bizonyára nem uj a 
jelenet. 

— Talán még ;, idejében érkezünk — 
kiáltja és máris mindenki a maga kocsi- 
jába ül 

Eszeveszett rohanás kezdődik. Hat ka- 
tonai gépkocsi, mögöttük két fegyveres 
motorkerékpáros hátvéddel lendül neki az 
egyszeriben megélénkülő országutnak. Zsu- 
folt az út, mindenünnen loholnak a pán- 
célkocsik, megrakott tehergépkocsik, mó- 
toros osztagok, fent a magasban pedig 
egyre jönnek, ék alakjában hasitják a le- 
vegőt az ujabb és ujabb légicirkálók, 
könnyebb és nagyobb vadászgépek. Ezen 
a zsivajon száguldunk keresztül nyaktörő 
iramban. A hat hadseregfőparancsnokságt 
jelzéssel ellátott kocsi egyszerre szírénázik, 
élesen veszi a kanyarokat, megelőz min- 
dent és mindenkit, százhuszas sebességre 
kapcsolva vágtat előre, miközben már 
hallatszik a gépfegyverek fülsiketítő kat- 
togása. De most senki sem gondol másra, 
mind egyet akarunk: idejében érkezni, 
látni a légi ütközetet, és 

Hirtelen fordulónál éles csattanás mö- 
göttünk. Az egyik kocsinak valamely zök- 
kenőnél eltört a tengelye. A bentülők má- 
sodpercek alatt megoszlanak a többi autó- 
ban. Továbbtart a hajsza. Pár kilométer 
távolságból már látjuk a tenger kékségét; 
amott a zöldelő füves hegyhát még elta- 
karja a teljes kilátást. A kitüzött pontra, 
a parthoz, már aligha érünk el, de talán 
jobb is igy, még egy kanyar és egysze- 
riben belekerültünk a küzdelembe, amely 
másodpercek alatt ér fejünk fölé. 


Fekszünk bent a kuúkoricásban,  Háton 
fekszünk, kezünkben a messzelátó, pedig 
jóformán semmi szükség nincs rá, mert 
egész alacsonyan, fölöttünk tombol a harc, 
amely errefelé szinte mindennapos, amely 
igazolja Berlin megállapitását: a háboru 
már megindult, sőt javában folyik. 


Tombol a háboru a levegőben 


Nem lehet megszámolni, mintha csak 
szunyogok raja döngene, de legalább két- 
száz repülőgép kavarog a levegőben. Né- 
melyik csak egészen kicsiny pont, talán 
többezer méter magasságban kóvályog, az- 
után hirtelen ereszkedni kezd, óriásira nő, 
"dübörgése fülhasogató lész, ugy zuhan alá, 
mint zsákmányra leső héjja, már szinte 
a szelét is érezzük, elvillanóan a vezető 
alakját is látjuk. A gép két szárnyának 
mindegyikéből három-három gépfegyver 
csöve nyulik előre, okádva szórja szerte 
a tüzet. A golyók kopognak a magasban, 
ahogy végigsepernek egy-egy gép testén. 
Az ágyuk most nem szólnak, célozni sem 
lehetne, ugy összekavarodtak az ellensé- 
gek. A. katonák jól ismerik a szerkezeti 
különbségeket, mi csak néha tudjuk me" 
különböztetni: ez angol Spitfire, amaz Vi- 
szont Messerschmitt. 

Az aprócska hegyek visszhangoznak a 
gépfegyverek kattogásától, közel kétszáz 
repülőgépmotor üvöltöz és harsog, a sze- 
münk belekáprázik ebbe a halálos kavar- 
gásba. Figyeljük, amint közelünkben meg- 
inog az egyik masina. Megrázkódik, mint. 
ha le akarna magáról rázni valakit, billen 
egyet-kettőt, . láthatóan megpróbálja, hogy 
egyenesbe lendüljön, azután hirtelen orra- 
bukik és merőlegesen zuhan le valahol a 
fák mögött. Ujabb fülsiketítő kelepelés, 
egészen alacsonyan kergetőzik előttünk két 
gép, mintha fogócskát játszanának. Orruk- 
ból és szárnyaik alól köpködik a tüzet. 
Pillanatra eltünnek egy domb mögött, 
reccsenő puffanás jelzi, hogy az egyik le- 
zuhant. Kissé távolabb lángolva, mint égő 
fáklya hull valami alá: egyik áldozat. 


A zaj egyetlen pillanatra sem szünetel, 
dobhártyát hasogat a tompa motordübör- 
gés és éles gépfegyverropogás. A kerge- 
tőző szunyogfelhő lassan vonul tovább: az 
angolok kezdenek visszakanyarodni. Nyo- 
mukban a Messerschmittek, felülről, alul- 
ról veszik tüz alá a visszavonulókat. Se- 
bességük egyre gyorsul, magasabbra emel. 
kednek, azután olyan hirtelen, mint ahogy 
rajtaütésszerüen megjelentek, már el is 
tünnek szemünk elől, csak a távolból jövő 
rópogás sejteti, hogy az ütközet tovább 
tart a Csatorna fölött. 

Ujra ott állunk a gépkocsik előtt, fölöt- 
tünk még tovaszáll egy-egy felderitőgép, 
de már ujra csendes a kitisztult levegő. 
Lezajlott azoknak az ütközetekriek egyike, 
amelyek naponként többször ismétlődnek 
meg, hol itt a francia partsávon, hol odaát 
angol terület fölött, hol pedig a kettő 
között, a tengeren, a Csatornán. Igen — 
mondjuk sss Teytram zta mee sr ggyrsttt 
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verek, a levegő sem volt még eddig eny- 
nyire kizárólagos hadszintér, de mégis ez 
már csata, ütközet, roham volt. 

— Az urak most csakugyan közelről sza- 
golhattak bele a háboruba — fordul felénk 
tisztkisérőnk és komoly arccal tessékel 
vissza valamennyiünket a kocsikba. . 


A közeli tengerparton most zenditenek 


rá a légelhárító ütegek. 
Neller Mátyás. 


Varga József miniszter 


nagy beszéddel nyitotta meg 
az őszi lakberendezési vásárt 


Csütörtökön délelőtt nyilt meg ünnepé- 
lyes külsőségek között a XI. Öszi Lakbe- 
rendezési és Háztartási Vásár. A megnyi- 
tásra már a kora délelőtti óráktól kezdve 


. sürü kocsisorokban érkeztek az előkelősé- 


gek. Ott voltak többek között Tasnádi 
Nagy András, a képviselőház elnöke, Ka- 
rafiáth Jenő főpolgármester a feleségével, 
Chorin Ferenc titkos tanácsos, Törley Bá- 
lint és Kádas Károly államtitkárok, vala- 
mint sokan az Országgyűlés felsőházának 
és képviselőházának tagjai közül Varga 
József kereskedelmi és iparügyi minisztert 
Kenéz Béla, az Iparegyesület és 
az Őszi Vásár elnöke és a vásár igazga- 
tósága fogadta. 


Varga József miniszter megnyitó beszé- 
dében ezeket mondotta: 

— A Gondviselés kegyelme és népünk 
rendithetetlen akarata és kitartása hoz- 
ta meg ezt a mai napot számunkra, amely 
napon. honvédeink virágokkal diszített 
uton haladnak Erdély drága földjére, hogy 
megöleljék és egyesitsék Kelet-Magyaror- 
szág és Erdély egyrészének népét örök- 
időkre az anyaországgal. Az itt megnyiló 
vásár kapujában első gondolatunk és szi- 
kel köszöntésünk pesgpese tos visszatérő 

etmagyarországi 
hez szálljon. Külön is szálljon üdvözlésünk 
térő kézmi 


tatására munkásbajtársakat várunk. 

— A magyar fajnak az a sajátossága, 
hogy a sorscsapások nem gyöngitik, ha- 
nem keménnyé, acélossá és még ellenál- 
lóbbá kovácsolják erejét. Ezt látom most 
megnyilvánulni a mai vásáron is, ahol a 


találékonyság legyőzi a nyersanyaghiányt, . 


az ügyesség és erős akarat győzedelmeske- 
dik a gazdasági nehézségeken. Ugy kell 
tovább dolgoznunk az országban, hogy 
megértsék a körülöttünk élő népek: a mi 
jobblétünk az ő jobblétük is. 

A miniszter megnyitó beszédét lelkes 
taps és éljenzés követte, Varga József és 


kisérete ezután megtekintették a kiálli- 


tást. Távozóban a miniszter és a főpolgár- 
mester a legnagyobb elismerés hangján 
nyilatkoztak a látottakról 


Elitéltek egy 
pénzhamisitó nőt 


Nagy (Novák) Margit háztartási alkal- 
mazott nemrégen szabadult a börtönből, 
ahol pénzhamisítás miatt egy évi bünteté- 
sét töltötte. Csütörtökön ismét pénzhami- 
sitás vádjával került a büntetőtörvényszék 
Lengyel-tanácsa elé. Nagy Margit a bör- 
tönben egy rabnő társával megbeszélte, 
hogy kiszabadulásuk után kétpengősöket 
hamisitanak. A leány — amint szabadult. 
— hozzá is látott a terv megvalósitásához 
és ismerőse, Kraml Antal villanyszerelő 
segitségével meg is szerezte a szükséges 
nyersanyagot, hogy elkészitse a pénzha- 
misitáshoz szükséges kliséket. A hamis 
pénzt a másik szabadult rabnő hozta vol- 
na forgalomba, de ezt felelősségre nem le- 
het vonni, mert kiderült, hogy — elme- 
beteg. 

Az első példányok még el sem készül- 
hettek, amikor a rendőrség már meglepte 
bűnös mesterkedése közben Nagy Margi- 
tot. Az ügyészség pénzhamisításra való 
szövetkezés miatt emelt vádat az asszony 
és a szerelő ellen. A főtárgyaláson a ro- 
vottmultu nő. beismerte tettét és nyomo- 
rával védekezett. Tagadta, hogy a szere- 
lőnek megmondta volna, mire kell neki a 
nyersanyag. Kraml — mint mondotta — 
azt hitte, hogy — vásári figurákat, illetve 
réztáblát készítenek az anyagból. A tör- 
vényszék mindkettőjüket bűnösnek mond- 
ta ki a vád szerinti vétségben és Nagy 
Margitot frskssat árárktász tő Kraml Antal pedig 

fogházra itélte, Az itélet 


ujszerü, harcmodor, mjak a fegy- doszt ús 


erdélyi testvéreink- 


A polgármester jelentése 
a főváros éleimiszer 
és tüzelőanyag-ellátásáról . 


A főváros közigazgatási bizottsága szept. 
9-iki ülésén tárgyalja Szendy Károly pol- 
gármester augusztusi jelntését is. A  pol- 
gármester Csilléry András korábbi felszó- 
lalására válaszolva közli, hogy a zsidó vá- 
sárcsarnoki árusok létszámának csökken- 
tését csoportokban hajtja végre. Eddig 50 
zsidónak tekintendő nagykereskedő és 191 
kiskereskedő áruhelyét vonták meg. Ezek 
az árusok szeptember 15-ig kötelesek az 
árusitást megszüntetni. A polgármester 


intézkedett, hogy. a nagyvásártelepi burgo-" 


nyakereskedők részére a Vágóhid terüle- 
tén is bocsássanak rendelkezésre tároló- 
helyiséget. A burgonyekereskédők szükség 
esetén magánraktárakat is bérelhetnek, de 
ezekben nem árusithatnak burgonyát. 
Augusztusban 7 négyemeletes, 4 öteme- 
letes, 1 hatemeletes uj ház épitésére ad- 
tak ki engedélyt. A közlekedési vállalatok 
bevételei lényegesen emelkedtek. A villa- 
mosvasutak 660.377 pengővel, az autobusz- 
üzem 9443 pengővel, a fogaskerekü 14.807 
pengővel, a trolleybusz 1801 pengővel, a 


. HÉV 171.897 pengővel vett be többet, mint 


a mult év augusztusában. 

A. budapesti vásárcsarnokok és élelmi- 
szerpiacok — áruforgalma augusztusban 
257.449 mázsa, a mult év augusztusában 
325.199 mázsa volt. Baromfit, tojást, paradi- 
csomot? burgonyát, vöröshágymát, dinnyét, 
szőlőt és egyéb gyümölcsöt kevesebbet, 
tejtermékeket, zöldség- és főzelékfélét, fe- 


. jes káposztát, tököt és déligyümölcsöt töb- 


bet hoztak fel a budapesti piacokra. A mult 
hónapban egyébként emelkedett a nagy- 
marha, a juh és a bárány felhajtása, vi- 
szont csökkent a borjué és a sertésé. A 
megélhetési jelzőszám juliusban 1047, a 
mult év juliusában 91.9 volt. ; 

A három nagyüzem, a Viz, a Gáz és az 

Elektroamos-üzem termelése és bevétele 
növekedett. A Gázműveknél az anyagárak 
emelkedése miatt a gázbevezetési kedvez- 
ményeket csökkenteni kellett, majd, át- 
menetileg meg is kellett szüntetni. 

A ruhrvidéki és a sziléziai szén szálli- 
tása fennakadás nélkül folyik. Az uj szén- 
árak megállanítására a tárgyalások foly- 
nak. Amennyiben a vasuti forgalmat kor- 
látoznák, az Elektromosművek a Dunán 
szállítva kapja a szenet. 

A főváros tüzifa ellátásának biztositá- 
sára folyik az adatgyüjtési munka. 

A főváros augusztusban 10,682.760 P ér- 
tékü közmunkát és közszállitást adott vál- 
lalatba. s 


Magyarbarát egyesület 
alakult Osakáktamn 


Dr. Ikegawa Kiyosi, a Magyarországon 
is járt lelkes magyarbarát közreműködésé- 
vel, a japán-magyar baráti és kulturális kap- 
csolatok kiépítése és fejlesztése érdekében 
megalakult Osakában a ,, Kansai Japán- 
Magyar Társaság". Az uj magyarbarát ja- 
pán egyesület elnöke Yukawa Chuzaburo, 
az Osakai Kereskedelmi és Iparkamara 
elnöke; a védnökségét pedig a tokiói ma- 
gyar követ, dr. Ghika György vállalta el. 

A magyarbarát egyesületnek már több 
száz tagja van s az egyesület munkapro- 
gramja iránt egész Japánban nagy az ér- 
deklődés. A Kansai Japán-Magyar Társa- 
ság munkatervében többek között szere- 
pelnek: előadások Magyarország kulturá- 
lis, gazdasági és politikai viszonyairól, — 
, Magyar Tanulmányok" cimen japánnyel- 
vü folyóirat kiadása, — a japáni és ma- 
gyar ifjuság között baráti kapcsolatok ki- 
épitése, levelezés és csere-bere (képeslap, 
fénykép, bélyeg stb.) révén, — jelesebb 
magyar irodalmi művek leforditása és ki- 
adása Japánban. 

Szeptember közepén Nozaki Itija tanár 
vezetésével magyar nyelvtanfolyam indul 
meg, amely a legelső magyar nyelvtanfo- 
lyam lesz Japánban. A tanfolyam iránt is 
nagy az érdeklődés. 

ae 

A társaság vezetősége arra kéri a magyar 
közönséget, ajándékozzanak az. egyesület 
Magyar Könyvtára ára a magyar nyel- 
vet tanuló japánok használatára nélkülözhe- 
tő, vagy már kiolvasott magyar tankönyve- 
ket, ábécés olvasókönyveket, ifjusági és szép- 
irodalmi könyveket, szótárakat. Az ajándék- 
könyvek összegyüjtését és Japánba való el- 
küldését a Magyar Nemzeti Szövetség Eszpe- 
HARALÉGÁKHÁNA (Budapest, V., Géza-u. 4. 1.) 


Lá 
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— Kitüntetés Felvidéki Ezalék.rérnamel A 
belügyminiszter dr. Murakeözy László és dr. 
Csányi József rendőrfőtanácsosoknak, dr. 
Russay Géza, dr. Domokos Sándor, dr. Rátky 
Béla, dr. Miskolczi Ernő : és . dr. Mihalovits 
József réndőrtanácsosoknak, dr. Makláry An- 
dor, dr. Pintér Béla, dr. Tóth László, vitéz 
Berthóty Dezső, Dudás János, Medresy Jó- 
zsef, dr. Árvay Adorján, dr. Endrődy József, 
dr. Csetényi László, dr. Madách József, Jeney 
Lajos, dr. Balogh Gyula, dr. Hutai Jenő, dr. 
Zágon Elemér, dr. Jancsó Gyula, dr. Jakó 
István és dr. vitéz Csepreghy János rendőr- 
kapitányoknak, Sitányi János, dr.. Écsy Jenő, 
dr. Kovács Buna Károly, Zágonyi Géza, dr. 
Máthé Sándór, dr. Jakó Károly, dr. Koppány 
Kálmán és dr. Tompos Károly rendőrfogal- 
mazóknak, dr. Miklós László, dr. Koronghy 
Henrik, dr. Molnár Károly, dr. Szalay Árpád 
és dr. Sirkay Károly rendőrsegédfogalmazók- 
nak, dr. Barabás Béla rendőrfogalmazógya- 
kornoknák, vitéz Nagyselmeczy László, For- 
gács Józseí, Gribovszky György, dr. Kőhalmy 
Brandó, Hajnal György, vitéz Mányay Emil, 
Jáky Károly, dr. Herendy Elemér, Déry Jó- 
zsef, Kiss Ödön, vitéz Válay István és vitéz 
Ecsedy Péter rendőrfőfelügyelőknek, Székely 
Gyula, Boross Andor, Márton Ferenc, Nagy 
János, Módly István, dr. Székely Tibor, dr. 
Szilágyi László, vitéz Radocsay Tibor, Lőcsey 
Ödön, Ujhelyi László, Fehér János, dr. Hő- 
gyész László, Doma József és dr. Gyuris 
László rendőrfelügyelőknek, valamint Tas- 
nády Antal rendőrfőkapitányhelyettesi cim- 
mel felr. ny. rendőrfőtanácsosnak és dr. Deák 
Ferenc ny. rendőrfogalmazónak a Felvidéki 
Emlékérmet fadományozta, 


—e Préposti kinevezés. Dr. Szmrecsányi 
Lajos egri érsek, pápai trónálló dr. Petró Jó- 
zsef székesegyházi kanonok, Eger városi plé- 
bánosnak a Szent Péterről nevezett egervári 
préposti cimet adományozta, 


— Cimadományozás. A kormányzó Ilencz- 
falvi Sárkány Béla kecskeméti evangélikus 
lelkész, püspökhelyettesnek egyházi és köz- 
életi érdemei elismeréséül a kormányfőtaná- 
csosi cimet adományozta. 

— Zászlódíszben ünnepelte Jugoszlávia II. 
Péter király születésnapját. Belgrádból je- 
lentik: II. Péter király szeptember 6-án tölti 
be 17-ik életévét és a jövő esztendőben, szep- 
tember 6-án, nagykoruságának napján, átve- 
Szi az ország vezetését. A jugoszláv főváros 
már csütörtökön, zászlódiszt öltött., Este a 
Kalimegdánon nagyszabásu tüzijátékot ren- 
deztek, A város főbb épületeit kivilágitották 
és feldiszitették. A lapok nagy cikkekben 
méltatják az ifju kírály születésnapját. Péter 


, király vioveszzr ris] napját Bledben ünnepli, csa- 


mányzó-hercegnek szeri 
szlávia királyának 


esekivánatait Jugo- 
etésnapja alkalmából 


szonyokra onvédelmi 
Miniszter a szükség-óvóhelyek elkészitése 
határidejének elhalasztását határozta el 
Ez az elhalasztás az október 1-i határidő- 
vel szemben a jövő év tavaszáig fog ter- 
jedni. Az erre vonatkozó rendeletek a kö- 
zeli napokban jelennek meg. 


— A jugoszláv kereskedelemügyi miniszter 
a zágrábi mintavásár magyar pavillonjában. 
Andres jugoszláv kereskedelemügyi miniszter 
csütörtökön megtekintette a zágrábi minta- 
vásárt és hosszasan időzött a magyar pavil- 
lon előtt, ahol dr. Bartók László, a zágrábi 
magyar főkonzulátus vezetője üdvözölte. A 
miniszter örömének adott kifejezést, hogy a 
vásáron Magyarország is képviselve van és 
meleg elismerését nyilvánitotta az izlésesen 
elrendezett kiállítási anyag felett. A minisz- 
ter távozása előtt megizlelte a magyar kiálli- 
tás kitünő tokaji borát és Magyarország jó- 
létére üritette poharát. 


—e Izabella kiír. hercegnő halálának évfor- 
dulója. A budavári koronázó főtemplomban 
csütörtökön szentmisét tartottak néhai Izá- 
bella kir. hercegasszony halálának évfordu- 
lója alkalmából. A misét Weigand József se- 
gédlelkésze mondotta és azon résztvettek a 
kir. hercegi családnak Budapesten tartózko- 
dó tagjai. 

— Magyar zászló a máramarosszigeti állo- 
máson. Egyik olvasónk kedves eseménynek 
hirét közölte velünk. A bécsi döntés után, de 
még a magyar csapatok megszállása előtt 
keresztülutazott Máramarosszigeten. Amint a 
vonat befutott az állomásra, rögtön szembe- 
tünt mindenkinek a román  nemzetiszinü 
zászlórudon vidáman lobogó hatalmas ma- 
gyar zászló. Akkor még a vonat utasai sem 
tudták, mikor érkezik a magyar honvédség. 
De ez a magyar lobogó biztatás volt, hogy 
Hamarosan. A vonat utasai könnyek között 
üdvözölték az akkor még román uralom alatt 
levő máramarosszigeti magyar zászlót. 


— A kárpátaljai kormánybiztosság dönt a 
vendéglátóipari átszervezés ügyében. A kár- 
pátaljai vendéglátóipari üzemek keresztény 
kezekbe juttatása ügyében közzétett felhivás- 
ra a jelentkezéseket lezártnak kell tekinteni. 
A kárpátaljai terület kormányzói biztosa a 
közeljövőben dönt az egyes átvehető vendég- 
látóipari üzemeknek a jelentkezők közül leg- 
megfelelőbb egyének részére való átadásáról 
A" kormányzói biztosság a döntést az érde- 
kecitekkel közvetlenül fogja közölni. 


FERENCJÓZSEF 


KESERÜVIZ 


,a téren magán pedig 


. LEGUJABB 


Ccsendőrsortüz Bukarestben 
Zajos tüntetés a bukaresti Nemzeti Szinház előtt 


A tüntetők revolverlővéseire 


Bukarest, szept. 5. (MTI) Csütörtökön az 
esti órákban körülbelül 300 főnyi inkább 
fiatalemberekből álló csoport a bukaresti 
Nemzeti Szinház épülete előtt zajosan tün- 
tetett. Rendőrség és tüzoltóság vonult ki 
tüzifecskendőkkel a tüntetők ellen, akik 
a karhatalom ellen fordultak. Később egy 
csendőrszázad is érkezett a helyszinre és 
riasztó lövéseket adott le. A karhatalom 
a tüntetőket a tiszti kaszinó nagy nyitott 
erkélyére szoritotta fel, ahonnan a fiatal- 
emberek közül többen beszédet mondtak. 

A karhatalom ismét a tüzoltófecsken- 
dőkkel próbálkozott, mire a tüntetők re- 


— A Széll Kálmán-téri piac és a közleke- 
dés rendezése. Kaptuk a következő levelet: 
A Pesti Hirlap julius 9-iki száma hirül adta 
nekünk budaiaknak, hogy a Széll Kálmán- 
téri sportpálya helyén villamospályaudvar, s 
autobuszvégállomás 
épül. A villamospályaudvar és hurokvágá- 
nyok tömege azóta már javában épül is. 
Hogy a sok hurokvágány a közönségnek ké- 
nyelmét szolgálja-e, az majd elválik. A több- 
felé létesitett hurokvágányok eddig ezt a 
célt nemigen szolgálták, mert a közönség 
azt kivánja, hogy ha esőben, szélben, hideg- 
ben beülhetett végre az egyszer kivárt ko- 
csijába, akkor átszállás nélkül jusson el a 
legtávolabbi pontra is. 

Most azonban elég ennyi a hurkokból, mert 
életbevágóan fontos az a kérdés: mi lesz az 
itt levő élelmezési piaccal? Erre az élelme- 
zési piacra (akár csarnokra) itt és csakis a 
város e pontján feltétlenül szükség van, Ez a 
tér Budának minden részéről könnyen elér- 
hető közporitban fekszik. Ezt a piacot kere- 
si fel — mint legkönnyebben elérhetőt — 
Buda tulnyomó nagy része. Ezért áll üresen 
a délivasuti és Pálffy-téri csarnok is, Ez a 
piac előbb a készülő hurokvágányok által el- 
foglalt területre volt beszoritva — most azon- 
ban kiszorult a volt sportpálya szélén huzó- 
dó gyalogjáróra. Ezen a nem tulságosan szé- 
les gyalogjárón szorong most az árusok bó- 
déja és a vásárló közönség is. Az árusok nem 
férnek el áruikkal a szükre szabott bódék- 
ban s a fennmaradt gyalogjárósávot is elfog- 
lalják kosaraikkal —, sőt a gyalogjáró és a 
villamossinek közötti uttestet isz; szinte Isten 
csodája, hogy ilyen állapotok mellett még 
nem történt tömeges elgázolás. 


Szendy Károly polgármester urat arra 


nagy forgalom idején, délelőtt 30 


rül — nézze meg az itteni állapotokat és 
tézkedjék a áltlandóbb elhelyezése és a 
vásárló biztonsága irárt 


honvédnevelőintézetek 
növendékei 8-án este 11 óráig vonulnak be 
intézetükbe. A kőszegi honvédnevelőintézet 
növendékei Budapesten a keleti pályaudva- 
ron 7-én 12 óra 30 perckor megjelenni tar- 
toznak. Onnan délben 1 órakor indulnak a 
szállítmányok. 
— Az osztálysorsjáték ötödik osztályának 
kilencedik napi huzásán, csütörtökön a kö- 
vetkező nagyobb nyereményeket sorsolták ki: 
20.000 pengőt nyert 43397 
10.000 pengőt nyert 48037 
5000 pengőt nyertek 26730 39377 
3000 pengőt nyert 39506 
2000 pengőt nyertek 1867 35617 40611 51376 
58148 
1090 pengőt nyertek 382 4998 19797 22119 
41380 42989 51182 52432 62940 67445 82526 
800 pengőt nyertek 2403 26082 29881 45177 


54084 
600 pengőt nyertek 4018 37166 67445 
500 pengőt nyertek 1839 10847 12306 20843 
28325 43377 45814 48642 59018 64415 66024 73226 
75411 80372 j 
3080 pengőt nyertek 1164 1639 3117 5541 5565 
6205 9354 10542 10707 12588 14398 16552 17706 
18996 24295 27814 28395 33172 34101 34893 35048 
39141 39358 40160 40369 42116 45351 48765 51017 
51797 54703 55330 59202 62098 62790 63010 63648 
66337 67393 67550 72607 72759 73818 75229 79601 
84146 84612 84671 84769 85910 87222 
Az esetleges számhibákért nem vállalunk 
feletősséget. 


— Öszi lakberendezési vásár kedvezmé- 
nyes jegyei 70 filtérért kaphatók fő- és 
fiókkiadóhivatalainkban. 


ELVESZETT 


a Szent Lukácsfürdő halljában, a bridgeterem- 
ben e; dsg zeer s tes fényképezőgép, Kérem a 
megtal hogy a csak nekem értékes film- 


take ost A felvételekkel jutalom ellenében II., 
Kapás-utca eljuttatni. 


37. sz. házmesternéhez 


Hazánkban  csütörtö- órákban sokfelé köd 
kön folytatódott a me- wolt. 
legedés, annak ellenére, Változás" időjárásunk- 
hogy az előző éjszakán ban néhány napig nem 
rendkívül erős volt a lesz. A szép öszies idő 
lehülés. Országszerte tovább tart. Meglehető- v 
jóval 10 fok alá szállott sen erős éjszakai lehülés 
a hőmérséklet, sőt a után a nappali felmele- 
talajmenti — légrétegben gedés kedvező marad. 
ze átalján 0 fokot, az — Budapesten  szeptem- 
idön ot ber 5-én reggel a leg- 
Napköz- let 8 fok (a gés érsék- 


meg is ző. Bizgezi 11 Té ai fok 


ét 8e2- jú 
sebb té Tü 
idő- este 9 
A reggeli kor a hőmérséklet 16 


Szép őszi idő 


a csendőrség sortüzet adott 


volverlöővésekkel válaszoltak, erre a csend- 
őrség sortüzet adott le. 

Többen megsebesültek, a tüntetőket vé- 
gül is sikerült szétoszlatni. A főváros ut- 


cáin most megerősitett csendőr- és rendőr- " 


őrjáratok cirkálnak. : 


Tovább tárgyal 
a bolgár-román küldöttség 


Szófia, szept. 5. (Stefani. Krajovai je- 
lentések szerint a bolgár és a román dele- 
gáció ujra fölvette egymással az érintkezést 
zi másodfontosságu kérdések KISA VIZESAlRS 

a. 


— Emlékezzünk . . . 
s. 1914. szeptember 6. 


Halálmegvető bátorságról tett tanusá- 
got ezen a napon a bychawai ütközetben 
Sas József győri 19. közös  gyalogezred- 
beli századkürtös, akinek lelkes "viselke- 
dése az egész század legénységét magá- 
val ragadta. 


Az ellenség pusztitó tüzében századá- 
nak állása megingott. Századparancsnoka 
e válságos helyzetben rohamot fuvatott. Sas 
József századkürtös az ellenség legheve- 
sebb tüzében 20 lépésre az arcvonal relé 
ugrott és állandóan rohamot fujva, az 
ellenség felé szaladt. Ezzel a vitéz ma- 
gatartásával a század embereibe is ön- 
bizalmat öntött és a támadásra azokat is 
magával ragadta. 

Igy sikerült az állásunkba már benyo- 
malt ellenséget visszavetni és 100 foglyot 
ejteni. A derék századkíürtöst bátor fel- 
lépéséért az arany  vitézségi éremmel 
tüntették ki. 


— Egy bolgár ezredes tanulmányozta a ma- 
gyar munkaszolgálatot. A magyar munka- 
szolgálat tanulmányozása céljából három na- 
Pig Magyarországon tartózkodott a bolgár 
munkaszolgálat főparancsnoka, Ganew Antal 
bolgár kir. ezredes és kisérete. Először a 
közérdekü munkaszolgálat hajmáskéri mun- 
katáborát látogatták meg, majd az Egyetemi 
Önkéntes M. munkatá- 


magyarországi tartózkodásuú 

temi Önkéntes Munkaszolgálat részéről vitéz 
Mecséry Lajos ezredes és a Honvédelmi mi- 
nisztérium kiküldöttei kalauzolták. 


— Három magyar jezsuita indul a kinai 
missziókba. A Jézustársaság magyar  rend- 
tartománya ebben az évben is három uj 
misszionárius-jelöltet küld Kinába: Ladányi 
László, Sebes József és Vajda Tibor papnö- 
vendékeket. Dr. Madarász István kassai me- 
gyéspüspök személyesen fogja őket a kassai 
székesegyházból — szombaton  elbucsuztatni. 
Budapesten szeptember 15-én, vasárnap este 
6 órakor Krywald Ottó prelátus bucsuztatja 
mindhármukat a Jézus Szive-templomban. A 
következő héten indulnak el keleti utjukra. 


— Az árellenőrzés országos kormánybiztosa 
rendeletet adott ki a gumihulladék legmaga- 
sabb eladási árának megállapitásáról, továb- 
bá a belföldön előállított fehér és zöld öblös 
üvegáruk legmagasabb gyári, viszonteladói 
és fogyasztói árának rendezéséről. A rendele- 
tet a Budapesti Közlöny pénteki száma közli. 


— Halálozás. Vitéz Zoltán Ödön nyugalma- 
zott tábornok folyó hó 4-én rövid szenvedés 
után elhunyt, temetése 6-án, d. u. 4 órakor 
lesz a farkasréti temető halottasházából. 

Dr. Tarnai Aladárné, Kormos Gizi, az egy- 
kor neves szinművésznő hosszabb betegeske- 
dés után elhunyt. Temetése pénteken d. u 
KEZAA e lesz a rákoskereszturi ref, temető- 


Diamant IHona, a Ganz-gyár tisztviselőnője 
szeptember 4-én meghalt. Pénteken d. u. 4 
órakor temetik a rákoskereszturi keresztény 
temetőben. 

Özv. Obál Ferencné 78 éves korában Kecs- 
keméten meghakh. 

Gáti Gyula bányatársulati tanitó 45 éves 
korában Tatabánya-Ujtelepet meghalt. 

Simon Géza Gyula ny. Máv. felügyelő "70 
éves korában Maglódon meghalt. 


Celsius fok, a 


424, Rá 
szintre rEtárOttATE is Szentgotthárd § 3. Dráva: 4 


nyomás 770 milliméter, Ba — 22,  Drávasza- 
ag változó irányzatu, holes 100, Eszék 222. 
Várható időjárás a kö- Száva: Bród 205. Tisza: 
etkező 24 órára: Mér- Záhony Tiszafüred közt 
sékelt er geg eér igás kojiz vrgegázáok árad, To- 
szél. evés fel- 
hő. A hőmérséklet kis- közer zepes  vizállás Tette 
sé emelkedik. ZET ESEL a sát Tiszaujlak 
8 or, —15, iénrs 
nyugszik 18.15, a hold Tokai iszatűred 
T, 


hel 463. Sajó: Bánrévi 
edu y § 

ebb 62. od 
ESR Bécs 302, zálíással ká jé 
rt Komárom 3838, Bu G: 12. Maro: 


pest 235, a. 
Baja, 354, 1 agzohács 406, 86. Velencei 
Bividék 188. 


Vizállás. Duna: 
Közbe kezükre 


A Szines hirek 

A háboru nemcsak az emberekneE okoz 
szenvedést, hanem az állatoknak, igy. a 
gibraltári majmoknak is. Régi  hagyo- 
mány, hogy e négykezü, fürge bohócokat 
a szirtváros lakói különös, idegenek sze- 
mében tulzott szeretettel vegyék körül A 
gibraltári majmok békésen élhettek és sza- 
porodhattak egy részükre elkeritett, magas- 
lati helyen, amelyet zsivajgó gyerekcso- 
port vett körül. Élelmezésüket a város és a 
számtalan kiváncsi látta el. Csakhogy most 
a városnak más a gondja, a kiváncsiak pe- 
dig eltüntek. A szerencsétlen majmok — 
amelyeket amugy is tökéletesen megzavar- 
tak a gyakori légitámadások" — mihelyt 
felbúgnak a szirénák, izgatottan rohannak, 
ugrálnak fel-le, a bombázások  dörejénél 
pedig vinnyognak, szűkölnek félelmükben, 
valósággal éhhalálra vannak itélve. Nem 
csoda, ha minduntalan beszökdösnek a vá- 
rosba és élelmet koldulnak a járókelőktől. 
Gibraltár mai felkavart életéhez hozzátar- 
tozik ez a majom-invázió is, amellyel szem- 
ben a hatóságok egyelőre tehetetlenek. 


Ki fedezte fel Capri szigetének világhi- 
res , Kék bcarlang"-ját? Erre a kérdésre, 
amely régóta foglalkoztatta az olaszokat, 
most adták meg a választ a legujabb kuta- . 
tások. Eszerint 1822 májusában egy Ferroro 
nevü halász hatolt be legelőször apály ide- 
jén a barlangba, de annyira megrémült a 
viz, sziklafalak és mennyezet különös szi- 
nétől, hogy négy évvel később, csak egy 
ujszerü szinhatásokat kereső svájci festő 
buzdítására mert ugyanoda visszatérni. 
Maiuri tanár, a barlang kiváló ismerője, 
azt is megállapította, hogy a bejárat az 
idők folyamán különböző magasságban fe- 
küdt a tenger szintjéhez: viszonyitva; né- 
hány évtized óta dagály alkalmával eltü- 
nik a habok alatt, a római császárok korú- 
ban azonban mintegy hat méternyi ma- 
gasságban tátongott a viztükör fölött. Az 
is följegyzésreméltó, hogy a barlang össze- 
köttetésben állott Tiberius császárnak a 
sziklák tetején épült villájával. Mig most 
csak idegenforgalmi tátványosság, akkori- 
ban sejtelmes fényénél játszódtak le a 
nagyszabásu udvari lakomák és ünnepsé- 
gek. 


) 


Egyesütetek és előadások 
A Ganz Foto Club szombaton d. ti. 4 őra- 
kor nyitja meg az Ernst-Muzeumban (Nagy- 
8.) Petzval József emlékére rende- 
zett művészi fényképkiállitását dr. Scitovszky... 
Tibor és báró Radvánszky Albert titkos ta- 
nácsosok fővédnöksége alatt. Ugyanaznapon 
este 7 óra után vetitett szines képbemutató 
előadást is tartanak meghivott közönség előtt. 


sz erdélyi származásu Tu- 

A ,Turul"-Szövetség fővezér- 
sége felügyelete alatt működő erdélyi tago- 
zat felhivja azokat az erdélyi származásu 
bajtársakat, akik a tagozatban még nem je- 
lentkeztek, hogy személyi adataikat, iskolai 
végzettségüket, vagy egyéb szakképzettségü- 
ket haladéktalanul jelentsék be a fővezér- 
ségen (Budapest, Sándor-utca 13.) 

Az Erdélyi Nők Orsz. Szövetsége ünnepi 
ülésén a Magyar Nemzeti Szövetség díszter-. 
mében szept. 6-án, pénteken d. u. 6 órai kez- 
dettel Urbányi C. József szfőv. iskolai fel- 
ügyelő, a székely hadosztály gárdaezredének 
"volt tisztje, előadást tart Erdélyről 


A debreceni Tisza István-egyetem barátai- 
nak ösztönzésére elhatározta, hogy az egye- 
temi eszme ápolása, az egyetemi élet iránt 
való érdeklődés fokozása és az egyetem fa- 
lai közül kikerült ifjuság; összetartása, to- 
vábbá erkölcsi támogatása "érdekében baráti 
egyesületet alakit. A debreceni egyetem tá- 
nácsa nemcsak magánosok támogatását kéri, 
hanem azokhoz a körzetébe eső intézmények- 
hez is folyamodik, amelyek soraiból az egye- 
tem ifjusága származik. 


Az Erdélyi Nőegyletek Szövetségében (Gé- 
za-u. 6.) pénteken d. u. 6 órakor Urbányi Jó- 
zsef és dr. Gergely Pál a mai Erdély helyze- 
téről tartanak előadást. 

A házfelügyelők és az OTI. A Házfelügye- 
lők Nemzeti és Gazdasági Országos Egyesü- 
lete elnöksége tisztelgett Bonczos Miklós, 
"majd dr. Kádár L. Levente belügyi államtit- 
károknál abból az alkalomból, hogy a házfel- 
ügyelők betegségi és aggkori biztositása 
szeptember elsejétől kezdve kötelezővé vált. 
Az egyesület tudatja az érdekeltekkel, hogy 
mihelyt a bejelentéshez szükséges nyomtat- 
ványok elkészülnek, mindenki hivatalból 
megkapja. 


Találkozó. — Volt  m.Szom. 448 ó. Sörkata- 
kir. 5. BANVEK lovashad-Ikomba-vend. (Eszterhá- 
oszt. (1., ei 7., 8-as vgy zy-u, 6.) 
oszt.) bajtársi köre 


szivvel tudatja, hogy 
szerető legjobb Te tétje, mindene 


re elte 


tégarásább halo: tar földi maradványat 
E inglsat a a e u. 43 biveszzlta fs ággá 
lomra perét kerget 


í 


HOLNAP 


SZINHÁZ ÉS ZENE 


$ Liszt Ferenc orgonája Bereítyóujfalun. 
A. , Református Jövő" országos hetilap köz- 
li az alábbi érdekes hirt: Ki gondolná, 
hogy a berettyóujfalui református temp- 
lomban szólnak ma Liszt Ferenc egykori 
orgonájának sipjai, amelyek annakidején 
a budapesti Zeneakadémián az ő ujjai 
alatt zengedeztek. Az orgona időközben a 
debreceni Zenedébe került, ettől vásárolta 
meg 1936-ban a berettyóujfalui reformá- 
tus egyházközség s építtette bele meglévő 
orgonájába a zenetörténeti nevezetességü 


..sipokat. A hiradásban azonban legszebb 


- aleketeszáru  cseresznyef :cimtü darabját, 


az a megjegyzés, hogy a vételt egy öreg 
magyar tanitó, Gulyás János igazgató bő- 


.kezüsége tette lehetővé: a nagy magyar 


művész emléke iránti megbecsülésből ezer 
pengőt adott erre a célra. 

s gSzereplőváltozás a Vigszinházban. A Vig- 
szinház csütörtöki előadását Tolnay Klári 
nélkül tartották meg. A művésznő meghülé- 
se miatt lemondott a szereplésről, helyette 
Mezey Mária, Somlay Artur és Somló István 
magánszámoökkal szerepeltek a  nagysikerü 
kabaréműsorban 

s Indul a szezon. Szombaton este három 
bemutató lesz. A Nemzeti Színházban a 
, Döbrönte kürtjé"-t, a Fővárosi Operettszin- 
házban a , Bécsi gyors"-ot, a Pesti Szinház- 
ban pedig a Pódium uj műsorát játsszák 
először. z 


Rövid hirek 
A. kolozsvári szinház rövidesen előadja 
Herczeg Ferenc nagy történelmi szinjáté- 
kát, az , Ocskay brigadérost". 
A Vigszinház felujítja Hunyadi Sándor 


- mely "az iró: első nagyob. szinpadi. munkája 


"nott és annakidején több műánt százszor; ment. 
" A Magyart Szinház pedig Csüthó Kálmánnak 
"a Némzett Szinházban szinre került ,,Házas- 


ságok az égben köttetnek" : címü vigjátékát 
mutatja be, A darabot a szerző átdolgozta és 
maga fogja rendezni. 2 


A Magyar Szinház művészegyüttese két 
kitünő szinésszel szaporodott: Rózsahegyi 
Kálmán, aki jelenleg is vendégszerepel a 
szinházban és Páger Antal két-két szerep el- 
játszását vállalták. 


Erzsébet királyné 
A Royal Apollo és Átrium uj magyar filmje 


Most már megvallhatjuk: féltünk attól, 
hogy ez az Erzsébet-film, amely Szilágyi 
László és Huszka Jenő operettjéből szüle- 
tett, sem a történelmi hitelességből, sem 
a romantikus meseszerüségből nem ad 
majd annyit, amennyit a szinpad mind- 
kettőből belesürithetett a darabba és igy 
sem történelmi, sem romantikus film nem 
lesz belőle. Annál őszintébb az örömünk, 
hogy ez az Erzsébet-film, ha nem is tö- 
kéletes remekmű, igen jó és helyenként 
igazán művészi, főként pedig szépen és 
nemesen magyarlelkü terméke mozgókép- 
művészetünknek. Ebben legnagyobb része 
a íÍriss és ötletes forgatókönyvnek van. 
Irója igen finoman megérezte azt a ha- 


BÉCSI GYORS 


A FŐVÁROSI OPERETTSZINHÁZBAN 


MANYI, GOMBASZÖGI ELLA, 2 LATABÁR, SZONDY BIRI 
SOLTHY, vitéz HAJMÁSSY, PETHES. SÁNDOR JENÖ ZENÉJE. 


INDUL A 


tárt, amelyen történelem és mese között 
haladnia kell. Ez a könyv érdekes, ötle- 
tes, igen okos munka. Ebből következik 
azután, hogy a szinészek komoly és el- 
mélyedő alakitásokat adhatnak, igazi jel- 
lemeket formálhatnak. Elsősorban a vará- 
zsosan szép és költői finomságu Tolnay 
Klári, mellette és körülötte Jávor Pál 
(egyszerü, őszinte, rokonszenves), Gózon 
Gyula (kitünő), Somlay Artur (csupa ma- 
gyar uriasság és erő), Bilícsi, Makláry 
(pompás humorral) és persze a cimsze- 
replő Karády Katalin, aki ragyogóan szép, 
de semmi több. Sajnos, kevesebb jót 
mondhatunk a diszletekről, amelyek itt- 
ott inkább a képzelet, mint az anyagiak 
hiányát mutatják, A rendező, Podmaniczky 
Féliz kezéből is fáradtan esik ki két olyan 
kitünő alkalma a felfokozott művészi és 
lelki hatásnak, amilyen a Kossuth-nóta 
jelenete és a zárójelenet. De —. mondom 
—e a szinészek játéka és a mese varázsa a 
fogyatékosságokért is kárpótol. 
(—y) 


Csintalan férjek 
Scala 


A zivataros Európában élő mozilátogató 
az első percekben felsóhajt: ,,Hát bizony 
és most különb problémákon rágódom, 
mint ezek a boldog amerikaiak! De a 
mulatságos fordulatok (lásd az ezüstróka- 
kepp körüli bonyodalmakat), a franciásan 
fanyar humor hatása alatt csakhamar fel- 
adja enyhén ellenzéki álláspontját és sziv- 
ből örül, hogy a különben nem nagyigé- 
nyü történetet a férfiui gyöngeség fö- 
lényesen megbocsátó kielemzésével füsze- 
rezték, a Lubitsch-hagyományok stilusá- 
ban, Hollywood inyesmesterei. Csillogó 
ötvösmunka ez az apró részleteiben is ki- 
csiszolt vigjáték; nem hiányzik belőle a 
hatáskeltés egyik biztos eszköze: az ok- 
tondian kotnyeles házikutya sem. (Az il- 


-latszer-jelenet , nyiltszini" tapsot. kapott.) 
Az együttes természetesen ..eelsőrangu. A" 
-szöborszép Linda Darnelly-aki-alig-két éve 


tünt fel, elragadóan játssza meg a házi 
boldogságáért okosan küzdő asszonykát, 
a lenyalthaju Tyrone Power pedig annyi 
alamuszi  közvetlenséggel illeszkedik uj 
szerepkörébe, mintha nem is volna azonos 
a hölgyek elsőszámu kedvencével." Siker, 
a javábólL g.—L) 


DEMIJOHNFONÁSRA alkalmas 


FÜZVESSZŐÖT 


VAGONTÉTELEKBEN VESZEK. 
Részletes ajánlatokat főkiadóba kérek 
"FŰűzvessző 4722" jeligére. 


irodahelyiséget 


keresek 


1—2 vagy 3 szobásat, különbejárattal, 
Erzsébet-tér, József-tér vagy  Bécsi- 
utca közvetlen környékén. Ajánlatokat 
n]Íroda" jeligére Patak hirdetőirodájába, 
Vilmos császár-ut 29. 


SVÁJCI INGATLAN 


Zürichben előnyös áron eladó. Ajánlatot ,,Z. 
1260"" jel 


L. 
alatta Mosse Annoncen Zíűrich továbbit 


OGÁSZOKNAK 


talan útmutató FONETIKUS JOGI SZE- 
ARIUM, Budapest, Erzsébet-körut 19. szám. 


§ 


FOVÁROSI CIRKUSZ (4, 8). Naponta kétszer: Pickart déltengeri revüzenekara és a 3 Turul 


SZINHAZAK MUSORA 


Nemzeti. A , Döbrön- 
te kürtje" ny. főpróbá- 
ja (348) — Vig. Nyári 
kabaré (Muráti L., Som- 


(T. 383—102). Napoleon 
házassága (726, 4.8, 410, 
szo., vas.. ü. 144-kor is). 

CITY, (T. 111-140). 4-ik 
hétre prol.! A. lái je 


EOZIR MUSORA; 
EME ——OrU ug 
A: .  153—034)." 
srzsébet (46, 348. 3610; 
v., Üün. 144-kor 15). 


CASINO. Eskü-ut L 


8, 10. Első 


(11, 2, 4, 6, 
mérsékelt). 


három 


PALACE. (T. 221—222). 
Bulldog Drummond tit- 
kos álatb 


OLCSÓ JEGYAKCIÓNK 


A Kamara Szinház § 
vasárnap nyitja meg kapuit. Máris akciónk- 
ba kapcsoltuk a hétfői , Minden jó, ha jó a 


SPORT 


Három uj játékos szerepel 
a vizilabdaválogatottban 


Dr. Ivády Kálmán, az uszószövetség 
vizilabdakapitánya a magyar-jugoszláv 
mérkőzésre most jelölte ki a magyar csa- 
pat tagjait. A legutóbb szerepelt együttes 
három helyen változik meg. Hiányzik 
belőle a magánügyek következtében pil- 
lanatnyilag edzés nélkül levő  Kislégi, 
továbbá a közelmultban megrendezett 
hármas torna eseményeivel kapcsolatban 
Hazai és Brandy. Az uj csapat tagjai: 
dr. Mezei—Tolnai, Molnár—v.  Halassy—- 


Somóczi, Tarics, Bozsi. 


Véget ért 
a magyar vizilabdabejnokság 


Az év utolsó bajnoki vizilabdamérkőzésén 
az UTE 5 :0 arányban győzött az MTK. ellen. 
Félidőben a mérkőzés állása 2:0 volt, Kis- 
légi három és Németh két gólt dobott. A 
végső sorrend: 

1. BSE (50—17) 18 p, 2. UTE (62—5) 16 p, 
8. MAC (52—10) 14 p, 4. FTC (29—23) 12 p, 5. 
MTK (19—31) 7 p, 6. BEAC (20—38) 7 p, 7. 
MOVE, Egri SE (12—21) 6 p, 8. ILI. ker. TVE 
(15—43) 6 p, 9. Tatabányai SC (11—39) 4 p, 10. 
NSC (10—53) pont nélkül. 


Budapesíre érkeztek 
a német ökölvivók 


A német ökölvivók csütörtökön Bud3- 
pestre érkeztek. A német szövetség 8 
rendelkezésre álló legjobb versenyzőket 
küldötte el Budapestre és győzelmet vár 
a vasárnapi mérkőzésen. A magyar együt- 
tes szereplői: Podány, Bogács, Kubinyi, 
Torma II, Csontos, Jákics, Szigeti. és 
Homolya. . 

A. vasárnap délben fél 12-kor a cirkusz- 
ban kezdődő magyar-német versenyen 
pontozóbirókként a svéd Söderlund és a 
finn Smeds szerepelnek. 


A péntek, szombat és vasárnapi magyar- 
jugoszláv tenniszmérkőzésre és a vasárnap 
déli magyar-német ökölvivóviadalra jegyek 
elővételben kaphatók a Pesti Hirlap Vilmos 
császár-ut 78 és Erzsébet-körut 1. sz. alatti 
főkiadóhiváfalaiban. 


A magyar agyaggalamblövő bajnokság a 
Balatoni Sporthét keretében most kezdődött 
meg. Első nap a Siófoki dijat Görög Viktor 
nyerte meg, a Földvári dijban első Dóra 
Sándor. A német Hans Schlögl mindkét ver- 
senyben ötödik volt. 

A második napon eldőlt a bajnokság sorsa. 
A bajnoki cimet Dóra Sándor szerezte meg 
184 ponttal, második gróf Szapáry László, 
harmadik Görög Viktor, negyedik Orczy 
László, ötödik  Hasenörl Ferenc, hatodik 
Krisztovics Konstantin. Dóra bajnok nyerte . 
még meg gróf Tisza Lajos Kálmán vándor- 
diját, mig a" Keszthelyi. dij  győztesengróf 


:-Szapáry "László, végül hármas- holtverseny-[/ 


volt a Boglári dijban Dóra Sándor, Hardy- 


Dreher Béla és Orczy László között. 


(Erdély egy részének visszatérését ünnepel- 
te a lövészszövetség. Hedry Béla ny. altábor- 
nagy, elnök méltatta a visszatérés jelentő- 
ségét. A szövetség hódoló sürgönyt intézett 
a Kormányzó Urhoz. / 


Pénteken délután félháromkor kezdődik a 
magyar-jugoszláv tenniszmérkőzés a BLKE 
Horthy Miklós-ut 63. alatti tenniszpályáin. 
Az első nap ellenfelei: Gábori—Mitics és Szi- 
geti—Pallada, 


A nagy nemzetközi vitórlásversony, amely- 
nek első részét a Balatonon, második részét 
pedig a Wannseen tartották meg, most a 
trieszti versennyel véget ért. Triesztben győ- 
zött az olasz csapat 29 ponttal, második a 
német csapat 18 ponttal, végül harmadik a 
magyar csapat 15 ponttal. A három verseny 
együttes eredménye alapján a dijat az ola- 
szok nyerték meg 72 ponttal, második a né- 
met csapat 68 ponttal, végül harmadik he- 
lyen végzett a magyar csapat 49 ponttal. 

A magyar atléták két nagy viadalán óriási 
küzdelem várható, Egy kis összehasonlitásra 
alkalmat nyujt majd a most Helsinkiben 
sorra" kerülő német-finn-svéd viadal. A ma- 
gyar-finn találkozón a nálunk szokásos sSzá- 
mokon kivül még 400 méteres gátfutás lesz, 
a magyar-német találkozó érdekessége, hogy 
a 4X100 méteres stafiétán kivül lesz még 
4X400 méteres staféta is. 

A kétszázméteres uszók  próbaversenyén 
Körösi UTE győzött, ideje 2 p 19 mp. A ju- 
goszlávok ellen szereplő staféta tagjai ezek. 
után: Eleméri, Kőrösi, Gróti, Tátos. 


URÁNIA. (T. 146—046). 
Egyszer vagyunk fiata- 
lok (5, 148. , 3210; szom., 
v. és ü. 443-kor is). 


EE TTI MESEET TETEL E TEK MEZ LEPETT 
MASODHEJSES MOZIK 


szolg am — —jvége" c, Shakespeare-darabot. Kedden pedig 
gyeekend Ül 2 4 6 8. Begovics ,Ki a harmadik?" e. szinművét, A ser eze aet0. AL 
aaa kedvezményes jegyeket pénztáraink már áru-] kötés. A Hagy keringő 
sitják. (éa, 346, 348, 3410). 
ekezet Ül] Jövőheti előadások. Nemzeti. Kedd: Raba-J Astra. Halhatatlan ke- 
és, $(10; szom., vas. és gas. — Kamara. Hétfő: Minden jó, ha jó ajringő (44 46, 548, 
"A4-kor is). vége. — Kedd: Ki a harmadik? ESZE Set eseté 
BOYAL APOLLÓ (T.] Jegyakciós előadászink rendjét a műsortáb- ő. Y 
TAL A trténgimni tázatban vzetag betükkel emeljük kij jéz 9 cso Ha el 
(446, 348, 3410;]  Jegyárusítás: S Ci ut 28. ina A 

BD. V. Hg ke s: 1—122—95—94—93).— Erzsébet-körüt 1. (ret. 34 FT multi cvs 

173820). — 0 zenet] 5. (Tel 1—833—99). [Da (4, 6, 8 
/ SCALA (CT. 114—411).[— Jőzsef-körut 30. (Telefon: 134—371). — Krisz- .. 6. 8. 10). Hameros, 
Csintalan férj (346, [ tita-körut 133. (Tel, 1—508—24). — Horthy. Mik- Bercsényi huszárok (45 
J48, 410; szo., vas, Ün. [lós-ut 29. (TeL ma Margit-körut 8.17, 10). Ipoly, Jesse Ja- 
) 3-kor (Tel. 1—520—25). mes (364, 346, 348, 1410). 
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LÓVERSENY 


A Kerepesi-uti versenypályán 
is ünnepeltek 


Csütörtökön délután a Himnusz felhang- 
zott az ügetőversenytéren is. A Székely- 
földi dij lefutása előtt ugyanis a megafon 
a nap jelentőségét méltatta, a visszacsa- 
tolt erdélyi részekről és honvédeink er- 
délyi bevonulásáról emlékezett meg. Ezen 
a versenynapon különben az esélyes lovak 
jól viselkedtek: tipjeink közül Bóvli, Dusi, 
Lenke II., Listrac, Demetra, Sirocco, Gazsi, 
Tisza és a Bakancsos—Bakony-fogat meg- 
nyerték versenyüket. A báró Sennyey Ist- 
ván-emlékversenyben a győztes Bakana 
csos—Bakony-fogatot Pekáry István felső- 
házi tag hajtotta a már tőle megszokott 
nagy gyakorlattal. A. Székelyföldi-dij pe- 
dig sokáig emlékezetes marad, mert nem- 
csak a győztes Listrac és a másodiknak 
beérkezett Kama D. II. futottak megle- 
pőén gyorsan, de a helyezetlen Kuno is 
kitett magáért: ujabb pályarekordot te- 
remtett 22 másodperces kilométer-átlaga 
idejével. Ilyen pályarekordot azonban csak 
kitünő versenypályán lehet elérni és ez 
elsősorban vitéz Pintér István ezredes ér- 
deme, hogy európai viszonylatban is ilyen 
nagyszerü versenypályánk van. Nagyon 
izgalmas és igy igen látványos volt a 
Molinari-dij lefutása is. A nap érdekessé- 
géhez tartozott még Marschall idomár- 
hajtó hármas győzelme, Részletes eredmé- 
nyek: 


1940 szept. 5. —L 1. 783. — s: 

Bóvli (Kovács F.,), 2./földi dij (1700 m,. L.L 
Billy, 8. Üdülő. F. m. 4lListrac (Marsc sége 
ló. Idő: 34.9. Tot. 10:43/Kama D. II. (Fityó), F. 
18, 13, 11. 188. — II. 1.m.: Daniló, Lag Wil- 
Dusi (Kovács I), 2.liams, Dávid, Kuno. 
Arion, 3. Recontra Ro-iIdő: 22.7. Tot. 10:19, 12, 
meo. F. m. 5 ló. Idő:14, 53. — VII. 1, De- 
34.3. Tot. 10:32, 17, 15, 30/metra  (Marschalh, 2. 
68—. — MI. 


1. LenkelCsalafinta, 3. Bakafán- 
salbe F. m. 5 ló. Idő: 


3. Tily II, F. m. 8 Jló.25.3. Tot. 10:21, 13, 20, 
Idő: 30.1. Tot. 10:46, 16,.17, 67—58. — "VIII 


Biztos, "3. 
Óó 


él ő a. F. 
em-im. 13 ló. Idő: 31.1. Tot. 
lékverseny. 10:46, 19, 17, 16, 174—90. 
m.). 1. Bakancsos — Gaz. eiser), 
—Bakony (Pekáry), 2.12. Füzér, 3. Farsang. F. 
Nina—Viki (id.  Barasm Óó. Idő; 32, Tot. 
nyai).. F. m.:  Ali—Ál-10:20, 18, 35, 40, 96—177. 
os, Dusán—Ébredő, m— . Tisza (Kovács 
m. 15 ló. Idő; 32.7. 


Aprod of Pamuk— ca; 
Idő: 40.8. Tot. 10:18, 15,F. 


"KÖZGAZDASÁG 


A visszatérő erdélyi vármegyék 
Lé rszáa tam szzsaszt a falpara 

A bécsi döntés az erdélyi részből 2 millió 
753.263 kat. hold erdőterületet juttatott 
vissza, mely az egész visszacsatolt terü- 
letnek 36.3 százaléka, Magyarország erdő- 
területe, mely a csonka házának 11.9 szá- 
zaléka volt, a Kárpátalja visszatértével 
16.7 százalékra emelkedett és most az er- 
délyi részekkel együtt az összterület 21.5 
százalékát teszi ki. A visszatért Erdély 
erdőterületeiből 934.452 kat. hold fenyő- 
erdő, 553.000 kat. hold tölgyerdő és 1 mik- 
lió 265.173 kat. hold bükk és egyéb lom—m 
bos fából álló erdő. 


A. visszacsatolt terület arányaihoz k6ő- 
pest bőven vannak famegmunkáló ipar- 
telepek, melyek a fát a legkülönbözőbb 
formában hozzák piacra. A visszacsatolt 
erdélyi részeken összesen 214 fatelep van, 
15.750 munkást foglalkoztat és összesen 
22.714 lóerőt használ fel. Ezek a román 
adatokból összeállított számok csak előze- 
tes tájékoztatásul szolgálnak. 


A fásítási célokra ingyen osztanak ki fa- 
csemetéket. A földmivelésügyi miniszter ez 
év őszén és a jövő év tavaszán facsemetéket 
és suhángokat oszt ki. Alföldi erdők, fasox 
rok, szélfogók telepitésére, továbbá az opi 
szág bármely részén lévő kopár és vizmo- 
sásos terület beerdősitésére, a Balaton kör 
nyékénék fásitására, a csomagolás és vásuti 
állomásra szállitás költségeinek  elengedésé- 
vel ingyen adnak facsemetéket. 


NEMZETI MAGYAR FŐV. OPEREIT PESTI ERZSÉBETV, KAMARA VAR. KOMEÉDIA ROYAL VAR. 
(//24, /28) (/24, 8) (/24, 8) (5, 9) (5, 8) (9) (/25, V29) (4, 8) 
Péntek . 2 s Főpróba Nyári kabaré Tokaji aszu — ke ] Sárgarigófészek Borura derü Lassan atesttel! Tapsról-tapsra 
Szombat Ae Döbrönte kürtje Nyári kabaré Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel / Tapsról-tapsra [/ 
986; d. u.: Furulyaszó Nyári kabaré Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel / Tapsról-tapsra 
este: Döbrönte L Nyári kabaré Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel [ Tapsról-tapsra 


Józsefvárosi. Gunga Din RÁDIÓ MUSORA 

(342. 6. 348,.38410). Edöoyd. ( /emamasszezamset zeke terztteyázt 
Egyetlen éjszaka (7144, 
146, 468, 2410). Odeon. 
Gunga Din (Ma 347, 
410). Orient. János Vi- 


téz (145, 47, 3410). Ott- 


műsora. " 6.40 Ébr., tor- 
na. 7 Hir, lem. 30 Hir. 
10.20 és 10.45  Felolv. 
11.10 Vízj."12 Időj. 12.10 
Szalonz. 12.40 Hir. 1.30 


aitál EETSETÓS; ora Honvédzene. 2.30 Hir. 
1410). Rialtó. Veszedel- ] 4.15 Előad. 4.45 Hir. 5.15 


G. Hoór Tempis Erzsé- 
bet énekel. .5.40 Hang- 
képek a Vöröskeresztes 


mes életkor (11, 1, 3, 5, 
2148, 9410). Simplon, Gül 


Baba (44 "46, "AB [4 

polónőkről. 6 Cigányz, 
410). Tiszti . Kaszinó. g2g sport. 6.50 Előad. 
Szept. 8-án:  Gülbaba. 


10-én; . Egyetlen -éjsza-Í Tosca  Hantlemezei ice] 
ka. 12. és 15-én: Halá-] Hirek 
lós tavasz. 17-én: Elso- 
dort asszony (145, 347, 
9). Tivoli, Jesse James 
(145, 7, 3410). Turán. 
Gunga Din (4, 6. 8, 10). 


es mü- 


sor, Budapest IL 7.30 


Papné Kovács Edít zon- 
gorázik. 8 Hir, Elő 
ad. 8.55 Melles 

.nekar. 9.50 Id. 


zsszétgű 


Budapest I. pénteki" 


1 
j 


TARES7YT ny ? Fe 4"y! VI 5 MltnálC dl a tirápa PP (a§ pi Fr 2. 
ázdüssáes stb ds ez ázeűl VETT PTE JET TT ANYTYENY ES PONTE ET ENNFBIEN TEVEBEN TÉRT VAENY ETT NZTAN OKE OOO Evan 
f 9 ha 


Remek háló, ebédlő, Rózsadombon, 1962-ig Lakását dijmentesen  Svábhegyen, Fogas ses 
kombinált butor eladó.!]nagyadómentes 3 szobás! bérbeadja gazdag meg-!lett, parkos 


ge EGEZ TE Fe zata változatlanul szilárd, uradalmi kékmá- 
10 Pesti Hirlap 1940 szept. 6., péntek ] kot 220—222 pengős állomási áron vásárolnak. 


A gabona- és terménypiac áralakulása. Bi tea ölél net, "13. ZART VELOS ág SZ etel VALENS MNSZ ESET e Három, tte 
e rményp uza 08. szobas omi. ur a zve uzeum- o 
Ifj. Sorg Antai: Nyersanyaggazdálkodás az Í 78 kg. 23.20, rozs 71 kg. 19.20. Arpa: sörárpa kí-] yemagnmaztan vásziataa ] POtom 40.000-ért; .Már- körut 5. 60752 hont nyujtanék teljes 


építőiparban; Laikus embernek is érdekes és ] váló 26, elsőrendü 25, sörárpa 24, ipari 22, ta-] Kamatmentes részletre vány-u.-nál — 600-as Ős-Ínudán, — Vöröskereszt: ] komfortos, 
élvezetes olvasmány Sorg Antal könyve, ] karmány 65—66 kg. 20, középmin. 19. Zab 21.10.jgyönyörü hálószobák,] parkban adóra 6 szoba kórháznál, — Avar. . éslszobákban. Tel.: 


du tdlsádé É 


É sszrhesztz ése sát KÓ ták Tengeri: tiszántuli. áll, 24.60, egyéb :23.55, Bpestl]szenzációs kombinált hall (egy szinten), közp. ay s 
5/ amely az építőipari nyersanyagokról mindig Í közr. 23.35. Köles: vörös 35—37, egyéb  31—33.] berendezések. Arban, [ füt., m. viz telekáron EE ae ETEL ÉEtŐ r-t past gatb 
p4 KÁ és ZENE gél ZB dolgokat mond el. KÁlosztárebós 40-45, napraforgómag 28, denúág ob rmsz szára kryrésne 22 ezémetág felével nag 2. és 8. autobusz, vagy TOLAHASZNÁLGÉtAL 
alósággal meghö ntő olvasni né- tökmag 35, szójaba 0. Má 1 El-] ben vezetünk. Nagyme- ! Sz mre hg.-utn a kk 
88 E 57 iró ni, hogy kelt 105 a 220—222 áron. Borsó: Viktória 56—60,!ző-utca huszonöt. as öÖsparkban 7 szoba e VITA BSE OG OKAN I Leörtátg el, 51 MRYAAt ggg 


mely dunántuli nyomortanya gazdája nem is ( 7öld 47—50. Biborheremag 135—140, bükköny: ta- hallos, duplakomf. közp.) 1" 80" szám 
tudja, milyen kincsek felett ül: a vörösagyag, ] vaszi 33—36, SZÖSZÖS 78-—ÉS, csillagfürt 21. vine 50, NAGY NAGY SÁNDOR ae 28 füt. 1 házm. lak. 85.000- tezszobahallos lakások piáliány keres Szóbát 


Seséy és öiöse É ; Ti hasős 70. ért; Buda legszebb he- 
elynek sarában szűkös élete eltelik, tele Í buzakorpa  16.80—17, 8-as buzaliszt 18195—19 Károly-körut tö hárcellástató 3400- adók a helyszínen. Te-[Zsakó, Hidegkuti-ut "72. 


lediuataá 2 ád 


ini j ibe- ] Buzaliszt: dara 42.60—43.60, OGG, 0G, 41.60— ő) 
Tőle ee s ieztetetlás eb át szESzzA Veetelt éva 42.60, EB, EB1 35.20—36.20, SB 28.20—29.20. Gyönyörü uj RIJTOROK ! 35, őspzrsban, 8, szobás szül Zs 
tg 1 ed era uxitot "va Sertésfővásár. Az irányzat élénk. Árak: ura-]használt összkomf. -4- házm. lak. ; srnök 
érdekes könyv írója. A tapolcai szőlősgazda ! dalmi nehéz zsirsertés Ia, IIa és szedett Ia 144, ebédlők, uriszo-!] alkalmi vétel, telekárnál ! 0/ AMö f-lulel laude 
i közönséges homokjáról kisül, hogy csak más- Í szedett IIa 142—144, silány 128—136, öreg Ia 142— egy. rniturák, íroda-)] olcsóbban 120.000-ért, fe- MELETTEESSÉT [ látással, 
: fél százaléka rossz homok, a többi tiszta 144, IIa" 120—140, tőkesertés 144, sonkasertés la csodás kombi- etes Fergégsés Dr. Ogy § nyi-ut 4. Tel Tel. 


sk -96-83. 24 
kvarc, a Séd patak mentén heverő kövek is 142—144, Ta 171180, 1Ia izeniít, télhus Ta 183— nált berendezések. szeszet sző Redttk EE rt Gbarasze, mez Magánosnál főlépcsőhá- 
drágán értékesíthetők az iparban, a velencei ! 186, IIa 180—183 fillér. Hátszalonna sózott 28 Kg.Isublód. Baross-tér 17. I 9] pasarét uj 5 50.000. 3 etess heg zZ ele deggp benoe peegjpzeketsezeál 
tó nádanyaga, ha épitő-anyaggá dolgozzák, ( 198, 20 Kg. 182—192, zsirszalonna 182, háj 186, bel-[ sec FeLOSSZÉÉL né (35.000. Knapik;  349—896. ra 88 Valens Fry Peyer 

, kétakkora jövedelmet hoz a falu népének, ] földi zsir 190, márkás exportzsir 206, belsőrészi bál tekamúé sedön[ 2 ges 
mint eddig. Kivánatos volna, ha a gazdasági $OEDÁL és (gyOHOS 110—130 FÜLÉSY EHÖRNYEÉ s rel Ké hgy eggy als vit Csal. há Örök 
E ; marhavásár. Felha ela sa z— 
élet más tékintélyei hasonlóan érdekes ta- ( A vár irányzata élénk Aügusztas 30-tóL szept: talosnál. Szondy-u. 5. 


26B.270 


Lakást keresekliésen .tónapok. 


nulmányokkal követnék Sorg Antal példáját, Six közvetlen a vágóhidra 510 drb. Csodavétel!t!  22.000-ért] Bejelentőt — honorálom. 
aki ezzel a könyvvel kétségkívül hasznára [mbe ezet e ee e e a SE te detaa szén a] Telefon tti SB vega gszíttn, pet. 
van országának. Ia 100—106, IIa 86—98, lila 60—78, ökör magyar fotelágyaimmal sz. k. komf., 1x1 sz kk. EXPRESS yz szorri. T-: 157-967 


A hivatalos lap legközelebbi számában TAG ÉSI kás. zerge Ira hadse zászzzézegi jeg rni le. a Lakberendezési Vásá- 1 gyorsán . ajáni — lakást melet ag hetk eztéze 
é e . k ] 77 vak —80, 0— ron esze é: onna. 
za RéREZB  márnányora delet Szent a Aszaf Ia 73r-84, tehén tarka Ia 101—112, kív. 118—114, Kérem a t. vásárló kö.) Teleton. 7 Bármilyent jármerre- kiadó.  II.. Markovits 
csatolt keleti és erdélyi  országrészeken a ( IIa 73—100, IIIa 60—72, bivaly m. 44—47, növen-Ízönséget, — sziveskedjékíVeszek Zuglóban, Bu-[Ddtalanul kia am ba [fván-utca 4., ÍIL. 12-a. 
, VEZZGSSE jeztitéségy és peözrézet rendelkezé- Í dék 64—105, kicsontozni, való 35—59 fillér kg-kéht műhelyemben ésikeresni dán bárhol családi há- [ jetét Ézntese Erzsébét- ETök Szoba kiadó 
! ö X LE TOMSZOT — "ő ( KÖZTETSERTE ? B 
g óvást fölvenni nem "kell lét hag j rha 130 (eladás 65), zat vagy kis ket. körut 16. földszint 3. 
b valy 


aranyéremmel kítünte- s főki 60808 [Elegáns fürd. 
Értékpiac növendékmarha 12 (12), 2.5 (2.5), borjultett kárpitosmester, Kí-Í zer "jengére tökladó; eleten tsz ése nyilós, göztütés, sávéest 


559 (289), birka 345 (270), bárány 42 (32) drb. Ajrály-utca 73. sz. Király Öröklakások 2—3 szobás lakás olcsón agya Telefon: 355-886. 


A részvénypiacon a kereslet és kinálat egy- Í vásár irányzata lanyha. Árak: marhahus ökörl Szinház mellett. 46711 kiadó. Miksa-u. 9. III. 17 
formán tartózkodó volt és az üzlettelenség és tehén Ila egészben 136—172, hátulja 150—186, BUTORT LEGJOBBAN 1 szoba összkomt. N. INyaralás-Üdülés! INyaralás-Üdülés! 


kisebb árlemorzsolódásokat okozott. A zár- evi ee 130—150,  csontozni való 120—130.  növen-] , Bog-Mill" r.-t. butor- 
ú haja dékmarha Ia egészben 130—144, borju ölött bőr- villalakás fütéssel, m. 
lat csak kévéssel tért el az előző napitól. ( ben Ia 170—176, IIa 160—168, borju eleje 140—146, he téesz Az eper NAGYKÖRUTAK KÖZÖTT izzatt , HOLT SZÖTÉÉt ŐL e. fldülés Mátraszől- 
Hasonló volt az irányzat a bankértékekben Í/ lebőrözött eleje 134—144, hátulja Ia 190—196, IIa VII.. DOHÁNY-U. 30/b]azonnalra kiadó. Meg-Í7épmagas leve "Kike- 
; is. A kötvénypiac tartott, a nem jegyzett ér- (bárány Ter gis Tag Tt JÁETT és bb szep ggt örága 4 Egyéb berend. b B alatt, (Oste megzkivítelüs krt 12. Tis sit, [Jet Pensló. "60810 
H 4 kl ux e r a Be s. 
tékek piaca csekély érdeklődés mellett kissé ( gyu 55—110, csont 40, marhatej (34 fej) 150—250, APOR délbeleti, EDEN HL gazt 730 ZSERCSEK HU c 
lanyha volt. Ott és köröm 30—50, láb 4 drb. 60—100, pacai aj€ Egyéb bérlet ] 
szobás hallosak, garde- ri 
Részvények (zárjelben zárlat). Nemzeti Baci. egészben 70—100, marhabél 300—450, borjufodor robeszobával és garszo- Ruhatárt, büftét bérel- 
177.50 (177.50), Bauxit 187—186 (185.75), Beocsini észben 50—70, juhbél 70—110, marhavér (egyl (hibásat is) magas árbanjnok beépített konyha-j Parlamentnél 2 sz. halllnék, Bronner, Thököly- 
12.50 (12.50), Kohó 19-18-50 (18.50). Köszén 380.50 [ táb 39 allér egi ként. 4 Veszek. Telefon. 142-843 [butorral eladók. Köz-[luxus  140--2570, Belvá-( ut a. III. 18. 7 36926 
—382.75 (382.50), Nagybátonyi 44 (44, Salgó 39.50 ár. Felhajtás 587. eladás 210. eladatlan  gegyem mokett terítőkjPponti fütés, "melegviz.[rosban 1 sz. garszon 75, aZ 
—39.30 (39.50), Urikányi 34.50—33.50 (34), Fegyver a27 tarb. vásár irányzata lanyha. Árak: nehéz  jadók. Liliom-u, 21. II.[Ovóhely. Minden lakás] Ludovikánál 2 sz. KÜLÖNFÉLE 
35.10 (35.10), Ganz 16.50—16 (15.90), Rima 88—87.50 .] igás kocsíió nyugati faj 450—950, könnyü igás[ó "19 "s79zlönálló telekkönyvi tu-] Sasadi-utnál 2 sz. villa 
(88), Ofa 13—14 (13.75), Nasici 61.25 (61), Levante ] 350—660, alárendelt minőségű 30—350, vágóló 45 . lajdon.  Vételnél vevől87, Vígszinháznál 1 Házütáá 
0.30 (0.30), . Tröszt 44.50-—-45.50 (45.50. "Délcukor ] 7250, Csikó arr ásod rág dáeyse vásároltak D Hangszer — JDIESyére , azonnal átírva.) hall 100, másik 10-25 92. 
85.50—85 — (85), Magyar cukor  94.60—93.90 (94), ] 42, vidéki vágóra 41 drb-ot. Tőkebefektetésre nettó! Róna-utcában 2 sz. halll Férjhez mennének: uri- 


t; Georgia 22.50 (22.50), Izzó 111 (111), Diana 159 Csepeli vásártelep. Élő csirke 160—180, tyuk 7969. kamatozás. Érdek-[luxus 110, Körtérnél 3]1ány 60.000 P-vel, árva- 
léGés helyszinen egész! sz. hall etagef. 180. u. o. [lány főldvirtokkál; pol- 
1 


B 

159), Brassói 23 (23), 1914. évi főv. 303—302 (301). ] 160, lud 200—230, ruca 180—220. Tisztitott csirkej g 

( valt forzig Sz eü VT Ső, USA dollár erhette Ia 240—280, IIa 220—240, íyuk 180—200, lud 180—(9 a Legoltsóbb nap, vasárnap is 82-ig.) 3 sz. modern 125, Lenke- ( gárlán 
Kanadai dollár 250-—300,  Cseh-Morva protekt. ] 245, ruca 150—235. Tojás: ládaáru, eredeti 195— ( Rákóozi-ut] Teleton: 340905. térnél 1 sz. összk. 80, 


200, kiolvasva 220. Tejfel 1.10, teavaj 3.50, paszt. ! ee 
Te Ze Éáb ] 35, tenénturó 00, Száraz lencse 16, sárga borsó cistrasér . 60. 


81.70—82.70 pengő. 92—98, zöld borsó 88. Burgonya: rózsa, Gülbaba ] Használt zongorákat v. 
Zürichi zárlat. Páris 9.70, Londón 17.60, New ] 11.65, Ella 9.55, vöröshagyma 12—13, fokhagyma / pianinót kp. Veszek. T.: HIVJA ] 10 107 


57, Fasornál 5 sz. 160. — ] Szerény, rek gili Tán 


Ezenki ül lakások bár-]ref. 27 urilá 
esszszkú iskolázott férjet a keres, 


e. 
15 lsox pénzt kap nasznátt Lakásnyilvántartónál keresetével , betársulna; 


civil- és egyenruhákért. orn Ede-utca 8. 

sivüls És egyennuhékért [ melefon 121—173, 135182. Töldtdóba: e 
Dunántuli városból 
férjhez menne 46 éves 
róm. 


34—44,  fejeskáposzta 7—I11, kelkáposzta 6—10, 342—8: 
(  york 430, Milánó 22.15, Madrid 40. Berln 17859 ( Kkalarábé 1—4, fejessaláta 5—10, cékla 10—i15, kar-[ eze 


Athén 3, Istanbul 3, Bukarest 2.25, Helsinki 8.95, ] fiol 20—35, tök 6—8, sóska 10—16, paraj 20—30, meets; 
§ í 7 zöldborsó 40—60, zöldpaprika 24—55, vajbab 15— 
E Etán ét ést LE als SL ÓSÉSS EC KÉST SZATA üörer Í 
alma nséges gmárkás zongorák, 
jagdosatyszets ás gyer tetszés tré 80, szőlő 55—115, szilva 30—40, őszibarack 30—160,]pianinók legolcsóbban. Használt fértfi-, 
A gabonatőzsdén sörárpából élénk kinálat sárgadinnye 16—32, görögdinnye 10—18, héjas dió páncéiszérkezetű téeovEt női és LAKÁSOKAT 
vi mellett, főleg felvidéki származásu áruból, ( 100—220. pe 2? jatz ösáhe hízó etés ssélő éGS egyenruhákért 
£ 3000 mázsa kelt el. Kenyérmagvakból nincs ; etfize minden igényeknek 


§i ; ; 2 2 B £ cipőért, egész háztartá- rsan 
Í rözdbmpus Jr Atsén piDOKESESÉNRÉDÉK beésen A szerkesztésért felelős : rege esrtégg JT Fetára jégszekrényért leg- kögnesíjáz "ező rogdsl 
áru volt a piacon, minőségek szerint 125— er olcsóbban. Bérlet hang- e zetek. vet. 
pengős állomási árakat fizettek. A mák irány- Dr. LÉGRÁDY OTTÓ főszerkesztő szerek. — Erzsébet-körüt] csere, Freund, Dobozi- Központi Lakáselasztó 


utca 27. Tel.: 14-26-73. 
33., I. em. 86882 ) ULCA él. Tel: kezöréös e Mozsár-utca 


K v! A világ legjobb zongora- 3 férfi, Telefon 128941. 
. ——— KISNYILITÉRJEzsrosi felvététik! Bor] keresztény oo gépírónőt E tözereyt erte ked VALE lene 
Ara mm-gé hétköz-] zsonyi-ut 8. azonnali belé Sa- sz eg. 
(0 Add ag vasárnap HBÍL[damuió. én KITKŐ esz [iten den átak [enebsete ay rsak LYR ASZENZÁCIÓS ést. (sögszota Konyha, fd 
yüjtőhirdet en i- szobás, s, évibé- 
MESE ZT ÁTTÉLa BAL NÖLEZBEL 02 GŐ Ba r. t..  Erzsé- fizetek. [rés lakás József-köruton g rentábilis üz- 


olcsó díjszabás szerint. téz Laborcsy Márvány. Megb étfő 
. óba kéretnek. egbeszélés hétfő, szer- bet-körut 19.]Szövetcsere. István-ut2 3 
utca 40. 6397 [adóba KÉrenek— — da, péntek 4—7 között Részletre. isi] Gerstl. Telefon: 13-46-á5. eg 60836 54 ieibe .bedárstlnék ; Biz; 


MUNKA Fiatal keresztény p: papir- / Pénztárkezelő, OTrsS-. ky-utca 20. III. 1. SETS TE TT Ét 
t § utca 20. III. 1. 7 7 SúBAT, si 3 14—15—60. 60828 § 
"Férti állás (BB! Sereskedősegéd papir: gépírónőt keres vállalat] Berlini németet tanit] germloss "őlesőn.. Bana Használt fórfiruhákért, Pasaréti . villalakások, zzák eat en s s 
Va tze ági. szabó-u jart sszigeti , Övadékkal 7517" fők. eredményes mÓGszErbE] bacn 350, Fahn, Ó ET VEREKZSZÍ TEV Ezt dő jet ér: ágy zdszlmey Ji 

b j agya zabó-u. jó akorlott pedago. 18 , -ig éspressóhoz, 
Nagy teroskbásítál: v. gyatá Trafik főutvonalon 2000 gya kik pi gusnő, czi-ut 64. Olcsó bérlet. árat azetek. Bp ár je Garázó. . Közp, fütés [söptéshez dé ie 


-iTrafikba vezetőnek! p-ig urnőt keres veze- zépiskolai , 
PL AKZÉSE, SRE alázom a Vag ötb gy Jő, bé [EST eléts ellá €— faellan — D [DŐRE OTA E öertekésgelk sz eget éénenes ES. 
re elige: — ,, z-u.  21., at d 
Keresztély. — Írod ai TBI" Apponyi-téri fők. véző 55299 ezeiegeéser közyvelővő me ekz Telek Jeee tezástj ee ze te 
s munkákban jártas. Jó] kiadóba. Tanulóleányt fizetésseligyakorlati uton gyors] Karcaghoz 8 km, műut és telefon: 499—240. gyárhoz, nagy kereseti 
ener német, írancia önyö 1 zomfor- ] lehető; 1 pénz 
j és olasz. Bel- és külföl- Csemegeszakmában per: női  szabósághoz felve-leredménnyel kiképez] közelében 230 kat. hold gyö ny rül olcsón [ Kétszobás,  összkomfor- togit séggel pénze bíz- 

di KGST ESRB Í fekt segédet  azonnalilszek, Hérmányi, Zápo-]szakértő. 128—754. Érte- rima szántó eladó alász kereske-]tos, etage-fütéses lakásjtosítva van. Rex keresk. 

galmi. gya- ( belépésre keresek. La-[]ya-utca 18. 60812] kezés 8—12 és 2— ij) , idő. Nagymező-u. 35. II.Ja Horthy  Miklos-utonjváll, Vilmos cs.-ut 74. 

korak se jobbat eler  zdrevits.. Ráköczl-ut TŰS eegniznató intelligens hérbe vagy Zelegbe adó —— Segíbgtorogya azonnal Eljő 818 
rei s n .000-. T adó. Ér : I, Egyedülálló fiatai, ipar- 
Cimirók nagy  gyakor- Eli soretes áról leány magánoshoz men- érvenetül Ver dnjdöröS balatileg A ttsegász pesze VE Ercsí-ut 11. pedig; alatt, TEÁT tEtgeet E ERZET KÉK E? 
lattal — jelentkezzenek. lviciséget keres  házas- [ne házvezetőnönek. Ki-(Fiatal ápolónő elhelyez-]Szílágyi közjegyző, Füs- Erzsébet-körüt 26. mál ee nál. 46708 pénzes társat keres női 
Erzsébet-körut 28. I. 2.]pár. II., Iskola-utca 18., rály Pál-u. 18., trafik. (kedne, esetleg gyermek jpökladány. $18Ísodik emeleten. — 55307] Rómaifürdőben 4 szobás szabóságba, Spitzer Ka- 
KEDESS TEST éztar szag ee etet déttétő tó [Eset ee eat ettettásy a gate mesterlakással, igyümöl- [Öskeresztény— szapónő 
lentkezzen  Tüzharcosok Akérres softór tó epe háztartását vállalná. 16: Gyakorlott éttermi fe-jtett gyümölcs, győ JEYÉSES € 0 Üde DB csöskerttel kiadó. Tele- nagy vevőkörrel 88) ját 
maniezkvet 1. od. nyitványokkal 15-re fel-[városban hosszu bizo-jhérnemüjavitónőt  fel-jkilátással eladó Sarokvendéglő jól be-] fon 112—878 reggel 8—10. iparjoggal, pénzes tár- 
aniczky-u., 11. —— 7501 SÉSORBE: ala ggzs tg ésni Sör Kés SZONAK veszünk. Kárpátia, Fe-]kezni a tulajdonosnál. vezetett söntéssel, Buda] Butorozott garszonlakáslsat keres, T.: 33-09-30. 


A 28 2 6] va 15-re. sz m eFt renciek tere 7. 30702/Kossuth Lajos-tér 9. III átadó. Kapás-u, 17. 
1: Soffőr kis. teher vagy Kan ete" 7 té F f § 15—20 ezer pengő  köl- 
dgkeresztény személyre déltől állást elügyelőnél Bérház — Gyár á csönért utcai kettő b Oicsó SZ EESZEST TELI 


kész aroszzyamérisorte zoes ZTE VST: 
keres. Szőke, Margit- Horthy Miklós-utnál III. ba hallos komfortos 1a- helyre, 5—10 évre, előz 


fr Házvezetőnőnek menne 
krt 15. Tel.: 366-982. bárhová díjtalanul idő- em. legkítünőbb mo. átvehető. — Érdeklődés[kást adok a Keleti pá-] költség nincs. V., Szt. 


Szerszámkészítőt állan-Ísebb urhoz 45 éves özv. d 04, -.]dr. Pápa Lajos ügyvéd, [ lyaudvarnál. Jel.: , VII.] Istv 
új dó alkalmazásra keres]. Szives megkeresést Használt műbutorok vedelemre, 795.000. Budai József-körut 23. 7516 ker. jáztulaidonos , 30686; Tel: 198248 —992. 451 
i ÓrVegyésI fémárugyár. — Kimeritől Nyári F.-né, Erzsébet ] ingatlanokban legna-]Eladó — papirkereskedés meet főKladót  Többezret — felaprózok 


ajánlatok " Elsőrendü ( kírályné utja 89. 1974 Obb választék! Összes Szent Istvánváros for-] kiadó Nógrádverőcén 4 tisztviselőknek, más hi- 


55302" jeligére főkiadó. ényszereladások  nyíl- szobás lakás nagy kert-! telképesek 
Nagy textilvállalat ke-] Finom főzéshez és tála- Jókai: uttajb vántartva! Szajka ingat- LEP SIZÉZ B Ér áljgpserzet a ben 600 P. Maros-u. 36. felképeseknek., Előnyös 


3 Ear sag geg s ládhor:. alámíkoziki jobb laniroda, Horthy-ut 124. jóimenő, bevezetett vál. Egyszobás utcai, főlép- renc-körut 24., II. 2. 
ládázó és [szakéesnő Műner.. VII. Tel. 259—122. 36731 1 csőházi, komfortos gar-] Pindur!" Leveleket nem 
vi szakácsnő. Müller, VII., ( ríngel- hál Murányi-utca  39., há- Leveleket nem 
j Kazinczy-u. 11. L 8. gel-féle Ök, mű- y e R szonlakásomat,  elegán-] kaptam meg. Hiányzol! 
csomagolókat 1. butor ebédlők, uriszo-]romemeletes bérház át- san butorozva kiadnámjVárlak! Jöjj mielőbb! 
erakoriatat HI ev ernes 8 E ÉRTÉSE SÁT ÉKÉT 88 Perfekt — főző — bejáró] garníturák, olcsóbb irásmentesen eladó. , Papirüzlet" [ Érdeklődni Szemere- [Bogárkád, 738 
TELE kis S Ete vega kiv s éovt zal mindenest keresek. Je- használt hálók és egyéb Eladó kisebb bérház vá- Blocknerhez, jutca 10. házfelügyelőnéls irelén, 51-es villamos 


igére a főkiadóba. jeligére . Budapest . 53. Vilmos császár-ut 33. 


; eziriezik forsá: [ posta 200. fiók küldendők [ lentkezés reggel 7—8-ig.[—— e e —lros közepén sürgősen, Szombaton 3, a Berlini- 
3 Irodai gezstyásélő Sze p Ferenc-körut 22. II. 2. § jó b ni fi minden közmüvel, Csa- - —-— e téri banánszigeten ta- 
jetik. Jelentkezni: Re] gr Gyültön-Allási keres TD Frata1, gyermektelen há. zenzációs butorhitel! pó István,  Ujpest, KI] €Egyéb adás-vétel [ ximönvejáratu, most fes-[/d.kozunk. Oszkár. —. 
s Gízella-ut 53. 30690 [Inas, főző, kifogástalanilzaspárnak takaritásért] Gyönyörű hálók,  leg-jfráyzulca IC. EZ iggastie : v tömö tett, fürdőbenyilós, tá-j Felhívás! Özv. Kiss Já- 
Öskeresztény titkárt lete ggjáge ai ergágy ELT verő szobés aadok Eb E EL aagatag EK VÖ Ya Városligetnél üzemnek TALATEGASO E sasszé) é. gas, nHapos, üres utcai vega; 3 kezeles kp pezsz 

yen s Ív A entkezés is kiválóan alkalmas kis szoba cseléds. ú A eoemol fér cg 
kepesek, ki tökéletesen Kintlakás — 30993" d. e. 10-12 és d. u. 4-6] mesés , olcsón. Óriási] bérház telekáron 20.000] 5-méretben. Tel. 127-014 konyhával tiszta uri he: ] megvettem. Felhivom az 


bírja .a. magyar, német, ba ál 
ra között. VII., Barát-] választékban. Mindení p. 78 8 § esetleges — hitelezőket. 
olasz vagy. francia nyel- jigére főkiadóba. 100 pengő után havi 1] E-ért  Zsigmond-térnélj Veszek kéz alatt jó kar lyen egy-két személy ré-Ihap — alatt Epps sáráébe 


. II. 3. jöv. műásszív, 60.000-[ ban lévő, k. t hasz-] szére kiadó, Gyul - 
vet és gépírást. Solari, utca 11. II. 3. nagő . részletre. g nagyijöv. masszív, 60 , keveset hasz: e kia yulai Pál nek. — Bedő Antalné. 
Eszter-utca 21. 75501 Sejáró takaritónő reg-Jéven belüli kitizetésnél ZA gb: közeg ű TESKÁGAT ONE SS ezt ségai HE HR SE ugyanott. 60809 .—— 


Keresztény kezdő geltől estígre jó bizo-ikamatokat  visszatéríit- A § szé ETT TETT ST KTZT 
Törvényszerű ügyvédi vitványokkal jelent-!] jük. István-ut 22. 130.000-ért; 7: István, Pilisvörösvár, / --12—14--18—21 között. jeg e etyate éti; sát 


í H gép-gyorsirónőt — kere jük. István-ut 22. — [leggyönyörübb Bányatelep. 7495 
5 üszíviselőt (nőt) sek.  Népszinház-u. 40., [kezhet Te képed 2—8 z palotája, nettó 896. jÖV. Se zz ezek Ti zád Szeretlek. Irén. 
e 29 ta rva Tr el- Pa BÚ 
azonnali belépésre ke-[II. 5 60829 [közt Délibáb-utca 26. Hi A S Z KR A L T áti 192.000-ért; — Gel-j Eladó; Európavevő . 4--1 I 01070 §70 Davteis 77 tte 
( resünk: : Jelentkezni. 9—Ígezáő szaktantolvamot e gyelőnéL lért-térnél sarok, nagy-jrádió  privátnak,  Tele- SZANDSEK megye szi 
12-ig. Központi Lakás-] végzett, keresztény le-ÍMegbizható pár takari- adóm. 30.000 bér, 340.000- fon 116—095 este § után. [garszonbérletek,  átuta-]ej-ut 4. kocsmáját, VEN 
elosztó, Mozsár-u. 4. — Jány ajánlkozik.  IX., tásért lakást keres 15-re MŰ BUTOROK ért; Vérmezőnél nyél Fürészpor eladás, 10 a-ÍZÓSZObák olcsón, napi-iielezők . 3 napon belül 
Lakásügynök  - gyakor-] Tompa-u. 23., I. 16. Árpád-utca 11., IV. 4. nettó 1096-ra, 550.000-ért. [tói házhoz szállítva is.]bérért, főlépcsőházi, fő-[ jelentsék követeléseiket 
jattal felvétetik írodá-ÍFiatai icány perfekt] PAulin. S ÉBNERNÉL IIkő 6 S! erelefon: 290—913. e 60814] bérleti lakások. — Tel.: jogvesztés terhével. — 
hoz. Andrássy-ut 97., II. zo ázzeez ET es ez Hi 422-156. . EXPRESSNEL, Bogdán Lukácsnál, Po- 
8 15. (3—4-ig.) "751819 éves — gyógyszertári jTakarítónő délelőttre KARPFENSTEIN:Ú; 2/A adóm, 58.000 bér, átirvalFrancia bulldogkölykök ( Erzsébet-körut 16. £. 3. 8 1eut" 14 églő 
yi 5. (3—4-ig) " ——— 7518] gyakorlattal elhelyez-Jállást keres. ,Fiatal : é/ 610.000-ért. Dr. Hegyi .]Ikítünő  pedigrések el-]krakovits pe pensió, Kös- zsonyi-ut 14., vendéglő, 
Ügynökök,  ügynöknőkl kedne. , Öskéresztény [467055 jeligére főkiadó. 13-96-83. adók.  Hunyadi-tér 2. Ísuth L.-u. 13. Telefon: Megvettem Horn Ede, 


f magas kereseti lehető-j 46700" jeligére fők. VIII. ker. 80.000 — bér, [földszint 5. 30697 Mester-utca 2. söntését, 
/ séggel fix és jutalékra Nagyvállalat — vezetője [rakaritásért lakást ke 50.000. Knapik, 349896. [a ngora nyulak eladók, s kitünő láz [hitelezők 5 napon belül 

azonnal jelentkezzenek.] melié kerestetik fiatal, [res kimondottan u z 89554 [Angora nyulak eladók, a 2. [jelentsék " evetelésüket 
Wi D. e. 10 órától. József-! intelligens, őskeresztény Das ár szept. hó, s-re. Braz  Batfnyány-tér- JE agy felesbe átadók. Elegánsan butorozott ut-[jogvesztés terhével. — 
; X 


körut 80. és Róbert Ká-  gyors- és gépirónő tit- Érdeklődni lehet cai szoba fürdőszobával, [Na Imre, Ujpest, 
60824 


tu a. Öri- 
roly-krt 68. parcellázá-[kárnőnek, aki németül Arénaút 44., L ási 3. gálástékat HE fá esetei E sesteozt ketbetó száros-utca 10., tejcsar-j telefonhasználattal  urj]Nyár-utca 43. 


4 si irodákban. 30691 F ÉGETETT B ó. ) nokban délelőtt 11-1-ig. részére kiadó. Koössuthi]gevedülálló ssszony kez 
A Füszereseket, — vendég- Ajániaták, egesigy bet Fő) seggedbe klásznált ) Telt: 154—036. zést 5 lámpás Super világ- Lajos-tér 9. III. 2. 30704 TALÁN tÉ évek, JÖESAT 
k lösöket látogató keresz- mi állás $08234e - éz szztée jogy záró ezetőnönek 6] Villa—Palota B vevő, keveset Használt, , Főlépcsőházi. gőzfütéses ládból való fiacskáját 
tn helyi és  vidékijmi 60823" menne ... Fiatal . párhoz, olcsón eladó. Ács, Rá-]dunai luxusszoba für-/[melyik nemeslelkü ur 
ú ökök felvétetnek. óba. meter 306947 jei bák, stilszalonok, garni-] jjaszfasornál 4 szobás l]kóczi-ut 25. 55308 ! dőbenyilóval, ország- [ taníttatná :. tovább,  — 
Goldsehmisd, Nefelejts- 7 Áfo MEZJLZny ET jé? TB donstoz turák olcsón. alárnétttes GEKATÁKK háznál urnak, vidéki- li, Örökbefogadás " 19748" 


utca 12 0826 [ad 1900 Használt tiszta lószőr-Íközponti  fütéssel, pi nek. Tel. 118-395. — 7172] jeligére a főkiadőba. 
38 -hudladék Szalrül 5 f 2 matracot olcsón, hg3za rá cse; 34.000. — Ezen - ) stége; epóte légfütés- Pesti Hirlap rt. kiadása, 
HA ATS UGYŰÖBÜL KÖT Jézs ál zeum-közut 41. 2.  jvül nagy választék bu- tr átással. Kiadó. — Légrády Testvérek rt 


resek, . Bájinok-u. 2/B. JII. udvar I. 8. 55. 28. 2 §a tkészítményü köny.ldai  villákban! Összes Véci-ut 6. I. 4. 46701 nyornása, Budapest, V5 


Csi si Ügyes fiátal leány, ke: airiházba Bu: Ín rekamiék,  sezlo-)kényszereladások 7 er. 3 utcai 1200, Diáklányt vagy fiut fí-! Vilmos császár-ut 78. 
"Setmátokt, dö. bármilyen. üzle - [neke fötelek olcsón rész-] vántartva!  Szaj kérések 17 GZ lzetővendézül lát . uri-]A kiadásért dr. Köddés 


Pick JI. V.. xy ezzáásta 48-a ven, üzletéslbízo CÉ téged letre is. Nagy, Podma- gatlan Tagéta 11 T 349—8965. lesalád... Zongora. Rot-! Dezső, 
tván-Eörut il 55294 ÉGRE öle "I niczky-utca 6. 55284 124. Tel 259—1 36782 D. u. 2-5 2 biller-u. 6-a, IIL 20 1Kertész Arpád telélőe 


sellak de snábsalttal e) EZ atta ela GMZÁ eh ezét tlan a álsz ÉGE zi! As zola flvidezéke kötnek "ejtés, áh Köndádőás Et DRE TEVE SL TTATKON HAOTÉKÁTÉNTE TET EGYRE TÖMSÁN VARYÁGÉ B ARKET M 
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